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П р ед и сл о в и е

Башкирский язык -  один из государственных 
языков республики Башкортостан. Поэтому с 1 сен­
тября 2006 г. он изучается во всех учебных заведе­
ниях республики. К сожалению, органы образования 
сегодня не смогли полностью обеспечить учебные 
заведения ни специальными учебниками , ни соот­
ветствующими словарями. В этой связи предлагае­
мый словарь является своевременным и необходи­
мым для всех изучающих башкирский язык как го­
сударственный.

Данная работа включает в себя русско- 
башкирский, башкирско-русский словари наиболее 
употребительных слов, краткие двуязычные фра­
зеологические словари, а также башкирскую грам­
матику в таблицах. Словарная часть работы содер­
жит около 8000 наиболее употребительных слов, 
словосочетаний и фразеологических единиц.

В “Русско-башкирском словаре” личные место­
имения приводятся только в беспредложных паде­
жах: меня -  мине, тебя -  һине. В качестве заглав­
ных слов даются местоимения мужского рода: его 
(её) -  уны, он (она, оно) -  ул. Названия народов и не­
которых профессий приводятся в форме именитель­
ного падежа единственного числа мужского рода: 
башкир -  башҡорт, лётчик -  осоусы. Отдельной сло­
варной единицей даны единицы, десятки, сотни 
имен числительных, а также простые порядковые 
числительные.
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В “Башкирско-русском словаре”, в основном, 
преобладают корневые слова. Но для полного пред­
ставления о предмете, даются выражения и словосо­
четания: вәғәҙә бир-еү -  обещать, йәй көнө -  летом, 
киске аш -  ужин. В словарь не включены интерна­
циональные слова, у которых основная форма совпа­
дает в обоих языках. Например: депутат, магнито­
фон, лимон, актер и т.д.

Инфинитивы-глаголы в башкирском языке да­
ются в форме -ыу/-еү, -оу/-өү, перед окончаниями по­
ставлен дефис для разделения основы от окончания; 
в словах, где наблюдается чередование ҡ-ғ, к-г, п-б, 
в скобках дана корневая форма глагола. Например: 
саб-ыу (сап-) -  косить, сыг-ыу (сыҡ-) -  выходить.

Основное внимание уделяется тем словам и 
словосочетаниям, которые представляют особую 
трудность в переводе с русского на башкирский язык 
и наоборот.

Слова, словосочетания и фразеологические 
единицы в словаре даны в алфавитном порядке.

Приведенная в работе “Башкирская граммати­
ка в таблицах” поможет быстро освоить систему 
грамматических явлений башкирского языка, овла­
деть их формальными признаками и структурными 
особенностями. А для тех, кто уже давно изучает 
башкирский язык, таблицы помогут систематизиро­
вать свои знания по грамматике изучаемого языка.



А БЕЖ

РУССКО-БАШКИРСКИЙ СЛОВАРЬ

А
а э
абрикос өрөк 
автори тет абруй, дәрәжә 
агентство агентлыҡ 
ад тамуҡ
адм инистративны й ад­

министратив 
адм инистрация хакимиәт 
азбука 1) әлифба (алфа­

вит); 2) әлифба (букварь) 
аист ҡауҙы 
аккуратны й бөхтә, 

йыйнаҡ 
активны й актив 
актуальны й әһәмиәтле, 

мөһим, көнүҙәк 
алм аз алмас 
алы й ал 
анекдот көләмәс 
апельсин әфлисун 
атака һөжүм 
аттестат  таныҡлыҡ 
аттестовать  аттестация- 

ла-у
афиш а белдереү, иғлан

Б
бабочка күбәләк 
бабуш ка өләсәй, ҡартәсәй;

әбей 
базар  баҙар 
баловаться шаяр-ыу 
баня мунса
баран һарыҡ тәкәһе, тәкә 
баранина һарыҡ ите 
барс ҡаплан 
барсук бурһыҡ 
бархат бәрхәт, хәтфә 
баш кир башҡорт, башҡорт 

кешеһе 
баш кирский башҡорт ...ы 
баш киры башҡорттар, 

башҡорт халҡы 
баш ня манара, башня 
бег йүгереү, уҙыш 
бегать йүгер-еү 
бегом  йүгереп; тиҙ генә 
бегство ҡасыу, ҡасып 

китеү 
беда  бәлә, бәлә-ҡаза 
бедны й ярлы; меҫкен 
бедро  бот; янбаш 
бедстви е бәлә-ҡаза;

һәләкәт 
беж ать йүгер-еү; ҡас-ыу



БЕЗ БЕС

без -һы ҙ/-һеҙ, -һоҙЛһөҙ
аффИКСы 

безбилетны й билетһыҙ 
безвеТренны й елһеҙ 
безвольны й ихтыярһыҙ 
безвредн ы й зарарһыҙ, 

зыянһыҙ 
бездарны й һәләтһеҙ;

талантһыҙ; бУлДыҠһыҙ 
б езд еЛЬннК эшлекһеҙ; 

ялҡаУ
безден еж н ы й  аксаһыҙ;

аҡсаға мохтаж 
беззаботн ы й  ғәмһеҙ, 

ҡайғыһыҙ 
беззаконие законһыҙлыҡ 
беззубы й тешһеҙ 
безлю дн ы й Кешеһеҙ 
безнадеж н ы й еметһеҙ, 

ышанысһыҙ 
безн оги й  аяҡһыҙ 
безоблачны й болотһоҙ, 

аяҙ
безобр ази е тәртипһеҙлеК;

насар эш 
безоп асн о ҡурҡыныс 

түгел, ышаныслы 
безопасность  нменлен 
безответственноетъ  

яуапһыҙлыҡ 
безработи ц а эшһеҙлек 
безработны й эшһеҙ 
безрукий ҡулһыҙ 
безум ны й аҡылһыҙ, тиле, 

дыуамал 
безусловно һис шикһеҙ

бел етЬ ағар-ыу, ағарып 
Тор-оУ (күрен-еү) 

белизна аҡлыҡ 
бел и тЬ ағарТ-ыУ 
белка тейен 
белок йомортҡа ағы 
белокуры й аҡһыл һары 

сәсле
белоручка аҡһейәк, эш 

һөймәүсе 
белы й аҡ 
бел Ьё кер 
берег яр
береж ливы й һаҡсыл 
бер ёза  ҡайын 
березняк ҡайын урманы;

ҡайынлыҡ 
берем енная ауырлы, 

йеклө 
бер еч Ь һаҡла-у 
беркут бөркөт 
берлога айыУ өңө 
б еседа  әңгәмә, һөйләшеү 
беспокоить борсо-у 
беспокоиться борсол-оУ;

хафалан-ыу 
беспокойны й тынғыһыҙ, 

бореоУлы 
бесполезны й файҙаһыҙ 
беспорядок тәртнпһвҙлвк 
бесправны й хоҡуҡһыҙ 
беспризорник ҡарауһыҙ 

бала; урам балаһы 
бессильны й көсһөҙ, 

хәлһеҙ
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БЕС БОР Б
бессм ертны й мәңгвлвн, 

үлемһеҙ 
бессовестны й оятһыҙ,

Н а М ЫҪҺ Ы Ҙ

бессп орно бэхэеЬөҙ 
бесстраш ны й Ҡыйыу, ба­

тыр, Ҡ Ур Ҡ Ы У белМӘҪ 
бесценны й ҠИММәТле, 

баһалап бөткөһ03 

библиотека КИТапхана 
Библия Тэүрат 
битва ҺуҒыш 
бить туҠма-у; ваТ-ыУ 
биться бэрел-еү; тыпыр- 

сыи-ыУ; тиб-еү 
благодарить рәхмәт әйт­

еү
благодарность рәхмәт;

рәхмәт белдвр-еү 
благоприятны й Уңайлы, 

янлы
благородны й затлы, 

КүрКәм, иәзәнәтле 
бледн еть  ағарын-ыУ, еы- 

рай нит-вү 
бледны й теҫһвҙ, 

ағарыНҒаН 
блестеть  ялтыра-у, 

баҙла-у 
блестящ ий ялтырап 

торғаи 
близиться яҠынлаш-ыУ, 

яҠыНаЙ-ыУ 
близкий яҡын 
близно яҡын 
близнецы  игвҙәнтәр 
близорукий күрәш

блузкдать аҙашып йвр-еү;
Донъя Гиҙ-еү 

блю до 1) ҙур тәрилкә;
2) ашэмлыҡ 

блю дц е сынаяҡ аҪты 
бобр тсондоҙ 
Бог Алла, Хоҙай, Тәңрө 
богатеть байы-у 
богатство байлыҡ 
богаты й бай 
богаты рь батыр; баһаДнр 
бодры й дәртле, теремен 
боевой һуғышсан; хәрби 
боец  һүғышеы, Ьалдат, 

гәскәри 
бойний етеҙ; үткер 
боковой эргә (ҡабырга) 

яҡтағы 
болезн ь  аУырыУ, енр 
болеть аУыр-ыУ, снрлә-ү 
болото Ьаҙлыҡ 
болтать ләстит һаТ-ыУ, 

тел сарла-у 
боль аУыртыУ 
больница хәстәхана 
больно ауырта 
больной ауырыу 
больш е ҙУрыраҡ, күберәк;

бынан һуң 
больш ой ҙур 
борец  керәшсе 
борода һаҡал 
бородавка сөйәл 
бороться Керәш-еү 
борьба көрәш
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БОС ВДА

босиком  Н Л ЭИ  а я Ҡ  

бочка мискэ 
боязнъ ҡурҡыу 
боярыш ник эНЭлеК, дуна- 

ла
боятъся ҡурҡ-ыу 
браво афарии 
брак инках; әйләнеү 
браелет беләҙек 
брат аған (старший);

ҡуСТы (младший) 
брать ал-ыУ 
бревно бүрәнә 
бровь ҡаш
бросать тэшлэ-у, ырғыт­

ыУ
брусника тсыҙыл КӨрТМәле 
брю ки салбар 
будить уят-ыу 
будто Әйтерһең, кеүек, 

шинелле; имеш 
будущ ий КИләеәК 
буква хәреф 
букварь әлифба 
булка КүмәС, бУлКа 
бульон ЬУрпа 
бум ага ҡағыҙ 
буря даУыл, бУран 
буты лка шешэ 
бывш ий элекке 
бык үГеҙ
бы стры й ТИҙ, етеҙ 
бы т КӨНКүр ет  
бы ть бул-ыу

в
в эсенә; эСенДэ 
в ч астности  атап 

әйтҡәндә, айырым 
элғавда 

важ ны й мөһим, әһәмиәтле 
валенки быйма 
валить аУҙар-ыУ 
валяться аУна-У, аУнап ят­

ыУ 
вам һеҙгә
ванная ванна бүлмәһе 
вареж ки бейәләй 
вареники эремсеК билмәне 
варёны й бешкән 
варенье ҡайнатма 
варить бешер-еү, ҡайнат­

ыу
вариться беш-еү 
вас Ьеҙҙе 
василёк КүК сәскә 
вата мамыҡ 
ватруш ка эремсеК 

бәрәмәсе 
ваш (ваша, ваше, ваши) 

һеҙҙвң, һеҙҙеке 
вбить ҠаҒ-ыУ (тсатс-) 
вблизи ятсында, эргәлә 
вверх өҫкә, юғарыға 
вверху ӨҪТә, юғарыла 
ввести нндвр-өү 
вглубь тәрәнгә, эснә (үн) 
вдалеке йыратста 
вдали йыратста
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ВДА ВЕШ В
вдаль йыраҠҠа 
вдвое шее тапҠыр, ИКелӘТӘ 
вдвоём  инәүләп, ИКӘү 
вдвойне инвләтә, ИКе ҡат 
вдеть һапла-у, Күҙлэ-ү 
вдова Тол Ҡатын 
вдовец  Тол ир 
вдоль 1) бУйынан-бУйына, 

бУйға; 2) буйлап, бүньшеа 
вдох ҺулыШ алыу 
вдохновить

илҺаМлаНДыр-ыУ 
вдохновение илһам 
вдребезги  селпәрәмә 
вдруг ҡапыл, нотмәгәидә 
ведро бнҙрә, КүнәК 
ведь бит
ведьм а убырлы тсареыҡ 
веж ливы й әҙәпле, ихти­

рамлы 
везде һәр ерҙә 
везти  ТарТ-ыу, йөрет-еү, 

алып бар-ыу (йӨрӨТ-Өү) 
веК быуат, йеҙ йыл 
веКо Күҙ ҠабаҒы 
велеть ҡуш-ыу , бойор-оү 
великий бвйӨК, бИК ҙУр 
величина күләм, дәүмәл 
вера ытаные 
верба ҡыҙыл тал 
верблю д ДӨйә 
верёвка баУ, арҡан 
верить ыШан-ыУ 
верно дарӨҪ

верность ДерӨҪлеК;
Т 0 Ғ р 0 Л 0 Ҡ

вернуть КИре Ҡайтар-ыУ 
вернуться (КИре, әйләнеп) 

тсайт-ыу 
верны й ДерӨҫ; тоғро 
вероятно ихтнмал, 

моғайын 
верх ӨҪ, юғары 
верхний ӨҪКӨ, юғарылағы 
верховны й юғары 
верхом  Ьыбай 
верш ина түбә 
вес ауырлыҡ 
веселиться нүңел ас-ыу 
весел о күңелле, шат 
веселы й Күңелле, Шат 

Күңелле 
весенний яҙғы 
весна яҙ
весной  яҙын, яҙ КӨИӨ 
веснуш ки ҺипКел 
вестн  алып бар-ыУ 
весть хәбәр 
весы  үлеәү
весь (вея, веё, вее) бетә, 

барлыҡ; 
ветвь ботаҡ 
ветер  ел 
ветКа ботаҠ 
вечер КИС; Киеә 
вечером  ниеен 
вечерний КНСКе 
вечны й мәңгелеК 
веш алка элгес
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ВЕШ ВОД

веш ать эл-өү; аҫ-ыУ 
вещ ество ма.тдЭ 
вещь эйбер 
взаим но үҙ-арэ 
взаймы  бүрысҡа 
взвесить үлсэ-ү 
взгляд тсараш 
взорвать шартлат-ыу 
взрослы й балнг бУлҒан, 

оло
взры в тартлаү  
взятка ришүәт 
взять ал-ыУ 
вид I Күренеш; тсиәфәт 
вид II тер 
видеть Күр-еү 
видетьея Күреш-еү 
видно Күренә, Күренвп то­

ра
видны й КүренеКле 
вилка сәнске 
вина ғәйеп 
винить ғәйеплә-ү 
виновник ғәйепле (кеше) 
виноград йөҙөм 
висок СИКЭ 
вишня еейэ 
вклю чить 1) индвр-вү;

2) Ҡабыҙ-ыУ 
вкуе 1) тЭМ; 2) заүытс 
вкусны й тәмле 
владелец  хУжа, эйэ 
влаж ны й еүеш, дымлы 
власть хакимиәт, власть 
влево һулға

влияние тәьҪир, йоғонто 
влиять тәьҪир ит-еү, 

йоғонто яҺа-У 
влю биться ғашиҡ бУл-ыУ 
влю блённы й ғашиҡ 
вм есте бергә 
вм есто урынына 
вмиг күҙ асып йомғаисы, 

тиҙ арала 
внезапно кинәт, 

квтмәгәндэ 
внести  индер-еү, күтәреп 

индер-еү 
внеш не тыштан 

■караганда 
внеш ний тышҡы, 

тыштағы 
внеш ность ҡиәфәт, 

тышҡы күренеш 
вниз аҪҡа, түбәнгә 
внизу аҪта, түбәндә 
вним ание иғтибар 
вним ательны й  

иғтибарлы 
вновь Яңынан 
внук ейән 
внутренний эске 
внутри эстә 
внутрь эскә 
внучка ейәнсәр 
вовремя ваҡытында 
вовсе бетенләй 
во-вторы х икенсенән 
вода һыу
водить йврөт-өү, алып йөр­

өү

11



ВОЕ ВОТ В

воевать һуғыт-ыу 
военны й хәрби 
воЖдъ юлбашсы 
воз йадс, ылаУ 
возвратить ҡаЙТар-ыУ, 

КИре бнр-еү 
возвратиться ҡайт-ыу, 

КИре (әйләнеп) тсайт-ыу 
воздух ҺаУа 
возить Таш-ыУ 
возле яНЫНДа 
возм ож но нхтимал, бәлки 
возм ож ность мөмкинлек 
возраст йәш
возрастать үҫә бар-ыУ, үҫ­

еү, арт-bijr 
война һуғыш 
войско ғәскәр 
войти ии-еү
вокруг тнрэ-ятста, ятсьш- 

тирәлә 
волк бүре 
волна түлтсыи 
волнение тУлҠыилаиыУ 
волноваться тулҡынлан­

ЫУ 
ВОЛОС сәс
ВОЛОЧИТЬ һөйрә-ү, һөйрәт­

еү
волчица инә бүре 
волчонок бүре балаһы 
волш ебник тылсымсы, 

снхырсы, нүрәҙәсе 
волш ебны й тылсымлы 
вольны й ИреКле, азат; 

бәйһеҙ

воля 1) ихтыяр; 2) ирен 
воню чий һаҫыҡ 
вообщ е ғемүмән 
вооруж ение тсорал 
вооруж ить ҡоралландыр­

ыУ
во-первы х беренсеиәи 
вопрос Һорау 
вопросительны й знак

ЬораУ билдәһе 
вор ҡараҡ, бУр 
воробей  тУрғай 
воровать Урла-У; урлаш­

ыу
ворон тсоҙғои 
ворона тсарға 
ворот яға 
ворота ҡаптса 
восем надцать уи һигеҙ 
восем ь һигеҙ 
восем ьдесят һиКһәи 
восем ьсот һигеҙ йеҙ 
воскресенье йәКШәмбе 
воспитание тәрбиә, 

тәрбиәләү 
воспитательница  

тәрбиәсе тсатыи-тсыҙ 
воспитать тәрбиәлә-ү 
воспом инание хәтирә 
восстановить тергеҙ-еү 
восток юнсығыш, тәреҡ  
восхищ ать һоҡландыр-ыу 
восхищ аться һотслаиыу 
восьм ой һигеҙеисе 
вот быиа
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вот выз
вотчшутъ ҡаҙа-у, сәнс-еү 
впервы е бәрейсе ТапҠыр 
вп еред алға 
впереди  алда 
враг дошман 
враж довать дошманлаш­

ыу
врасплох көтмәгәндә,

К Н Н ӘТ

вратарь ҡапҡа һаҡсыһы 
врать алда-у, нлғанла-у 
врач табнп, врач 
вращ ать эйлэндер-еү 
вращ аться әйлән-еү 
вред зарар, зыян 
вредиы й зарарлы, зыянлы 
время ваҡыт, осор, заман 
вручить тапшыр-ыУ, бир­

еү
всадниК һыбайлы 
всё барыЬы ла 
все бөтэЬе лэ 
всегда һәр ваҡыт, гел 
всего барыЬы, бетәһе 
всемирны й бетә донъя 
всКоре тиҙҙән, тиҙ арала 
всКочить Ьинереп тор-оУ;

мен-еү 
вскрыть ае-ыу 
вслед артынан 
вслух ҡысҡырып 
вспомнить иҪкә тетер-еү  

(ал-ыУ); хәтергә тешер-еү 
вспотеть тирлә-ү, ТирГә 

ТӨШ-Өү

вспы льчивы й ҡыҙыу 
ҡанлы, Ҡыҙып нитеүсән 

встать Т0р-0у 
встреча осратыү 
встречать ҡаршы ал-ыУ, 

0СраТ-ыУ 
встречаться 0СраШ-ыУ, 

Күреш-еү 
вступать ин-еү, аятс баҪ­

Ы У , Т 0 Т 0 Н -0 У

всю ду бөтә ерҙә 
всяКии Ьәр, һәр бер 
вторник шишәмбе 
второй икенсе 
в-третьих есеневнән 
втрое әе таптсыр, ӨСләТә 
вход инеү (урыны) 
входить инеү 
вчера киеә 
вы Һеҙ
вы бор һайлау 
вы боры  һайлау 
вы брать һайла-у, һайлап 

ал-ыу
вы везти еығар-ыу, алып 

сығ-ыу (сыҡ-) 
вы весить элеп ҡуй-ыу 
вы вод йомғаҡ, һығымта 
вы гнать ҡыуып сығар-ыУ 
вы года табыш, файҙа 
вы годно файҙалы 
вы годны й файҙалы, та­

бышлы 
вы дум ать уйлап сығар-ыУ 
вы звать саҡырып ал-ыУ
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выи ГДЕ

вы играть 0Т-0у; вң-вү 
вы йти еығ-ыУ (сыҡ-) 
вы йти зам уж  КеЙәүГә еығ- 

ыУ (сыҡ-)
ВЫКЛЮЧИТЬ ҺүНДер-еү 
вымы ть Й Ы У-Ы У , Й Ы УЫ П  

а л - Ы У

вы нести сығэр-ыү, элып 
сығ-ыУ (сыҠ-) 

вы носливы й сыҙам, 
түҙемле 

вы нуть тартып сығар-ыү 
вы пить эе-еү, эсеп бөтөр-еү 
вы пускник сығарыльш 

Класс (Куре) үтсыүсыЬы 
(стүденты) 

вы пускной вечер  
сығэрылыпг Кисәһе 

вы пустить 1) сығэр-ыү;
2) етепгтер-вү;
3) баҪтырып сығар-ыү 

вы расти үҪ-вү, арт-ыу 
вы раститъ үҪтвр-еү 
ВЫСКОЧИТЬ һикереп сығ­

ыУ (сыҠ-), ннлеп сығ-ыү 
(сьгк-)

вы слать ебәр-еү, Ьал-ыу 
вы сокий 1) бейек;

2) юғары 
вы сота 1) бейеклек;

2) юғарылыҠ 
вы сохнуть КИб-еү (Кип-), 

Ҡ0р0-у 
вы ставка күргәҙмә 
вы стирать йыу-ыу 
вы стрел атыү, атыу 

ТауыШы

вы ступить СығыШ яһа-у 
высш ий юғары, иң юғары 
вытащ ить сығар-ыү, алып 

сығ-ыү (сыҡ-) 
вы тереть Ьөрт-өү; Ьөртеп 

ал-ыУ
вы учить 1) өйрәи-еү, ят- 

лаү; 2 ) өйрәт-еү 
вы учиться 1) ӨЙрӘН-еү;

2) уҡып бетәр-еү 
вы ход сығыү 
вы ходной день ял кенә 
вышивать сиг-еү (сик-) 
вью га буран 
вяз ҡарама 
вязать бәйлә-ү 
вянуть пшң-вү, Ьулы-у

Г
гадать 1) күрәҙәлек ит-еү;

2) юра-у 
гадю ка ҡара йылан 
галка сэүкэ
гарантировать гарантия 

бир-еү 
гасить һүндер-еү 
гвоздика ҡәнәфер сәскәһе 
гвоздь сөй, ҡаҙэҡ  
где ҡайҙа
где-либо ҡайҙа булһа ла 
где-нибудь ҠаЙҙа ла бУлҺа
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ГДЕ ГОР

где-то ҡайҙалыр, әллә 
ҡайҙа 

гениальны й даһи 
гений даһи 
герб герб
герой ҡаһарман, батыр 
геройетво батырлыҡ, 

геройлыҡ 
гибель Ьәләнәт 
гибкий һығылмалы 
гнбнутъ ҺәләК бУл-ыУ, үл­

еү
глава I баишыҡ, еТЭКсе 
глава II бүлеК 
главны й 1) иң меЬим, төп;

2) өлКӘН, багы 
глагол ҡылым 
гладить 1) үтеКлӘ-ү;

2) һыйпа-у 
гладкий шыма, тигеҙ 
глаз күҙ
гласны й һуҙынҡы 
глотать йот-оу 
глоток йотом 
глубина ТӘрӘНлвК 
глубокий тәрэн 
глубоко ТӘрӘН 
глупостъ аңралыҡ 
глуПый аңра 
глухаръ һуйыр 
глухой Ьаңғырау 
глядетЬ ҡара-у, Ҡарап тор­

оу
гнатЬ ҡыу-ыу, ҠыУып 

в б э р - в ү

гнаться ҡыУ-ыУ, ҡыуьиы-
Ы У

гн ездо оя
Г Н И Л О Й  серек, серегән 
говорить Һ ө Й Л Ә Ш -еү ,  

Ьөйлэү 
говядина Ьыйыр ите 
год 1) йыл; 2) йәш 
годиться яра-у , яратслы 

бУл-ыУ 
годны й яратслы 
голова б а т  
головокруж ение багы 

әйләнеү 
головоломка башваттсые 
голод аслыҡ 
голодать асыҒ-ыУ (асыҡ-) 
голодны й ас 
голос тауыш
голосование тауыш биреү 
голосовать тауыш бнр-еү 
голубой зәңгәр, күк 
голубЬ нүгәрсен 
голы й яланғас 
гонка уҙыш, бәйге 
гонщик уҙышсы, бәйгесе 
гонять ҡыу-ыу, баҪтыр-ыу 
гора тау
горбаты й көмрө, бекрө 
горднтъся горурлан-ыу, 

маҠТаи-ыу 
гордость ғорурлытс 
горды й ғорур 
горе тсайғы, хәерәт 
горевать ҡайғыр-ыу
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гореть 1) яи-ыУ;
2) балҠы-У, ялтыра-У 

горло таМаҠ, боғаҙ 
город ҡала 
горох бореаҡ 
горш ок КӨршәК 
горький эее
горячий ҡ а й н а р ,  Ҡ Ы Ҙ Ы У , 

эҫе
гостеприим ны й

ҡунаҡсыл 
гостиная ҡунаҡ бүлмәһе 
гости н ец  нүстэнәс 
гостиница ҠуНаҠхаНа 
ГОСТЬ ҡунаҡ 
государственны й  

деүләт ...ы 
государство дәүләт 
готовить әҙерлә-ү 
готовиться әҙерлән-еү 
готовы й әҙер 
грабить тала-у 
грабли тырма 
грам ота 1) уҡый-яҙа белеү;

2) белем, грамота 
грам отны й 1) грамоталы;

2) белемле 
граница еик 
грач ҡара ҡарғэ 
грем еть КүКрэ-ү, КүК 

КүКрә-ү 
греть йылыТ-ыУ 
греться йылыи-ыУ 
грех гөиаЬ 
гречиха тсарэбойҙэй

гречневая каша
ҡарабойҙай бүтҡаһы 

греш ны й гөнаЬлы, 
ғәйепле 

гриб бәтм әК 
гроб табут 
гроза  йәтеи  
грозны й ҡанЬыҙ, Уҫал;

ҡУрҡыные 
гром  КүК КүКрәү 
громкий Кееле, ҡаты 
грубы й тупаҫ, ҡаты 
грудь К ү К р ӘК, түШ 
груз йөк 
грузить тейэ-ү 
грузовин йӨК МаШИНаҺы 
грузчин йеК тейәүсе 
группа ТӨрКем 
грустить күңелЬеҙлэи-еү, 

ЯманҺыУла-У 
грустны й моңҺоУ, 

яманҺыУ, Күңелһеҙ 
грусть ҺағыШ, эс бОШОу, 

ботонҡолоҡ 
гры зть КИмер-еү 
грядка түтәл 
грязны й бысраҡ 
грязь быерэҡ 
губа нрен 
губить ЬәләК ит-еү 
гулять 1) йер-еү, ял ит-еү;

2) Күңел ае-ыУ 
густой  ҡУйы, ҡалыи 
гусь ҡаҙ
гусятина ҡэҙ ите
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ДА ДЕН

д
да  эйе
даЬай(те) әйҙә(геҙ) 
давать бир-еү 
давний КүпТәиге 
давно КүПТәи, эллэ ҡасан 
даж е хэттэ 
далекий алыҪ 
далеко е ш ы ҫ  

дальний алыҪ, алыҫтағы 
дар  1) бүләғс; 2) Ьәләт 
дарить бүлэк ИТ-еу 
даром  I бушҡа, бушлай, 

Түләүһәҙ 
даром  II файҙаЬыҙга, 

юҠҠа 
дать бир-еү 
два иКе
двадцать егерме 
дваж ды  иКе таптсыр (теат, 

мәртәбә) 
двенадцать ун ике 
дверь ишек 
двеети  ИКе йөҙ 
двигаться Ҡуҙғал-ыу, 

хәрәкәт ит-еү 
движ ение хәрәкәт, йөрӨШ 
двое иКӘү
двоечник ИКелеГӘ уҠыуСы 
двойка ике, нквлв 
двойня игеҙәк балалар, 

нгеҙ
двор йорт, итек  элды

дворец  һарай 
двухгодичны й ике 

йыллытс 
двухнедельны й ике 

аҙналытс 
двухчасовой  ике сәғәтлек 
двухэтаж ны й ике теат лы 
двуязы чие ике теллелек 
девочка тсыҙ, Ҡыҙ бала 
девуш ка еткәи тсыҙ 
девяносто туҡһаи 
девятнадцать ун тУғыҙ 
девяты й тУғыҙыисы 
девять тутыҙ 
девятьсот тУгыҙ йөҙ 
Д ед М ороз Ҡыш бабай 
дедуш ка олатай, тсартатай 
деж урить дежУр бУл-ыУ 

(ит-еү) 
деж урны й дежур 
дей стви е эш, хәрәКэт 
действительн о ысынлап 

та
действительность

ысынбарлытс 
действовать эШ ит-еү;

тәьҪир ит-еү 
делать  эШлә-ү, яһа-у 
делить 1) бүл-еү; 2) бүлет- 

еү, УртаҠлаШ-ыУ 
дел о  э т
деловой эшлекле, 

бУлдыҠлы 
день көн 
деньги  атсса

17



ДЕР ДОМ А
деревня ауыл 
дерево  ағас
деревянны й ағас (ҺауыТ, 

өй)
держ ать 1) Т0Т-0у; 2) 

ҺаҠла-У; 3) аҪра-у 
десн а  т е т  ҡаҙиаһы 
десяти л етн и й  1) ун йэш- 

лвК; 2) Ун йыллытс 
десятчса УнлыҠ 
дееятон  ТИҪТә 
десяты й уНыисы 
дееятъ ун
детвора балалар, бала- 

саға
детдом  балалар норто 
детгн балалар  
д ет СКИЙ бала(лар) ...ы 
детство  бала сэтс 
деш ёвы й осҺоҙ, арзан 
деятелъ эШМӘКӘр 
дикий ҡырағай 
дитя бала 
дли на 0ҙ0НЛ0Ҡ, буй 
длинны й 1) 0ҙ0Н; 2) оҙатс, 

йыратс 
длиться Һуҙыл-ыу, ДаУам 

ИТ-еү 
для ӨСӨН
дневник көндәлек 
дневной КӨНДӨҙГӨ 
дн ём  КӨНДӨҙ 
дно ТӨП
до ТИКлвМ, хәтлем, еаҡлы 
добавить өҫтә-ү, ҡуш-ыу

добро  Н К Ш Ы Л Ы К , и з г е л е к , 

И г е л е К

добро пож аловать рәхим 
итегеҙ 

добросовестны й
иаМыҪлы 

добры й Изге, изгвленле 
добы вать 1) табыУ;

2) еығарыү 
добы ча табыш 
довезти  илтеп ҡуй-ыу 
доверие ышаиыс 
доверху мөлдөрәмә, 

тулғансы 
довольны й ҡәнәғәт 
догадаться  төшөн-өү, 

һиҙен-еү, һиҙ-еү 
догадливы й зирәК, һиҙгер 
договор КИЛеШеү 
договориться КИлвШ-еү 
доехать  килеп (барып) ет­

еү
дож дь ямғыр 
дой ти  барып (Килвп) ет-вү 
доказательство дәлил 
доказать дэлиллэ-ү, иҪбат 

ит-вү 
долж ен  тейеш  
долг бУрыс 
долгий оҙатс; оҙои 
долго оҙатс 
долж ность вазифа 
долож ить етнер-еү, хәбәр 

иТ-еү 
доля елеш, ниҫән 
дом  өй; йорт
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дом дят
дом а өйҙә
домаш ний 1) өйҙәге;

2) йорт ...ы 
дом ой ейгә 
дон ести  I хәбәр ит-еү, 

0шаҠла-У 
дон ести  II элып бар-ыУ 

(етквр-вү) 
доплатить түләп бөтө-ү 
дорога юл
дорого Ҡыйбат, Ҡ И ММӘТ 

дорогой  1) тсыйбатлы, 
тсиыыәтлв; 2) тсэҙерлв 

дорож ить ҠӘҙереи бел-еү, 
ҺаҠлап ТоТ-оУ 

доска ТаҠТа 
достаточны й етерлек 
доетать 1) ал-ыУ; 2) таб-ыУ 
достичь ирет-еү, ет-еү 
досуг буш вэҡыт 
доход  табы т  
дочка Ҡыҙ(ым) 
дочь тсыҙ
Д О Ш К О Л Ь Н И К  МӘК ТӘПКӘСӘ

йәттэге бала 
драгоценны й

1) тсимыэтле, затлы, 
аҫыл; 2) КәрәКле, 
әЬәмнэтле

драка һуғыШ 
дракон ажДаҺа 
драть 1) йырт-ыУ;

2) тУиа-У 
драться һуғыш-ыу 
древний боронғо 
дрем ать й0Ҡ0м1юра-У

друг дуҫ
другой  1) баппса, бүтән;

2) икенсе 
друж ба дуҫлыҡ 
друж ить дУҫлаШ-ыУ, дУҪ 

бУл-ыУ
друж ны й 1) ДУҪ, татыУ; 2) 

берҙәм 
дуб  имән 
дум а уй, УйланыУ 
дум ать Уйла-У 
дурак иҫәр, ахыатс, тиле 
дурной алама, йәмһеҙ 
дуть иҪ-еү, ер-өү 
дух  рух 
духи  хУт б Уй
духовное лицо дин әһеле 
духовны й рУхи; дини 
душ а 1) йән; 2) Күңел 
душ исты й х у т  еҪле 
душ ица мәтрүишә 
душ но бөркөү, тынсыү 
ды м  тетөн 
ды ня ҠаУын 
ды ра ТиШеК, йыртытс, 

нрытс 
ды рявы й титек  
ды хание һУлыШ 
дыш ать тын (һУлы т) ал­

ыУ, һУла-У 
дядя ағай, олатай, бабай 
дятел  түмырттса
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ЕГИ Ж ДА Д,Е,Е,Ж
Е

Е гипет Мысыр 
египтяне Мысырлылар, 

мысыр халҡы 
его  (её) улың, УныҠы; Уиы 
еда  1) аш, ашау; 2) 

эшэллыҡ, ризыҡ 
едва  КӨСКә, саҡ 
еди ни ца 1) бер, берле; 2) 

бврӘМеК 
единственн ы й берҙән-бер, 

бер ГеНӘ 
едины й берҙәм 
ежевихса ҡара бөрлөгән 
еж егодн о йыл Ьайын 
еж едн евн о КӨн һайын 
еж ем есячн о ай һайын 
еж ен едельн о аҙна һайын 
езди ть  бар-ыУ, йӨр-Өү 
еле КӨСКә, еатс 
ель шыршы 
ем у (ей) уга 
еел и  әгәр (ҙә) 
естествен ны й тәбнғн 
есть  I аша-У 
есть II бэр
ехать бар-ыУ, йөрө-ү (атта, 

машннала) 
ещ ё 1) тағы; 2) әле

• •
Е

ёж  терпе
ёлка шыршы, шыршы 

байрамы

j Xv

ж аба әрмәнде 
ж аворонон Ьабан турғайы 
ж адность ҡомһоҙлоҡ, 

һаранлыҡ 
ж адны й һаран 
ж алеть ҡыҙған-ыУ, 

йәллә-ү; үКен-еү 
ж алко ҡыҙғаныс, йәл 
ж алоба 1) зар; 2) шикәйәт, 

ялыу
ж аловаться зарлан-ыу;

ошаҡла-у 
ж аль ҡыҙғаныс, йәл 
ж арить ҡыҙҙыр-ыу, ҡур­

ыу
ж аркий эҪе, ҡыҙыу, 

ҡайнар 
жарко ҡыҙыу, эҪе 
ж ар-птица бәхет ҡошо, ут- 

ҡош
ж атва ураҡ; ураҡ өҪТӨ 
ж ать I 1) ҡыҫ-ыу; 2) һығ­

ыу (һыҡ-) 
ж ать II ур-ыу 
ж дать көт-өү
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ЖЕ ЗАВ

ж е I э, иЬэ
ж е II ҺуН, инде, бит; уҡ, үк 
ж евать сәйнә-ү 
ж елание теләк, Дәрт 
ж елать телә-ү 
ж елаю щ ие теләүселәр, 

теләК белдереүселәр 
ж елезная  дорога тимер 

юл
ж елезнодорож ник тимер 

юлсы 
ж ел езо  тимер 
ж елтеть Һарғай-ыУ 
ж елток йомортҡа ЬарыЬы 
ж елтуха Ьары ауырыуы 
ж ёлты й һары 
ж елудок аппсаҙэи 
ж ем чуг ыийы 
ж ена ҡатыи 
ж енаты й өйләнгән 
ж енить ейләндер-еү 
ж енитьба әйләнеү, кәләш 

алыу
ж ениться ейлән-еү, нәләт  

ал-ыу 
ж ених Кейәү 
ж енский тсатын-тсыҙ- 

ҙар
ж енственны й нәзәкәтле, 

зифа, нәфис 
ж енщ ина 1) тсатын; 2) 

тсатын-тсыҙ 
ж еребёнок  тсолон 
ж ертва тсорбан 
ж ест ым, итара  
ж ёстКий тсаты

ж естокий аяуЬыҙ, тсаты 
Күңелле 

ж естоКость тсанЬыҙлытс, 
тәфтсәтЬеҙлек 

ж ечь янДыр-ыу 
ж ивой тере 
ж ивот эс 
ж ивотное хайуан 
ж ивотны й мир хайуандар 

Д ОНЪЯҺ Ы  

ж идкий шыйыҡ, һирәк 
ж изнь ғүмер, тормош 
жилищ е торлатс 
ж ильё торлаҡ 
жир май
ж ирны й һимеҙ, майлы 
ж итель йәтәүсе, тороусы 
ж кть йәшә-ү, тор-оу, ғүмер 

ит-еү 
ж ребий йәрәбә 
жук тсуңыҙ 
журавль торна 
ж утко тсуртсыныс, ҡот 

остсос

3

за  1) артында, артынан; 2) 
әсен; 3) урынына 

забавны й тсыҙытс, 
ҡыҙыҡлы 

забег йүгереү, уҙыш 
заблудиться аҙаш-ыу, юл­

дан яҙ-ыу
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ЗАБ ЗАК Ж ,3

заболеть  ауыр-ыу, ауырый 
башла-У, аУырып кит-вү 

забота  1) ИГТИбар,
хәстәрлек; 2) мәшәҡәт 

заботиться ҠайғырТ-ыУ, 
хәетәрлек күр-еү 

заботливы й  
ҡайғыртыүеаи 

забрать алып кит-еү 
забы ть 0Н0Т-0у, ИҪтәН 

(хәтерҙән) сығар-ыУ 
заварить бетер-еү; иретеп 

йәбештер-еү 
заведен и е ойотма, йорт 
заведовать ндара нт-еү, 

етәкселек ит-еү 
заведую щ ий мвдир 
завернуть 1) твр-еү; 2) бо- 

рол-оУ 
заверш ить тамамла-у 
завещ ание васыят 
завещ ать васыят нт-еү 
завидовать кенләт-еү  
зависим ы й бойондороҡло 
завистливы й көнсөл 
зависть нөнсөллөн 
завтра иртәгә 
завтрак нртәнгв а т  
завязать бәйләп ҡуй-ыу 
загадка йомаҡ 
заглавие исем, б а т  
заголовок исем, баш 
заготовить әҙерлә-ү 
заграница сит ил 
задан и е бирем; йөкләмә,

ЭП1

задача  1) мәсьәлә; 2) бурыс 
задеть  тей-вү; эләг-еү 
задний  артҡы, арттағы 
задолж енность  бурыс, 

бирәсәк 
задум ать уйла-у, ниәтлә-ү 
задуть I врвп һүндер-еү 
задуть II ТоҡанДыр-ыу 
заж ечь Ҡабыҙ-ыу, 

тоҡандыр-ыу 
зай ти  ин-еү 
заказать заказ бир-еү 
закат солнца ҡояш байыу 
заклеить йәбвттвр-вү, 

йәбештереп ҡуй-ыу 
заклю чать 1) яб-ыу (яп-), 

ултырт-ыу; 2) тамамла-у 
заклю чать договор  

килешеү твҙ-өү 
закон ҡанун, закон 
закончиТь тамамла-у, 

бетер-еү 
закончиться тамамлан-ыу 
закройщ ик кейем бесеүсе 
закры ть 1) яб-ыу (яп-);

2) йом-оу (күҙ); 3) туҡтат­
ыу; 4) ҡапла-у; 5) биклә-ү 

закры ться 1) ябыл-ыу;
2) Ҡаплан-ыу; 3) биклән­
еү; 4) ТуҡТал-ыу 

закурить тәмәке 
тоҡандыр-ыу; тартэ 
башла-у 

закусить ҡапҡылап ал-ыу; 
тешлә-ү
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ЗАЛ ЗАС

зал езть  үрмәләп мән-еү 
заменит!» алмаштыр-ыу 
зам ёрзнут!. тУң-ыУ, өш-еү 
зам еситъ (тесто) тсамыр 

баҪ-ыУ 
заместители. УрынбаҪар 
зам етит!, күреп Ҡал-ыУ, 

иғтибар лт-еү 
зам етка 1) билдә, тамға;

2) яҙма 
зам етно пгатстай, 

Ьиҙвлврлвк 
зам ечани е 1) иҫкәрмә, 

күрһәтмә;2) иҫкәртеү 
зам ечательны й иҫ кит­

кес, бик ятсшы, шәп 
зам ок йоҙатс, бик 
зам орозки ҡырау 
зам очить сылат-ыУ, ебет­

еү
зам уж няя ирле (тсатын) 
занавеска шаршау, пәрҙә 
зан еети  индер-еү, пидереп

С Ы Ғ-Ы У ( с ы ҡ -)

заним ательны й
ТСЫ ҘЫ Ҡ ЛЫ

заним аться төғелләи-еү 
заново ЯңьшаН 
заним ать 1) алып тор-оУ;

2) Урыи ал-ыУ 
заочник снттәи тороп 

уҡыусы 
зап ад  көнбаиьпп 
запасать әҙерлә-ү, 

хәстәрлә-ү 
запах еҫ

зап ереть  биклә-ү, бпкләп 
ҡуй-ыу 

записать нҙ-ыУ, яҙып ҡуй­
ыУ

записка яҙыу; яҙма 
заплакать илап ебәр-еү 
заплатить түлә-ү 
заповедник ҡурсаулыҡ 
запом нить хәтерҙә 

Ҡалдыр-ыУ, иҫтә 
ҠалДыр-ыУ 

заправить(ся) тығ-ыУ;
һал-ыу, яғыулыҡ һал-ыу 

запретить тый-ыу 
запятая етер 
заработать эпшәп таб-ыу 

(тап-) 
заработок эш хаҡы, 

хеҙмәт хаҡы 
заразить йоҡтор-оу 
заразны й йоғотло 
зар ан ее алдай (уҠ) 
зар езать  һуй-ыу, сал-ыу 
зарплата эШ хатсы, хеҙмәт 

хатсы
зарубеж ны й сит илдәге, 

СИТ  ил ...ы 
заря таң (утренняя), 

тәфәтс (вечерняя) 
заседан и е ултырьпп 
заслуга хеҙмәт, тсаҙаныт 
заслуж енны й 1) урынлы; 

2) атҡаҙанған; 3) 
атаҡлы, танылған 

заслуж ить лэйыҡ бул-ыу, 
ҡаҙан-ыу 

засм еяться келөп ебәр-еү
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ЗАС ЗДО 3

заснуть йоҡоға кит-еү 
заеохнутъ Ҡор-оУ, һул-ыу, 

киб-еү (кИП-) 
заставить I 1) тУлтыр-ыУ; 

2) ҡаплап Ҡуй-ыу, 
Кәртәлә-ү 

заставить II мәжбүр ит-еү 
застегнуть  эләнтер-вү, 

ҡаптыр-ыу 
застен ч ивы й оялсаи 
застрелить атып үлтер-еү 
засунуть тығ-ыУ (тыҡ-);

тығып Ҡуй-ыу 
засуха  тсоролотс 
затем  унан һуң 
затихнуть тыйып ҡал-ыу, 

тый ҡал-ыУ 
затм ен и е луны  ай тото­

лоу
затм ение солнца ҡояш 

тотолоу 
зато  уйың тсарауы, әммә, 

шулай ҙа 
затопить I Ьыу баҪ-ыу 
затопить II яғып ебәр-еү 
затрата  1) түг-еү (түк-), 

тот-оу; 2) сығым 
заурядны й ғәҙәти, ябай 
заф иксировать теркәп 

Ҡуй-ыу 
захлопать тсул саба баш- 

ла-у
заходить  ин-вү, ННеп сығ­

ыу (сьгк-) 
захоронить күм-еү, врлә-ү 
захотеть  телә-ү

зац вести  сәскә ата 
башла-у 

зач ем  ии өсөн, ниңә 
зачем -то ниңәлер, ни 

әсәндер 
зачётная книжка зачёт 

кенәгәЬе 
зачислить ҡабул ит-еү 
защ ита 1) Ьаҡлау, ятслау;

2) терәк, таяиыс 
защ итить 1) һаҡла-у;

2) яҡла-у 
защ итник Ьатслаусы, 

ятслаусы; ҺаҠсы 
заявить белДер-еү, хәбәр 

ит-еү, әйт-еү 
заявление ғариза 
заяц  Ҡуяи
звание 1) исем; 2) дәрәжә 
звать сатсыр-ыу; исемлә-ү, 

атэ-у 
зв езда  йондоҙ 
звенеть  сыңлэ-у,

яңғыра-у, шалтыра-у 
зверь йәйлек, кейен, яиуар 
звонить 1) шылтырат-ыу;

2) шылтыра-у 
звонкий яңғырау 
звонок тсыңғырау 
звук 1) ей; 2) тауыш 
звучать яңғыра-у 
здание бниа, йорт 
здесь  бьшда, ошовда 
здороваться иҫәнләш-вү, 

нүреш-еү 
здорово I нихәл, Ьаумы
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ЗДО ЗУБ

здорово II бин яҡшы, бик 
шәп

здоровы й сәләмәт, И ҪӘН- 

һау
здоровье һаулыҠ, 

сәләмәтлек 
здравоохранение һаулыҠ 

һаҡлаУ 
зелен еть  йәшәр-еү 
зелены й йәшел 
зелень йәшеллеге, йәшел 

үләй; йәшелсә 
зем л евл аделец  ер 

хУжаһы, ер биләүсе 
зем л едели е нгеиселен 
зем л етрясение ер тетрәү 
зем ля 1) Ер, Ер шары;

2) ер, тсоро ер; 3) тУпраҡ 
землян яҡташ 
земляника ҡайын еләге 
зем н ой  шар Ер тары  
зеркало КӨҙГӨ 
зерн о 1) орлоҡ, бертӨК;

2) ашлыҡ, игеи, бӨртӨКЛӨ 
ашлыҡ 

зим а ҡыш 
зим ний ҡышҡы 
зимовать ҡышла-у 
зим ой ҡышыи, ҡыш КӨНӨ 
злиться асыУ КИл-еү, 

асыулан-ыу 
зло 1) уҫаллыҡ, яуызлыҡ;

2) асыу 
злой  1) яуыз, ямай; 2) уҪал, 

асыУлы 
зм ея йылан

знак 1) билдә, тамға;
2) ым, ишара 

знакомить таныштыр-ыу 
знакомиться таиыш-ыу 
знакомство тайышыу 
знакомы й таныш 
знам ениты й атаҡлы, 

даилыҡлы, КүренеКле 
знамя байраҡ 
знание белем 
знаток белгес, Күп белеүсе 
знать бел-еү 
зн ачени е 1) мәғәнә;

2) әһәмиәт 
значит тимәК, шулай 

булғас 
зол а КӨл 
зол ото алтыи 
золотой  алтыи 
зрачок күҙ ҡараһы 
зрелищ е Күренеш; тамаша 
зрелость өлгөргәнлеге;

балиғ булыу 
зрелы й 1) бешеп етаән;

2) балиғ булған 
зр ен и е күреү, күреү һәләте 
зритель тамашасы 
зря юҡҡа 
зуб теш
зубная боль теш һыҙлау 
зубная щ етка теш

щетааһы 
зубной врач теш табибы
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и нзы И

И
и ҺәМ; менән 
ива тал
игла 1) эиэ; 2) сәнскәк; 
игра Уиыи
играть 1) Уйиа-У, Шаяр-ыУ;

2) бан1ҡар-ыУ 
игрок уИыНСы, УйынДа 

ҡатнаШыуСы 
игруш ка үйыисытс 
идти  1) Кил-еү, бар-ыУ; 2) 

яУ-ыУ; 3) йөр-еү, эп1лӘ-ү 
и з эСеНэи 
и зба ей
избиратель ҺайлаУсы 
избранны й 1) Ьанлаиғэн;

2) ҺаилаНМа 
избирать һаилау 
извести ть  хэбэр ит-еү 
известн о билдәле, мӘҒлүм 
извеетн оеть  дан, 

билдәлелек 
известны й 1) билдәле, та­

ныш; 2) танылған, 
м ә т һүр 

извещ ение 1) хәбәр, 
белдереү; 2) хәбәр итеү 
ҡағыҙы 

извините ғәфү итегеҙ 
извинить ғәфү ит-еү, ки- 

сер-еү
извиниться ғәфү үтенеү 
изготовитель әҙерләүсе

издавиа күптән, күптәнән 
бирле, элек-электэи 

издалека алыҪтаи 
и здательство нәтриэт  
издавать баҫтырып сығар­

ыУ, баҪтыр-ыУ 
издеваться  мэехэрэ 

(мыҪҠыл) ит-еү 
и здел и е әибер 
и з-за 1) артьшаи, 

аръяғынан; 2) 
арҠаҺынДа, сәбәпле 

изм ена хыянат, хыянат 
итеү, ҺатыУ, ҺатылыУ 

изм енение үҙгәрет  
изм енить I үҙГӘрт-еү 
изм енить II хыянат ит-еү, 

Һат-ыУ, һатыл-ыу 
изм ениться үҙгәр-еү 
и знутри  эстәи 
и зобилие мУллыҡ 
изображ ать һүрәтлә-ү, 

тасУирла-У 
изображ ение һүрәт, рәсем 
и зобрести  Уйлап таб-ыУ 

(тап-)
изобретатель  уйлап та­

быУсы (сығарыУсы) 
из-под аҫтынаи 
изредка һирәкләп, ара- 

тирә, Ьирәк-Ьаятс 
и зум руд зебәржәт 
изучать 1) өирән-еү;

2) тиктер-еү 
изы сканны й нәзәкәтле, 

ҠупШы



изя исп
изящ ный нэфнс, зифа 
икать ОСҠОлОҠ тот-оу, 

тамэҡ саҠыр-ыУ 
икра ыУылдырыҠ 
или йә, йәкн 
им уларға 
им енно 1) нӘҠ, тап;

2) атап әйткәндә 
им еть эйэ бУл-ыУ; бэр 
имущ ество ынлвк, мал- 

ыелкэт 
имя 1) невм, ат; 2) дан, 

шеЬрэт 
имя прилагательное си­

фат
имя сущ ествительное

исем
имя числительное һан 
иначе 1) юҡһа; 2) баппсаса, 

шсвнсе терле 
индивидуальны й 1)

шэхсн; 2) айырым 
индийский һинд 
ИНДЮК КүрКӘ 
иней  бэҪ
иногда ҡайЬы саҠта, 

тсанЬы берҙә 
иностранец  ент ил Кешеһе 
иностранны й сит, 

сит ил ...ы 
инструм ент тсорал, инет- 

румент 
интеллигент зыялый 
интеллигентны й зыялый, 

унымышлы

ин тер ес тсыҙыҡЬыныу, 
мәнфәғәт 

интересны й ҡыҙыҡ, 
ҡыҙыҡлы 

интересовать
ҡыҙыҡһындыр-ыу

интересоваться
Ҡ Ы Ҙ Ы Ҡ Һ Ы Н -Ы у

интернациональны й
халыҠ-ара 

инф орм ация мәғлүмәт, 
хәбәр 

иск дәғүә
искаж ать боҙоп күрһәт-еү, 

боҙ-оу 
искать эҙлә-ү 
исклю чить еығар-ыу, 

сығарып ТаШла-у 
искренний эсКерҺеҙ, саф 

күңелле 
искусны й 1)оҫТа; 2) оҪта

Э1ПЛӘНГӘН 

искусственны й яһалма 
искусство 1) сәнғәт; 2) 

0Ҫталыҡ 
искусствовед сәнғәт бел­

гесе
искусствоведение сәнғәт 

фәне
испачкать буяп (бысра­

тып) бетер-еү 
испачкаться буялып (быс­

ранып) бӨТ-еү 
испечь бетер-еү  
исповедь тәүбә (итеү) 
исполнитель

баШҠарыусы, үтәүсе
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Исп КАК И,К
исполнительны й

башҠарма 
исполнить башҡар-ыу, 

ЭП1ЛЭ-Ү 
ИСПОЛНИТЬСЯ 1) үТӘЛ-еү, 

баштсарыл-ыү; 2) тул-ыу 
использовать файҙалан­

ЫУ, Ҡуллан-ыу 
испортить боҙ-оУ, эштэи 

еығар-ыУ 
испортиться боҙол-оУ, 

эштэн СЫ Ғ -Ы У 

испорченны й боҙоҡ, 
боҙолғаи 

исправиться ТӨҙәл-еү 
испугать ҡурҡыт-ыу 
испугаться тсурҡ-ыү 
и спы тани е һыиау, имти­

хан
испы тать 1) Һыиа-У, тик- 

rnep-еү; 2) баштан кисер­
еү

исследование
ТИКшеренеү, фэнни 
хеҙмәт 

исследовать ӨйрӘН-еү, 
ТИКШереН-еү 

истин а хәҡиҡәт, дӨрӨҪлӨК, 
хаҡлыҡ 

истинны й дӨрвҪ, ысын, 
хаҡ

историк тарихсы 
исторический

1) тарих ...ы; 2) тарихи 
история тарих 
и сТочниК 1) шишмә; 2) 

сығанаҡ

исчезнуть юҠҠа сығ-ыУ 
(сыҠ-), юғал-ыу 

итак шУлай итеп, тимәК 
итог йомғаҡ, һығымта, 

нәтижә 
итого барыһы, бетәһе 
их Уларҙың, уларҙыҡы; 

Уларҙы

К
К табан, ҡарай 
набан ҡабаи еуеҡаһы 
кабачок таш ҡабаҡ 
кавычки тырнаҡтар 
каж ды й 1) һәр, һәр ҡайһы;

2) һәр нем 
каж ется буғай, ахыры, 

ахрыһы 
казаться 1) Күрен-еү;

2) кеүек тойол-оу 
казна 1) ҡаҙна; 2) милек, 

хазина, аҡса 
как I нисен
как II КеүеК, тӨҪлв, шинел­

ле, һымаҡ 
как будто әйтерһең; неүен, 

тӨҪлӨ, шинелле, һымаҡ 
каким образом  ни 

рәүешле 
как-нибудь нисек тә 
какой ннндәй, ҡайһы 
какой-нибудь ииидәй ҙә 

булһа



КАК КЛЕ

КаКоЙ-то ииндәйҙвр,
ҡайһылыр, әллә ниндәй 

КаК-то 1) нисектер, 2) ни­
сеК; 3) бер ваҠыТ 

калач аҡ икмәьс, ҡалас 
калека гәрип, зәгиф 
калина балан 
каменщ ик ташсы 
камеш» таш 
камыш ҡамыш 
каиава канау 
капать 1) там-ыу, тамсы- 

ла-у; 2) тамыҙ-ыу 
капкан ҡапҡан 
капля таМСы 
капризны й КӨЙһәҙ, кире, 

үҙ һүҙле 
капуста кәбеҫтә 
каравай КараУай, түңәрэн 

нныән 
караван каруан 
карандаш  ҡэлӘМ 
карать язала-у 
караул ҡарауыл 
карий ҡуңыр 
карм ан кеҫә 
картина 1) рәсем, ҺүрәТ;

2) күренеш 
картоф ель бәрәңге, кар­

туф
кастрю ля ғсәстрүл 
катать 1) тәгәрәт-еү;

2) йөрӨТ-Өү 
кататься 1) шыу-ыу;

2) йвр-еү 
катиться тәгәрэ-ү

катуш на хсәтүк 
качать 1) бәүет-еү; 2) 

Ьелкет-еү 
качели бәүелсәк 
качество сифат; Ьыҙат 
каша бутҡа 
каш ель йүтәл 
кашлять йүткер-еү 
каяться үКен-еү 
квартира фатир 
квас КеүәҪ
кидать ырғыт-ыу, ташла-у 
кинж ал хәнйәр 
кипеть ҡайна-у 
кипятильник ҡайнатҡыс, 

Ьыу ҡайнатҡыс 
кипяток ҡайнар һыу 
кирпич кирбес 
кисель кеҫәл 
кислы й әсе 
китайский ҡытай ...ы 
кишка эсәк 
клад хазина 
кладбищ е зыярат, 

ҡәбврлвн 
кланяться баш эй-еү;

буйЬон-оу 
класс синыф 
класть 1) ҡуй-ыу, урын- 

лаштыр-ыу; 2) һал-ыу 
клевета яла, ошаҡ 
клеветать яла яғ-ыу (яҡ-), 

оШаҡла-у 
клеить йәбвттвр-вү 
клей елем



КЛЕ КОР К

клейм о тамға 
клён еағаи 
клещ  ТалпаН 
клоп тсаңцала 
клубника ер еләге 
клубок иомғатс 
клю ква мүК еләге 
клю ч аетале 
кляСТЬСя ант ит-ву 
клятва ант
киига 1) КИтап; 2) кенәгә 
кнут сыбыртҡы 
коварны й мэкерле 
ковёр нелэм 
ковш еүмве 
когда ҡасан 
когда-то ҡасандыр
КОГО кемде
кого-нибудь кемде булһа 

ла
кого-то кемделер 
коготЬ тырнаҡ 
кож а 1) тире; 2) Күн 
кож аны й Күн 
коза Кэзэ
козлёнок Кәзә бэрэее 
колдун еихыреы 
колено тубыҡ 
колесо тәгәрмәс 
колодец  ҡоҙоҡ 
колокол ҡыңғырау 
колос башаҡ 
колоть I еәне-еү, ҡаҙа-у 
колоть II яр-ыу, ваҡла-у

колы бель бишек 
колю чий сәнскеле 
комар серэкэй 
комната бүлмә 
кому кемгә
кому-нибудь кемгә булһа 

ла
кому-то кемгәлер 
конец еик; аҙаҡ; тамаы 
конечно әлбиттә 
конина ат (йылҡы) ите 
конкретны й конкрет, 

аныҡ 
контроль нүҙәтеү, 

тикшереү 
контрольная работа кон­

троль эш 
контрольны й контроль 
конф ета кәнфит 
кончить таыаыла-у, бөтөр­

өү
конь ат, йылҡы 
копать ҡаҙ-ыу 
копейка тин
копировать күеермә ал-ыу 
копить ный-ыу, тупла-у 
копия Күеермә
КОПЫТО ТОЯҠ
корабль Карап 
корень 1) тамыр; 2) нигеҙ 
корзина кәрзин 
коричневы й керэн 
кормить атат-ыу  
коробка ҡап, ҡумта 
корова һыйыр
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КОР к т о

кором ы сло көнәнтә 
короткий ҡыҫҡа 
коса I салғы 
коса II толом 
косить бөсән сэб-ыу (сэп-) 
космос ғәләм, йыһан 
коснуться тей-вү, теней 

ал-ыУ 
косой 1) Ҡыя, ауыШ;

2) тсылый Күҙлв
костёр Усаҡ, ут, ностэр
КОСТЬ ҺөЙӘН
кот ата бесәй 
котёл тсэҙэн 
котёнок бесән балаһы 
которы й ҠЭЙҺы, нисәнсе 
кош елёк янсыҡ 
кошна бесәй
край 1) Ҡырый, сит; 2) ер, 

яҡ
крайний 1) ҡырыйҙағы, 

ситтәге; 2) иң һУңғы 
крапива неевртнән 
красивы й матур, һылыУ, 

гүзәл
хсрасить 1) буя-у; 2) матур- 

ла-у, биҙэ-ү 
краска буяу 
краснеть ҡыҙар-ыу 
красны й ҡыҙыл 
Красота матурлыҡ, 

сибәрлән, гүзәллән 
краткий 1) ҡыҪҡа;

2) ҡыҪҡаса 
крепить иығыт-ыу, бвр- 

кет-вү

крепкий 1) ныҡ; 2) ҠаТы, 
көслө

Кресло Ҡәнәфи, кресло 
Крест тәре
крестить суҡыиДыр-ыу 
креститься суҡыи-ыу 
кривой нәкре, ҡыйыш 
крик тауыш 
кричать ҡысҡыр-ыу 
кровать нарауат 
кровь ҡай 
кроме бапгка, бүтәи 
крот һуҡыр сысҡан 
кроткий баҪалҡы, сабыр, 

йыуаш 
крош ить ваҡла-у, тура-у 
круг түңәрән, әйләнә 
круглы й 1) түңәрән; 2) 

йомро 
кругом тнрә-яҡта 
круж ево селтәр 
кружок түңәрән 
крупа нрма 
крупны й эре, ҙур 
крутой тенә 
кры ло ҡаиат 
кры са ҡомэҡ 
крыть яб-ыу (яп-) 
крыша түбә 
крышка ҡапҡас 
кто кем, кемдәр 
кто-либо кем Дә булһа 
кто-нибудь кем Дә булһа 
кто-то немдер, берәү, әллә 

кем
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КУВ ЛЕН л

кувшинка томбойоҡ 
куда тсайҙа
куда-либо ҡайҙа бУлҺа ла 
Куда-НИбудЬ ҡайҙа бУлҺа 

ла
Куда-то ҡайҙалыр, эллэ 

ҡэйҙа 
кудрявы й бөҙрә 
Ку зНец  ТИмерСе 
Ку зНечНК снңертнә 
Кунла ҡуреатс 
КуКушКа КәКүК 
кулак йоҙротс 
культура мәҙәниәт 
КулЬтурНЫЙ КульТуралы, 

мэҙэииәтле 
купальник һыу ииеү 

Кейеме 
КупаТЬ ЬыУ индер-еү, 

йыУыиДыр-ыУ 
Куп атЬСя ҺыУ ин-еү 
Куп ИТЬ Ьатып ал-ыУ 
Кур ИТЬ тарт-ыу, ТӘмӘКе 

тарт-ыу 
курица ТаУыҠ 
курятина тауыҠ ите 
куеать тешлә-ү 
куеок 1) киҫәк, еләт; 2) 

телем, һыйыҡ 
кует ҡыуаҡ 
куча 1) өйөм; 2) бшс Күп

Л
ладить 1) КИлеШ-еү;

2) Көйлэ-ү 
ладн о ярай, ярар 
лазить үрмәлә-ү, мен-еү, 

төШ-өү 
лаком ство тәм-т0м 
ланды ш  ыийы Сәекә 
лапа тәпәй, табаи 
лапш а түҡмае, туҠмаСлы 

аш
лаека иаҙ, ИрКӘлэү, һөйөү 
ласкать нркәлә-ү, наҙла-у, 

Ьөй-өү 
ласковы й яғымлы, 

һөйкөмлө, мөләйем 
ласточка ҠарлУғас 
лаять өр-өү
лгать алДа-у, ялғаила-у
лгун  алдатсеы
л ебедь  атстсош
лев арыҫлаи
левш а Ьулатсай
левы й һул
лёгкие үпКә
лёгкий еңел
легко еңел, аиһат
л ёд  боҙ
леж ать ят-ыУ
лезть  1) (үрмәләп) мен-еү;

2) төш-өү 
лекарство дарыУ 
ленивы й ялҠаУ
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ЛЕН ЛЫС

лениться ялҠаУлаи-ыУ, 
иреи-вү 

л ен та  ТаҪМа 
лень ялҠаУлыҠ 
л ес урман
лесник урмай ҠараУсы, 

урмаиеы 
лесн ой  урмай ...ы 
лестниц а баҪҠые 
лет 1) йыл; 2) йәш 
летать ос-оУ, оеоп йөр-еү 
летний йәйгә 
л ето  йәй
летом  йәйен, йәй нөиә 
лётчик осоусы 
Лечение дауалау, дауала- 
||.ны у
,|р»чить Дауала-у 
-*ечь 1) ят-ыу; 2) йоҡларға 
; ЯТ-Ыу 
либо йә, йәки 
лизать яла-у 
ликвидировать бӨТӨр-әү, 

юҡ ит-еү 
линия 1) һыҙыҡ;

2) йүнәлеш, юл 
липа йүнә, йүКә ағасы 
липнуть йәбеш-еү, һыр- 

ыу, ҺылаШ-ыу 
ли са ТӨЛКӨ
лист 1) япратс; 2) табаҡ 
литер атура әҙәбиәт 
л итературны й әҙәбн 
лить ағыҙ-ыу, Ҡой-оУ 
литься ағыл-ыу, түгвл-еү

лицо 1) бит, йөҙ; 2) шәхес, 
кеше 

лично үҙе 
личность шәхес 
личны й шәхси 
лиш ать мәхрүм ит-еү, 

яҙҙыр-ыУ 
лиш ний 1) артытс;

2 ) нәрәнЬвҙ 
лишь бары тиК; ғына/генә, 

Ҡыиа/Кеиә 
лоб маңлай
ловить 1) тот-оу, аула-у; 2) 

тура Килтер-еү 
ловкий оҫта, сая 
лодка кәмә 
лоды рь ялтсау 
лож ка ҠалаҠ 
лож ны й ялған, яһалма 
лож ь ялған 
локоть терҺәК 
лом ать ват-ыу, емер-еү 
лопата көрәк 
лопиуть ярыл-ыу, 

шартла-у 
лось мышы 
лош адь ат 
лук Ьуған 
луна ай 
луч  нур
лучш е ятсшыраҡ, 

һәйбәтерәк: 
лы ж и саңғы 
лы ж ник саңғыеы 
лы сы й 1) пеләш;

2) яланғас, шәрә, асыҡ
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ЛЮБ МЁР л,м
лю бим ы й 1) һөйгән, 

яраТҠаН; 2) һӨЙӨКлӨ 
лю бить яраТ-ыУ, һей-еү 
лю боваться һоҠлан-ыУ 
лю бовь мӨхӘббӘТ, ЯраТыУ, 

һейеү
лю бой  ТелӘҺӘ ниндәй, 

телэһә ҡайһы 
л ю ди  КеШелӘр, халын 
лягуш ка баҡа, тәлмәрйен

М
м азать һыла-у, һерт-еү 
м азь мәй, мазь 
мак мәк
м аленький бәләнән 
м алина ҡурай еләге 
м ало аҙ 
малыш  сабый 
мальчик малай 
м ам а әсән
манная каша манный 

бутҡаһы 
манная крупа манный 

ярмаһы 
м асло мәй 
мать әсә, ннә 
м ать-и-мачеха үгәй инә 

үләне 
м ач еха үгәй әсә 
м гновение күҙ асып 

йомған ара, биК ҠыҪҠа 
ғына ваҡыт

м ебель йыһаз, йорт 
йыһазы 

м ёд  бал 
м едведь  айыУ 
м едленн о яй, аҠрын 
м едны й баҠыр 
м едь баҠыр 
м еж дом ети е ымлыҡ 
м еж ду араһында, эраһына, 

араһыиаи 
м еж дугородны й ҡала-ара 
м еж дународны й халыҡ- 

ара 
м ел  атсбур
мелкий 1) вате; 2) һай 
м елко 1) вате; 2) һай 
м елочь ватс-төйән; вате 

атсса 
м ель һай Урыи 
мельник ТнрмӘнсе 
м ельница Тнрмән 
меньш е аҙыраҠ, нәмерән;

бәләнәйерән 
меня мине
м енять алМаштыр-ыУ, 

үҙгӘрТ-еү 
м ера 1) үлсәм; 2) сама;

3) дэрэжэ; 4) сара 
м ёрзлы й туң, туңған, 

өшегән 
м ёрзнуть ешв-ү, туң-ыу 
м ерить үлсә-ү 
м ерка үлсәү, үлсәм 
м еркнуть һүн-еү 
мёртвы й үлгән, йәнһеҙ
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МЕС МОЛ

м есить нҙ-еү, баҪ-ыУ, 
болға-У 

м есить теето тсамыр баҪ­
ыУ

м ести  Ьвпвр-вү 
м еетноетъ Урын, ер 
м естны й әрле, Урындағы 
м еето Урын
м еСТоЖИТел ЬСТво йәшәү 

(т0р0у) Урыны 
м естоим ени е элмэш  
м есть үе, үе алыу 
м есяц ай 
месячник айлыҡ 
метелъ бУран 
меткий 1) мэргэн; 
v 2) тапҡыр 
м етла ҺеПерТКе 
метатъ ырҒыт-ыУ, еей-өү 
м ех тире 
м еч та емот, хыял 
мечтать хыяллан-ыУ, уйға 

бат-ыУ 
меш ать I ҠамаеаУла-У, 

Уңайһыҙла-У 
меш ать II 1) болғат-ыУ;

2) ҡатнаттыр-ыу, 
ҠуШ-ыу 

мешок тотс
милы й һөйкөмлө, яғымлы;

һәйеклө 
мим о янынан, эргәһенэн 
м им оходом  юл

ыңғайынДа, уҙьпплай 
Мниута мИнУт 
мир I 1) донъя; 2) Ер йеҙе

мир II 1) тыныслыҡ, солох;
2) татыУлыҠ 

мирить яраштыр-ыу 
мириться кнлвш-еү, яраш­

ыУ
мирны й 1) тыныс; 2) та­

ТЫУ
м ировоззрен ие донъяға 

тсарат
младш ий кесе, йәш, Кинйә 
м не МиңӘ 
м нение уй, фекер 
МНОГО Күп 
м огила тсэбвр 
могучий тсвүэтлв 
м ож ет бы ть бәлни 
м ож но МӨМКин, ярай
МОЗГ мейе
м озоль һөйэл, сейәл 
м ой (моя, моё, мои) ыннең, 

МИнвКе 
мокнуть еүетлэн-вү, 

һыулан-ыу 
мокры й вүвт, Ьыулы, 

дымлы 
м олитва доға, намаҙ 
м олиться доға уҠы-у, 

намаҙ утсы-у 
м олния йӘШен 
м олодёж ь йэттэр, йәш- 

влнвнсән 
м олодой 1) йӘШ; 2) яңы
МОЛОДОСТЬ ЙӘ1ПЛеК, ЙӘП1

еатс
МОЛОКО һөт
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м о л НАВ м , н

м олоТИТЬ ашлыҡ һуғ-ыу 
(ҺуҠ-) 

м олоток СүКеШ 
м олочны й 1) һөтле;

2) һөт ...ы 
м олча ендәшмәйенсә, бер 

ҺүҙҺеҙ 
м олчаливы й һүҙһеҙ, 

Өндәшмәҫ, аҙ һүҙле 
м олчать өндәшмә-ү, 

һөйләшмә-ү 
м оре диңгеҙ 
морковь нишвр 
м орож еное тУңдырма 
м ороз һалҡыи, һыуыҡ 
м оет нүпвр 
мочалка йыУғые 
мощ ны й ҡеүәтле, КӨСлв 
мрам ор мәрмәр 
м рачны й ҡараңғы; аУыр, 

шомло 
м етить үе ал-ыу 
м удры й аҡыллы 
м уж  ир
м уж ественны й батыр, 

тсыйыу, ғәйрәтле 
м уж ество батырлыҡ, 

ғәйрәтлелек: 
м уж чина ир кеше, ир-ат 
мука I он 
муна II ғазап 
м уравей ҠырмыҪҠа 
м уеор сүп, еүп-еар 
м утны й болғансыҡ, 

бУръяҡ, тойоҡ 
м уха себен

м учить ғазапла-У 
мчаться саб-ыУ (сап-), ел­

еү 
мы  беҙ 
мы ло һабын
м ы льница һабын һаУыты 
мы сль феКер, Уй 
мы ть йыУ-ыУ 
мы ться йыУын-ыУ 
мышь сысҡан 
мягкий йомшаҡ 
м ясо ит
м ясорубка ит турағыс 
мята бөтнөк 
мять иҙ-еү 
мяч тУп

Н
н а I 1) ӨҪТӨНӘ; 2) ӨҪТӨнДә 
на II мә
наблю дать Күҙәт-еү 
навеки ғүмергә, мәңгегә 
наверное моғайыи, ихти­

мал
наверх еҪКә, юғарыға 
наверху ӨҪтә, юғарыла 
навещ ать хәл белергә бар­

ыу
навоз тиреҪ 
н авсегда ғүмергә, 

бетеиләйгә, мәңгегә 
наветречу ҡаршыға, 

ҡаршы, ҡаршыһыиа
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НАГ НАР

н а г л ы й  оятһыҙ, битһеҙ 
награда бүләК 
яаградитъ бүләКлә-ү 
над еҫТӨНДӘ, әҫтөиәи 
надвое шсегә 
н а д е ж д а  өмөт, ьппаиыс 
н а д е ж н ы й  ышаныслы, 

емвТлӨ 
йадетъ кей-еү, Кейҙер-еү 
надеяться ышан-ыУ, өмөт 

ит-еү 
надо нәрәк 
надолго оҙаҡҡа, оҙаҡ 

ваҡытҡа 
назад артҡа 
название исем, атама 
назло юрамал, үс итеп 
Назначить бнлдэлэ-ү, 

тэғэйенлэ-ү 
назы ваться атал-ыу 
наибол ее Иң, айырыуса, 

бигерәк тэ 
наивны й бер ҡатлы, 

хәйләһеҙ 
нанзусть яттан, КүңелДӘн 
найти таб-ыу (тап-) 
наказание яза 
накануне һуңғы КөнДӘрҙӘ, 

был арала 
наконец ниһайәт 
наладить тәртипкә һал­

ыу, яйла-у, көйлә-ү 
налево һУлға, һУлДа 
налог һалым, түләү 
нам беҙгә

нам азать 1) Һыла-У, һөрт­
өү; 2) бысрат-ыУ 

нам етить 1) күҙә-ү, тоҪҡа­
У, төбә-ү; 2) билДәлә-ү 

наоборот киреһенсә 
напасть һөжүм ит-еү 
напев КӨЙ 
напёрсток  уймаҡ 
напечатать баҪ-ыУ, баҪып 

сығар-ыУ 
напи сан ие яҙылыш 
написать яҙ-ыУ 
напиток эсемлек 
наполнять тултыр-ыу 
напом нить 1) иҪкә төшөр­

өү; 2) хәтерләт-еү 
направить 1) йүнәлт-еү;

2) ебәр-еү 
направо уңға, уңда 
напрасно юҡҡа, бутҡа  
наприм ер мәҫәлән 
напротив I ҡаршыла, 

ҡаршыһында 
напротив II ниреһенсә 
наравне бер тигеҙ, бер үК 

дәрәжәлә 
нарезать  Киҫ-еү, тура-у 
н ареч ие рәүет  
нарисовать һүрәт төпгер- 

ӨҮ
н арод халыҡ 
н ародное творчество

халыҡ ижады 
народны й халыҡ ...ы 
народны й арти ст халыҡ 

артисы
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НАР НЕГ Н
нарочно юрамал, гсүрәлэтә 
наруш ить боҙ-оУ 
наруш ить порядок

Т Ә р Т И П  б03-0у 
наряд (ҡупШы) кейем, кей­

ем-һалым 
наряж ать квйвидер-вү; 

бнҙэ-ү
нарядны й маТУр, Ҡушпы 
наряду бергә, бер рәттән 
наС беҙҙе 
насеком ое бөжәк 
н асел ен и е халыҡ, 

кешелэр 
наследник варИҪ, мираҫ 

алыУсы 
н асл едство  МИраҪ 
насм орк тыМаУ 
настигнут!» тсыУып Т0Т-0У 
настойчивы й иыҡышмал 
настоят!» үҙ Ьүҙвн Һүҙ ит­

еү, иреш-еү 
настоящ ий 1) хәҙерге;

2) ысын 
настроен и е кәйеф 
наступать I баҫ-ыУ, ӨҪТӨнә 

баҫ-ыу
иаступат!» II кнл-еү, ет-еү, 

башлаи-ыу 
н асч ёт тУраҺынДа, 

хатсыида 
натуральны й тәбиғи 
натянуть тарт-ыу 
наука фән, ғилем

научить 1) Өйрәт-еү;
2) атсыл бир-вү, аҡыл 
өйрәт-еү 

научиться өйрән-вү 
научны й фәнни, ғилми 
нахальны й оятҺыҙ, әрһеҙ 
находить таб-ыу (тап-) 
находчивы й тапҡыр 
национальность милләт 
нация милләт 
начало баш
начальник түрә, батлытс 
начальны й башланғые 
начать баШла-у, башлап 

ебәр-еү 
начаться башлаН-ыУ, 

башлаиып Кит-еү 
наш (наша, иаше, наши) 

беҙҙең, беҙҙеКе 
н е 1) түгел; 2 ) -ма/-мә 
н е то..., не то әллә..., әллә 
небо КүК, күк йөҙв; ҺаУа 
небольш ой бәләкәй, ҙУр 

бүлмаған 
небреж ны й илтифатһыҙ, 

ихтирамһыҙ 
невеж а тУпаҫ, әҙәпһеҙ 
н евеж да наҙэн, белемһеҙ 
н евеста  Кәләш, йәрәпшән 

ҡыҙ
невестка килен, еңгә 
невинны й ғәйепһеҙ, 

Генаһһыҙ 
невозм ож ио мемкин түгел 
и егде Урын юҡ
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н ь д нич
н е д а в н о  күптән түгел, 

яңыраҡ ҡыНа 
н е д а л е Ко  элыҫ түгел 
н е д е л я  аҙиа 
н е д о с т а т о к  етешһеҙлек, 

кәмселек 
н е ж н ы й  яғымлы, меләйем, 

наҙлы
незабудка күгәрсен күҙе 
независим ость  

үҙаллылыҡ, 
бойондоротсһоҙлоҡ 

независим ы й үҙ аллы, 
бойондороҡһоҙ 

незам етно һиҙҙермәйенсә 
некогда I ваҡыт юҡ 
некогда II ҡасандыр 
некрасивы й йәмһеҙ, ма­

ТУР түгел 
некто кемДер 
некуда (идти) (барыр) ер 

юҡ
неловко уңайһыҙ, яйһыҙ 
нельзя ярамай, мемкин 

түгел
н ем едленн о хәҙер үк, 

ашығыс рәүештә 
нем ного бер аҙ, күп түгел 
ием ой телһеҙ 
ненавидеть күрә алма-у 
ненаетье йонсоУ кен 
необходим ы й кәрәкле, 

кәрәК булған 
необходим о кәрәк, тей ет  
неож идан но көтмәгәндә 
неотлож ны й

КисеКТерГеһеҙ, ашығыс

н еп одал ёКу  яҡында, опю 
тирәлә 

неряха бысраҡ, ШаҠШы 
несколько бер нисә, аҙ 

ғына
несм отря ҠарамаҪтан 
нести  (күтәреп) алып бар­

ыУ (кнл-еү) 
несч астье бәхетһеҙлен 
нет юҠ
н еуж ели  тулаймы нн 
нечаянно 1) осраҡлы 

рәүештә, КӨтмәгәндә;
2) абайламаҪтан 

н ечего (сназать) (әйтеп) 
тораһы ла юҡ 

нечто нимәлер 
нигде бер ҡайҙа ла 
ниж ний аҪҠы, түбәнге 
ни з аҪ, түбән 
низкий 1) түбән; 2) тәп әт  
низко түбән
никак бер нисек ТӘ, һис тә 
никакой бер ниндәй ҙә, һис 

бер
никогда бер ҡасан да 
никто бер Кем дә, берәү ҙә, 

һис Кем 
никуда һис тсайҙа, бер 

тсайҙа ла 
нисколько бер ҙә, һис тә, 

һис бер 
нить еп
ничего бер нимә лә 
ничей бер КемдеКе лә 

түгел
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нич ОБИ

НИЧТО б е р  НӘМӘ ЛӘ

нищ ий 1) фәҡир, бшс ярлы;
2) теләнсе, хәйерсе 

н о  ЛЭКИН, ә м м ә  

НОВОГОДНИЙ Я Ң Ы  йыл ...ы 
новоселье ей туйы
НОВОСТЬ ЯҢЫЛЫТС 

НОВЫЙ Я Ң Ы

нога аятс 
НОГОТЬ Тырнаҡ 
нож  бысаҡ 
нож ик бәке
НОЖНИЦЫ Ҡ аЙ С Ы

нож овка тсУл бысҡыһы 
нора өң 
НОС танау
носить 1) таш-ыу, күтәр­

еү; 2) Кей-еү; 3) йөрөт-өү 
носки ойоҡбаш 
носовой  платок

Ҡ УЛ Ъ Я УЛ Ы Ҡ  

ночевать йоҠла-у, ҡун-ыу 
ночной төйгө 
ночь төн
ночью  ТӨНДӘ, т ө н ө н  

нрав холоҡ, ҡылыҡ, ғерөф- 
ғәҙәт, йола, ғәҙәт 

нравиться оҡша-тыү, 
оҡша-У 

нравственны й 1) әхлаҡи,
2) әхлаҡлы, әҙәпле;
3 ) рүхн

нуж да 1) ярлылыҡ, 
фәҡирлен; 2) ихтыяж 

нуж датъся мохтаж бУл-ыУ 
нуж но кәрәк

нуж ны й кәрәкле 
иутро 1) эс, эс-ҡарын;

2) күңел 
ны нче 1) хәҙер, беген;

2) быйыл 
ню хать еҪкә-ү 
нянчить бала ҡара-у 
няня бала ҡараУсы

О
о (об, обо) тураһында, 

хаҡыида 
оба (обе) икеһе лә 
обаятельны й һөйкемлө, 

яғымлы 
обвенчаться иикахлаш-ыУ 
обвинять ғәйеплэ-ү, ғәйеп 

тағ-ыУ (татс-) 
обгон  УҘЫ П1 

обед  төшкө аш 
обеденны й переры в  

төшкв аш ваҡыты 
обезьяна маймыл 
обернуться 1) борол-оУ, 

эйләи-еү; 2) үҙгәр-еү, 
әйләи-еү 

обеспечи ть тәьмин ит-еү 
обещ ать вәғәҙә ит-еү, һүҙ 

бир-еү 
обзор  күҙәтеү 
оби да  үпкә, хәтер ҠалыУ

40



ОБИ ОБЪ

о б и д е т ь  үпкәләт-еү, 
рәнйвт-вү 

о б и д е т ь с я  үпкәлә-ү, хәтер 
ҡал-ыу

обиЛЬНЫЙ биК күп, МУЛ  

о б л а д а т ъ  эйэ бУл-ыУ 
облако болот 
область елКӘ 
облачны й болотло 
облик нилбэт, ҡиәфәт 
облож ка тып1, тышлыҡ 
обман алдау, ялғай 
обмануть алда-у 
обманщ ик алдаҡсы 
обм ен алмашыу 
обнаруж ить таб-ыу, ас-ыу 
обновлять яңырт-ыу 
обним ать ҡосаҡла-у 
обобщ ать йомғаҠла-у, 

дӨйӨМлӘШТер-еү 
обогатить байыт-ыу 
обогатитьея бай-ыу 
обозначить билдәлә-ү 
оборудование йыһаз, 

ҡорамал 
оборудовать  

йыһазландыр-ыу 
образ 1) йөҙ, ҡиәфәт, һын, 

күренещ; 2) образ 
обр азец  үрнәк, елге 
образование 1) белем; 2) 

мәғариф, утсыу-уҡытыу;
3) оноттороу, барлыҡҡа 
нилеү

образовать 1) тәппшл ит­
еү, барлыҡҡа килтер-еү; 
2) ойоштор-оу 

обращ ать 1) йүнәлт-еү;
2) әйләндер-еү 

обращ ать вним ание  
иғтибар ит-еү 

обратно кире 
обращ ение мерәжәғәт 
обряд йола, ғереф-ғәҙәт 
обеледоватъ  тикшер-вү 
обслуж ивать  

хвҙмәтләндвр-вү 
обетоятельетво 1) хәл, 

ваҡиға; 2) шарт 
обсуж дение тикшереү 
обувь аяҡ кейеме 
обуть аяҡ нейемен кейҙер­

еү
обучение уҡытыу 
обучить ейрәт-еү, уҡыт-ыу 
обш ирный киң, ҙур 
общ аться аралаш-ыу 
общ еж итие ятаҡ 
общ ественны й ижтимағи 
общ ество йәмғиәт 
общ ий уртаҡ, дөйем 
объ еди н ен и е берләшмә, 

ойошма 
объ единить берләштер-еү 
объ ём  күләм 
объявление белдереү, 

иғлан 
объявлять белдер-еү, 

иғлан ит-еү
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ОБЪ ОМЛ О
объяенять аңлат-ыУ, 

ТӨШӨНДӨр-Өү 
обы кновенны й ғәҙәти, 

көидәлек 
обы чай ғөрвф-ғэҙәт, йола 
обы чно ғәҙәттә 
обязанность бурыс, вази­

фа
обязательно мәжбүрн, 

мотлаҡ 
обязать мәжбүр ит-еү 
овод күгәүен 
овощ и йәшелсә 
овощ ной йәшелсә ...ы 
овраг сотсор, йырғанаҡ 
овсяная каша һоло 

бУтҡаҺы 
овсяны й Һоло ...ы 
овца һарыҡ 
огонь ут, ялҡын 
огород йәшелсә баҡсаһы 
огорчатъ кәйефте боҙ-оУ 
ограбитъ тала-у 
ограда кәртә, ҡойма 
огромны й бик ҙур 
огурец  Ҡыяр 
одарённы й һәләтле, та­

лантлы 
одевать кейендер-еү 
одеваться кейен-еү 
одеж да  кейем, кейем- 

Ьалым 
одеты й кейенгән 
одеяло юрған 
один  бер

одинаковы й бер тәрлө 
одиннадцать Ун бер 
одинокий яңғыҙ 
однаж ды  бер ваҡыт 
однако әммә, ләкин 
одноврем енно бер үк 

ваҡытта, бер юлы 
одобрить хунла-у, рөхсәт 

бир-еү
одолеть ең-еү, еңеп сығыу 

(сыҠ-)
одолж ить бурысҡа бир-еү 
ож ивить терелт-еү, 

йәнләндер-еү 
ож ивиться йәнлән-еү 
ож идание нөтөү 
ож идать КӨт-Өү, нөтөп тор­

оУ
ож ог (Утҡа, ҡайнар һыуға) 

бешеү 
озеро  Күл 
озимь ужым 
окно тәҙрә
около тирәһендә, янында 
окончание I 1) бөтөү, та­

мамланыу; 2) аҙағы 
окончание II ялғау 
оКрестность  тирә-яҡ, 

әйләнә-тирә 
окружить ҡама-у, уратып 

ал-ыу 
окунь алабуға 
оладья ҡоймаҡ, ҡалын 

ҡоймаҡ 
олень болан
ом лет йомортҡа тәбейәЬе
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г* он отв
он (она, оно) Ул 
они Улар
опазды вать һУңла-У, 

һУҢҒа Ҡал-ыУ 
опасаться ҡУрҡ-ыУ, 

һаҠлан-ыУ 
опасность ҠурҠыныс 
опасны й ҡурҡыныс, хэтэр 
оперировать операция 

яһа-у 
оплата түләү 
оправды вать аҠла-у 
определять билДәлә-ү, 

асыҠла-у 
опускать ТӨШер-еү 
опухоль шеш, ҡоро mein 
опы т тәжрибә, һынаУ 
опы тны й тәжрибәле 
опять тағы 
оранж евы й ҡыҙғылт 

һары 
орган ағза
организация ойошма 
организовать ой отТор-оУ 
орех сәтләүен 
оригинал теп несхә 
оруж ие ҡорал, һУғыш 

ҡоралы 
оса һағыҙаҡ 
осадки яүым-тешөм 
осветить яҡтырт-ыу 
освободить азат ит-еү, 

нреккә сығар-ыУ 
освободиться иреккә сығ­

ыУ (сыҡ-) 
освоить үҙләштер-еү

осёл  ишәк 
осенний  КӨҙГӨ 
осень КӨҙ
осенью  КӨҙән, КӨҙ көнө 
осина УҪэҡ
оскорблять рәийет-еү, 

хУрла-У 
оскорбиться рәийе-ү 
основа иигеҙ 
основать иигеҙ һал-ыУ, 

ойоШТор-оУ 
основной төп, иң 

әһәмиәтле 
особенно бигерәк тә, айы­

рыУса
особенность  үҙенсәлек 
оставить ҡалДыр-ыУ 
остановить тУҡтат-ыУ 
остановиться тУҡта-У 
остановка тУҡталы т  
остаться ҡал-ыУ 
осторож ны й һаҡ 
остры й 1) үтнер; 2) осло 
осты вать (остыть) һыуын­

ыУ
осущ ествить тормошҡа 

ашыр-ыУ, үтә-ү 
от янынан 
от вас һеҙҙән 
от м еня минән 
от нас беҙҙән 
от него  (от нее) Унан 
от них уларҙан 
от тебя  һинән 
отваж ны й ҡыйыУ, батыр
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отв ОФИ о
ответ яуап 
отвечать яУап бнр-еү 
ответСтвеННЫй яуаплы 
отвлекать 1) ҡамасаула-у;

2) бүлдәр-еү, айыр-ыу 
отвы кнуть онот-оУ, Күңвл 

биҙ-еү 
отдавать бир-еү, 

тсайтар-ыу 
отдельны й эйырым 
отды х ял, ял итеү 
отды хать ял нт-еү 
отец  ата, атай 
отеч ество Ватан, Тыуған 

ил
отзы вчивы й кеше хәленә 

кереүсән, ярҙаМсыл 
отказать Кире ҡағ-ыу 

(тсаҡ-)
отказаться баш тарт-ыу 
откровенны й ихлас, ысын 

КүңвлДән 
откры тка ҡотлау хаты 
откры ты й асык 
откры ть ас-ыу 
откры ться асыл-ыу 
откуда ҡайҙан 
откуда-то тсайҙандыр 
отличие айырма 
отличить айыр-ыу 
отличник бишлвгэ генэ 

утсыусы 
отлично биК яткшы, һәйбәт 
отличны й биК ятсшы, 

һәйбәт 
отм енить булдырма-у

отм ечать билдәләп үт-еү, 
билДәлә-ү 

отм етка билдә, тамға 
отн ести  алып бар-ыУ, илт- 

еү, илтеп Ҡуй-ыу 
отнош ение мөнәсәбәт, 

бәйләнеш 
отнять тэртып ал-ыУ 
отовсю ду һәр яҡлап, һәр 

ерҙән 
отом стить үс ал-ыУ 
отправить ебәр-еү 
отпуск (түләүле) ял 
отпустить ебәр-еү 
отрасль тармаҡ 
отрицать нире ҡағ-ыу 

(ҡаҡ-), интсар ит-еү 
отры вок ӨҘ ӨК 

отставать артта ҡал-ыу 
отстаивать 1) һатслап 

элып ҡал-ыу; 2) яҡла-у 
отступать сиГеН-вү 
отсутствовать булмау 
отсю да бынан, опюнан 
оттенок ТӨҪМӨр, ТӨҪ 
оттого что тунлыҡтан, 

сенки
оттуда  шунан, төгөнән 
отч его 1) ни есон; 2) 

шунлыҡтан 
отчего-то ни сәбәптәндер, 

ни еҫендер 
отч ёт иҪәп-хисап, отчёт 
отчизна атан 
отчим  үгәй атай 
оф ициальны й рәсми
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охл ПЕВ О
о х л а ж д а т ь  һыуыт-ыу
о х о т а  I һунар, 

һунарсылытс 
о х о т а  II телән, дәрт 
о х о т и т ь с я  һуНар ит-еү, 

аУла-У 
о х о т н и к  һунарсы, аУеы 
о х р а н а  һатс 
о х р а н н и к  ҡараУылсы, 

һаҡсы 
о ч а г  1) УсаҠ; 2) Урыи, 

сығаиатс 
о ч а р о в а т е л ь н ы й

һоҡландырғыс, Иҫ киткес 
очевидно асыҡ; нүрәһвң, 

моғайын 
очевидны й асыҡ, 

асыҡтаи-асыҡ 
очень бик 
очередь сират 
очищ ать 1) таҙарт-ыУ; 2) 

әрсе-ү 
очкн күҙлек
очнуться 1) Уянып нит-еү;

2) иҫнә кил-еү 
ош ибиться Н Ң Ы Л Ы П 1-Ы У , 

хаталан-ыУ 
ош ибка хата, яңыльпплыҡ 
ощ утить т0Й-0у, һИҙ-еү

П
паводок таппсын 
павший һэләК бУлған

падать Ҡ0л-аУ, йығыл-ыу 
палатка сатыр, палатка 
палец  бармаҡ 
палить өт-өү, яндыр-ыУ 
памятник һәйкәл 
память 1) хәтер, гшһен; 2) 

иҪтәлвк, хәтирә 
папа атан
папоротник ҡаҙаяҡ, абаға 
пар боҫ, пар, быУ 
пара пар 
парень егет
парить быҡтыр-ыУ, парҙа 

бетер-еү 
париться мУнсала са- 

бын-ыУ 
парус елкәй 
пасека Умарталыҡ 
пасечник умартасы 
пасм урны й болотло, йон­

соУ
пастбищ е кетеүлек
п асти  квт-вү
пасти  скот мал көт-өү
пастух көтөүсе
пасть 1) Ҡола-У, йығыл-ыу;

2) һәлән бУл-ыУ;
3) еңвл-еү 

паук үрмәКсв 
пахать һөр-өү 
пахиуть еҫ КИл-еү 
пачка төргән, тсап 
пачкать бысрат-ыУ 
п евец  йырсы
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ПЕД ПИР

педагогический: педаго­
гии

пекарь икмәк бешереүсе 
пелёнка йүргән 
пельм ени билмән 
пена КүбеК 
пен и е йыр йырлаУ 
пень теп, ағас тебе, ТүңГӘК 
п еп ел  КӨл
первы й беренсе, тәүге 
п еревод  тәржемә 
переводить тәржемә иТ-еү 
переводчик тәржемәсе 
переговоры  һөйләтеүҙәр, 

Кәңәшләшеүҙәр 
п ер ед  1) ал; 2) алдында, 

тартыһында; 3) алды- 
иаи

передать  1) таптыр-ыу;
2) белДер-еү, хәбәр ит-еү 

п ер едач а  ташпырыу 
передн и й  алғы, алдағы 
передовой  алдыиғы 
п ерей ти  үт-еү, аша сығ-ыУ 

(сыҡ-) 
перекрёсток  юл саты,

Урам саты 
перекуеить тамаҠ ялға-У, 

anian ал-ыУ 
п ерем ен а 1) үҙгәреш; 2) 

тәнәфес 
переписать  күсереп яҙ-ыУ 
перепись халыҡ һаиыи 

иҫәпкә ал-ыУ 
переправа Кисеү 
переры в тәнәфес

пересели ться  яңы ергә 
күс-еү, күсен-еү 

перестать  туҡта-у, тын­
ыУ

п ер еход  Күсеү, аша сығ-ыу 
(сыҡ-) 

п ер ец  борос 
перина түшән, мамыҡ 

түшән 
период осор 
перо 1) ҡауырһыи, 

ҡаУрый; 2) ҡәләм 
персидский фарсы ...ы 
п ёс эт
п есец  аҠ тәлнө 
песок Ҡом 
пёстры й сыбар 
петля элмән 
п етух  әтәс
петь 1) йырла-у, КӨйлә-ү;

2) һайра-у 
печаль хәсрәт, көйөнөс 
печатать баҫ-ыу, баҫып 

сығар-ыУ 
печать мисәТ 
печёны й бешнән 
печень бауыр 
печь I мейес 
печь II бешер-еү 
пеш еход йәйәүле 
пеш ком йәйәү 
пиво һыра 
пила быстсы 
пилить быс-ыу 
пирог бәлеш
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ПИС nor
писатель яҙыУсы, әҙип 
писатъ яҙ-ыУ 
письм енны й яҙыУ ...ы 
письмо хат
питание ашау, туҡлэныу 
питатьея аша-у , туҠлан-

ыУ
пить ЭС-е ү

пшца эҙытс, ашаМлыҠ 
плавать йөҙ-өү 
плакать Ила-у 
пламя ялкыи 
плата түләү, хаҠ 
платить түлә-ү 
платны й түләүле 
платок яУлыҠ, шәл 
платье КүлдәК 
племянник бер тУғанДың 

улы
племянница бер тугандың 

ҡыҙы 
плен әсирлек 
плечо нңбат, ҠулбаШ 
плеш ивый пеләш 
плов былау 
пловец йеҙеүсе 
плоский 1) яҪы, ялпаҡ; 2) 

йәиешсе, һай 
плот һал
плотник балтэ оҪтаһы 
плотны й тығыҙ, Ҡуйы 
Плохо нэсар, ЯмаН 
Площадь майҙан 
Плуг Һабан 
Пляска бейеү

пнуть тлб-еү (тип-) 
по 1) буйынса; 2) буйлап 
по направлению  К табан, 

ҡарай 
по причине сәбәпле, 

аркаһында 
п обеда  еңеү 
победить ең-вү 
побереж ье яр буйы 
побледн еть  ағарын-ыУ, 

ағарыиып КИт-еү 
побли зости  якыида, якын 

тирәлә 
повар ani бещереүсе 
поведение кылык, үҙ- 

үҙеңде тотоУ 
поверить ьппан-ыу 
повесить элеп куй-ыу, 

эл-еү, аҪ-ыУ 
повиноваться буйһои-оу 
повод һылтау, сәбәп 
поворот 1) боролощ; 2) 

киҫкеи үҙгәрещ 
повсю ду бетә ерҙә 
повторять Ҡабатла-у 
повы сить күтәр-еү, арт- 

тыр-ыу 
погасить 1) һүндер-еү;

2) түлә-ү 
погибнуть һәләк бул-ыу 
поговорить һөйләтеп  

ал-ыу 
поговорка әйтем 
погода һауэ, һаУа торошо 
погоди бер эҙ кет, сабыр 

ит
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nor поз п
погреб баҙ
ПОД а ҫ Т Ы Н Д а , Т Ө б е НД Ә

подарить бүләк ИТ-еү 
подарок бүлэК 
подать элып бИр-еү, кил- 

тврвп бир-еү 
подвал нҙән аҪты 
подвиг батырлыҡ, 

ҡаһэриэилытс 
подвиж ны й теремек, етеҙ 
подводны й һыУ аҪты ...ы 
подж ог Ут төртөү 
подлеж ащ ее эйә 
подлинник төп неехэ 
подлы й ҡәбәхәт, яУыз 
подм еети  һепер-еү 
поднять 1) күТӘр-еү; 2) 

Т0рҒ0ҙ-0У, Ҡуҙғат-ыу 
подняться 1) күтәрел-еү;

2) Тор-оУ; 3) ҡуҙғал-ыу 
подобны й бынДай, оҡшаш 
подозревать  шшсләи-вү 
п одозрен и е ш ИК, ш өбһә 
подойти ятсын КИл-вү 
подоконник тэҙрэ төбө 
п одолгу бик оҙаҠ
ПОДПИСЧИК ГӘЗ И Т - Ж У р ­

налға яҙылыУеы 
ПОДПИСЬ ҡултамға 
подраж ать эйәр-еү, 

отсшэрғэ тырыш-ыу 
подробны й еитвклв, тулы 
подросток  үҪМер 
подруга иптәш тсыҙ 
подснеж ник умырзая

подуш ка яҫтыҡ, меидәр 
подхалим  ялағай, ҡУштаи 
подчеркнуть аҫтына һыҙ­

ыУ
ПОДЧИНЯТЬ бУИҺ0НД0р-0У
подчиняться бУйһон-оУ 
п одъ ём  1) үр; 2) үҫеш, алға

К И Т в П 1

поесть ашап ал-ыУ 
поехать (ултырып) КИт-вү 
пож алуй моғайыи, ахыры, 

бутай
пож алуйста 1) рәхим 

итегеҙ; 2) зииһар 
пож ар яиғыи 
пож арить ҡыҙҙыр-ыу 
пож арник янғын 

һүидервүев 
пож елани е телән 
пож ениться өйләиеш-вү 
пож ертвовать ҡорбаи 

ит-еү, аяма-у 
пож нлой өлкән, ӨЛКӘН 

йәштәге 
позавчера элекке (всеисе) 

кей
п озади  1) артта, артыиаи;

2) артыида 
позвать саҡыр-ыу, 

саҡырып ал-ыУ 
позволять МӨМКИНСелеК 

бир-еү
позвонок үмырттса һейэге
ПОЗДНИЙ ҺУҢҒЫ 
п оздн о ҺУҢ
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поз пом
поздороваться Кү р еш -еү, 

һ а Ул ы Ҡ һ о р а Ш-ы У 
поздравление тсотлэү 
поздравлятъ Ҡ0т л а -у 
п озж е һ Уң ғ а р а Ҡ 
познаком ить т э н ы ш ты р - 

ы У
познаком иться Тан ы ш -ы У 
позор хүрлытс, О Я Т 

пока әл егә , хәҙергә , әле 
показательны й үрн әк 
показЫватЬ Кү р һ ә Т-еү 
показаться Күрвн-еү  
покой ты ны слы тс, ты нлы тс 
покойник м әй ет , ү л ек 
поколение быУы н  
покорять 1) бУИҺ0НД0р-0У, 

вң-еү; 2) ү ҙен ә  ҡ а р а т -ы у  
покорны й бУй һ о НоУсаН, 

Ты ң л ау сан  
покраснеть ҡ ы ҙа р -ы У 
покры вало я п м а , ябы У 
покры ть яб-ы У (яп-), 

Ҡа п л а -У 
покупатель һ а т ы п  а л ы У­

сы
покупать һ а т ы п  а л -ы У 
пол I енес 
пол II иҙән  
полдень т е т  ватсы ты  
поле баҪы У, я л а й , ҡ ы р  
полевой  я л а н  ...ы  
полевы е цветы  я л а н  

сәскәләре 
полезны й ф а й ҙа л ы

ползать 1н ы Уы ш -ы У, 
үрМәлә-ү  

ПОЛИТИК сәнәсм ән 
политика сәнәсәт 
полить һ ы У һнб-еү  (һнп-) 
полка кәш тә  
полно т Ул ы , Т У П -Т У Л Ы  

полночь төн  у р т а һ ы  
полны й 1) т Ул ы ; 2) й ы Уан  
половина я р т ы  
полож ение 1) у ры н , т о  

poni; 2) хәл ; 3) тсағиҙәләр 
полож ительны й ы ң ға й  
полож ить һ а л -ы У, Ҡуй-ы у 
полосаты й буйлы  
полоскать сай ҡ а-у  
полотен це Та ҪТа м а л  
полтинник н л л е  т и н л ек , 

н л л е  һ ум  
полтора бер яр ы м  
получать ал -ы У 
полчаса я р т ы  сәғәт 
полы нь әрем  
польза ф а й ҙа  
поляна а Ҡл а н  
пом ада и р ен  буяуы  
пом ета билдә 
помещ ать у р ы н л а т т ы р -  

ы У
пом ещ ение Уры н , бина, 

бүлм ә 
пом им о ты ш , б аш ҡ а  
помннть и Ҫт ә  тот-оу, 

хәтврлә-ү  
пом огать я р ҙам  и т-еү
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пом пот п
помощ ник яр ҙам сы  
помощ ь яр ҙам  
помы ть й ы У-ы У 
помы ться ЙЫУЫН-ЫУ 

понедельник д ү т ә м б ә  
пониж ать ТӨШӨр-Өү, 

кәы ет-вү , түбән әй т-вү  
поним ать а ң л а -У, тенш н- 

Өү
ПОНОС ЭС Китеу

понравиться оҠш а-У 
понятие т ӨШӨНсә 
понятно а ң л а т ы л а  
понятны й а ң л а й ы ш л ы , 

асьпс 
поощ рять хУп л а -У, 

Ҡы ҙы Ҡһ ы ң ц ы р -ы У 
попадать эл ә Г-еү  (эләк-) 
поперёк артсы ры  
попозж е һ Уң ғ а р а Ҡ 
попугай т у ты й ғы н  
популярны й т а н ы л ға н , 

би лдәле 
пора ватсыт, м әл  
порог т у п һ а  
п орода н әҪвл, Т0Ҡ0м 
поросёнок  сУсҡ а  б ал а һ ы  
порочить ғәйвплә-ү , 

я ы а н л а -У, хУр л а -У 
портить боҙ-оУ 
портной теген се  
портрет һ ү р әт  
поручать Та ш н ы р ы У 
порядок т ә р тн п  
посадить Ул т ы р т -ы У

посвящ ать б ағы ш л а-У 
поседеть  сәс а ға р -ы У 
поселить Ур ы Нл а ШТы р -ы У 
п осереди н е у р т а л а , 

УрТа һ ы н д а  
посещ ать бУл -ы У 
после I һ Уң
после II һ Уң ы и ан , аҙатс 
последни й  һ Уң ғы  
п ослезавтра н р тән ән  

һ Уң(ға) 
послелог бәйләүес 
пословица мәтсәл 
послуш ны й т ы ң л а Усан 
посол нлсв 
посолить то ҙл а-У 
поспеть әлгәр-өү, беш еп 

ет-вү  
поспеш но аш ы ғы с  

рәү еш тә  
п оереди  ү р т а һ ы н д а , у р т а ­

л а
поетель  Уры н-ер  
п оетепенно әкр ен ләп , я й ­

л а п
поетоянно һ а м а н , д аи м и  
поетупать 1) эш лә-ү;

2) ин-вү, Ур ы н л а ш -ы У 
поетупок эш , ғәм әл  
п оеуда һ а Уы т-һ аб а , һ а Уы т  
пот ти р
потерять ю ғал т-ы У 
потерятьея ю ғал -ы У, ютс 

бУл -ы У 
потеть тн р л ә-ү  
потолок түбә, тү ш әм
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гпоПОТ ПРЕ

ПОТОМ Һ УҢ Ы Н а Н , а ҙ а ҡ  

ПОТОМОК Н Ә Ҫ ел ,  т о ҡ о м  

потом у ч то СӨНКИ, ш Уғ а  
күрә

похищ ать Ур л а-У 
похож ий 0 ҡ ш а ш , оҠШаға н  
похоронить Күм-еү, врлә-ү  
похудеть  ябы ғ-ы У (ябы ҡ-) 
поцеловать үб-вү (үп-) 
почва т у п р а ҡ , ер 
почём  н и  х а ҡ  
почем у нн  өсөн, ни ң ә 
почем у-то и н ң әл вр , ни  

өсөндөр 
почёт хөрм әт, н х тн р ам  
почётны й хөрм әтле, 

м а ҡ т а ү л ы  
почка I бөйөр 
ПОЧКИ II бөрө 
почтальон х а т  т а Шы Уеы 
почти т и п  ә й т е р л е К 
пош утить Ша я р Т-ы У 
поэт ш ағи р  
п оэтесса  ш ағн р ә  
поэтом у Ш уга Күрә,

П1УН Л Ы Ҡ Т а Н

пояс 1) бплбэу; 2) бүлКәт  
поясница бил 
поясиять а ң л ат -ы у , 

а ң л а т ы п  бир-еү 
правда 1) ДӨр ӨҪл ӨК,

х ә ҡ н ҡ әт ; 2) дөрөҪ, ы сьш  
правило ҡ а ғн ҙә  
правильно дөрӨҪ 
правильны й ДөрөҪ

правительство хөкүм әт 
править I теҙәт-еү  
править II х э к и м л ы ҡ  и т ­

еү
правление и д а р а  
правнук бүлә 
правнучКа бүләсәр 
право 1) хоҡ уҡ ; 2) х а ҡ  
правы й Уң 
праздник б ай р ам  
превратиться әйлән-вү , 

әүврел-вү 
превращ ать ә й л ән Дер-еү 
превы ш ать а р т т ы р -ы У, 

күбәйт-еү  
преграда кәр тә , 

ҡ а р щ ы л ы ҡ  
предан ие р и ү әй әт  
преданны й тоғро  
предатель  һ а т л ы ҡ  йәи , 

х ы я н атсы  
п редать х ы я н а т  нт-еү , 

һ а т -ы У 
предварительно а л д а н  
предви деть а л д а н  күр-еү, 

һ н ҙен -еү  
предлагать тә ҡ д и м  и теү  
предлож ен ие 1) һ ей ләм ;

2) т ә ҡ д н м  
п редм ет әйбер 
предприим чивы й э ш л е к ­

л е , бУл Ды ҡ л ы , й үн сел  
п редседателъ  рәйес 
предсказать а л д а н  әйт-еү , 
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ПРЕ ПРИ п

представлять 1) таныш- 
тыр-ыУ; 2) Күҙ алдына 
КИлтер-еү

п редуп реж дать  иҫкӘрТ-еү, 
КИҪӘТ-еү 

предчувствие һиҙенеү, 
алдай һиҙеү 

п реж де башта, тәүҙэ 
преж ний элеККе, үтнән 
презирать  ерәнеп (нәфрәт 

менән) Ҡара-у 
преим ущ ество өҫтөнлөк 
прекрасны й гүзәл, 

һылыУ, биК матур 
прекратить туҡтат-ыу 
преподаватель уҡытыусы 
преподавать уҡыт-ыу, 

дәрес бир-еү 
п реп одн ести  бүләК ит-еү, 

ташпыр-ыу 
препятетвовать

Ҡамасаула-у, тотҡарлыҡ 
яһа-у

преры вать туҡтат-ыу, 
еҙе-ү

п реследовать  эҙәрлеклә-ү 
пресны й сөсө 
преступл ен ие енәйәт 
преступник енәйәтсе 
претворять тормошҡа 

ашыр-ыу 
при янында, тирәһендә 
прибавлять ҡуш-ыу, өҪтә­

Ү
приблизительно яҡынса 
приблизить яҡынэйты-у

прибы ль тэб ы ш  
прибы ть ки л-еү , Ки л е п  е т ­

еү
п ри везти  а л ы п  Кил-еү, 

Ки л тер -еү  
привет сәләм  
приветствовать сәләм- 

лә-ү , сәләм  бир-еү 
привлекательны й

һөйнөм лө, сибәр, Кү р КӘМ 
привы чка ғәҙәт  
приглаш ать саҡ ы р -ы у  
приготовить әҙерлә-ү  
приготовиться әҙерләи -еү  
при ём  ҡ аб у л  и теү  
приём ная ҡ аб у л  и теү  

бүлм әһе 
приехать (у л ты р ы п ) Ки л ­

еү, тсайт-ыу 
признак си ф ат, билдә 
признанны й т а н ы л ғ а н  
прийти Кн л -еү, ҡ а й т -ы у  
приказ бойороҡ, ф ар м ан  
приказы вать бойор-оу 
прилеж ны й т ы р ы ш  
приличие әҙәп , тәрби ә 
прим ер м и Ҫал , ү р н әК 
прим ета һ ы н а м ы ш  
прим ечание и ҪКәрм ә 
принуж дать м әж бүр и теү  
приним ать ҡ аб у л  и т-еү  
природа тәб и ғәт  
природны й тәби ғи  
присвоить үҙләш тер-еү , 

х у ж а  бул-ы у
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ПРИ ПРЯ

прислать ебәр-еү 
прислонять һ ей әп  Ҡуй-ы у 
приставать 1) бэнлэн-еү;

2) нәбеш -еү 
приступ  ейэн ән  
присутствовать бУл -ы У 
присяга а и Т 
присягать а н т  и т -еү 
притвориться һ а л ы т - ы У 
приятны й н ү ң елгә  я т ы ш ­

л ы
про х а ҡ ы н д а , т у р а һ ы н д а  
пробеж ать й ү гер еп  үт-еү  
проблем а м эсьэл э , про­

блем а
пробовать һ ы н а -у, һ ы н а п  

ҡ а р а -у  
проверять тн н ш ер-еү  
проверка тш сш ереү 
провод сы м  
провож ать оҙат-ы у , 

о ҙаты п  ҡ уй -ы у  
проводы  о ҙэты у  
прогноз к ү ҙ а л л а у  
п рогресе а л ғ а  к н теш , 

үҪеШ
п родавец  һ аты у сы  
продаж а һ а т ы у  
продавать һ а т -ы у  
продовольственны й

а ҙы ҡ -т ү л е К ...ы  
продолж аться д ау ам  нт- 

еү
продолж ение д ау ам ы  
продолж ать д ау ам  нт-еү  
проездом  ү теп  бар ьн н л аи

прозвищ е ҡ у ш а м а т  
прозрачны й ү гэ  

н үрен м эле 
проиграть ең ел-еү , отол-оу 
п рои зведен и е ӘҪӘр 
производить е т е т т е р -е ү  
производство е т е т т е р -е ү , 

производство  
пром ы ш ленность сэн эғэт  
проникать ү теп  ин-еү 
пропадать ю ғал -ы у  
просить ү тен-еү , һ о р а -у 
проснуться у ян -ы у  
проспать н о ҡ л а п  ҡ а л -ы у  
простой  ябай  
пространство я Ҫы л ы ҡ , 

ни ң лен  
простудиться һ а л ҡ ы н  

тен -еү  
просты ня я п м а  
просьба үтен ес  
против ҡ а р ш ы  
противник до ш м ан  
прохладно һ а л ҡ ы н с а  
проход үтеү  у р ы н ы  
прочь 1) снтнә; 2) ю ғал  
прощ ать ғәф ү  н т-еү  
прощ аться х у т л а т - ы у  
проявлять н үрһәт-еү  
пруд бы уа 
пры гать һш сер-еү 
пряж а н л ән гән  еп 
прямо ту р а , т у р а ға
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ПРЯ РАД

прямой ТУра 
прясть нлә-ү  
прятать й әШер-еү 
прятатьея йәш еи-еү , ҡас­

ы У
п тен ец  ҡ 0 ш  б ал а һ ы  
п ти ца Tcoiii 
пугатъ ҡ у рҡ ы т -ы у 
пугатьея ҡ у р ҡ -ы у 
пуговица тей м ә 
пуповина кендек 
пуекатъ 1) ебәр-еү;

2) и н д ер-еү 
п уетой  1) 6yni;

2) м әғән әһ еҙ , буШ 
п уСТЫня с ү л л еК 
пуетяк юҠ-ба р 
путать буТа-у 
путеш еетвие сәйәхәт 
путеш ествовать сәйәхәт 

н т-еү  
путь ю л 
пух мамыҡ 
пучок бәй ләм , Т0ТаМ, 

ы1ЭлКем 
пуш иеты й м зм ы ҡ л ы ,

ЙОМШ а Ҡ  Й 0И Л Ө

пчела б ал  тсорто 
п человод у м а р Тасы 
пш еница бойҙай  
пш ено т а р ы  
пы лать д ер л э п  я н ы У 
пы ль саң, ту ҙа и  
пы тать я за л э -у  
пы татьея т ы р ы ш ы п  тсэр- 

а У

пы тка ғ а за п  
пьяны й ИҪереК 
пятёрка бш п ле 
пятка үьссә 
пятнадцать Ун  бш н 
пятница йом а 
пятно т а п  
пяты й б н т е н с е  
пять б и т  
пятьдееят и л л е  
пятьеот би ш  йөҙ

Р
работа эШ 
работать э т л ә ү  
работииК эш се, хеҙм әтк әр  
рабочий э т с е  
равенетво 1) ти геҙл ен ;

2) т и ң  хоҠуҠл ы Ҡ 
равнина тн геҙл ен  
равнодуш ны й в а й ы м һ ы ҙ, 

б н тар аф  
равны й тн геҙ  
р ад ш а т  
ради  всей
радовать т а т л а и д ы р -ы у  
радоватьея т а т л а и - ы ү , 

Ҡы Уаи -ы У 
радоеть т э т л ы т с , 

Ҡы уаНыс 
радуга йәй ғор
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РАЗ РАЗ

раз бер т а п ҡ ы р , м әртәбә 
разбирать ем ер-еү, һүт-еү  
разбиты й в а т ы ҡ , ем ерек  
разбнтх» в а т -ы У,ем ер-еү 
разбогатеть  бай -ы У, 

б ай ы п  ки т-еү  
разве ...-ме ни /-м ы  ни , әл л ә  
разведка эҙләү , р а зв е д к а  
развеш ать эл еп  ҡ Уй -ы У 
развивать үҪТер-еү 
развитие үҪе т  
развод а Иы р ы л ы У 
разводить 1) т а р а т -ы У;

2) ай ы р -ы У; 3) үрсет-еү 
разводиться а й ы р ы л ы ш ­

ы У
развязать сис-еү, һүт-еү  
разгадать  снс-еү, я уаП т а б ­

ы У (тап -) 
разговаривать һ е н л ә т е ү  
разговор һ е н л ә т е ү , 

әң гәм ә 
разговорник һ ө й л әш м ә 
разгром ить т а р -м а р  (юҡ) 

ит-еү , ем ер-еү, ю ҡ ҡ а  
сы ғар -ы ү  

раздавать тэ р э т -ы ү , е л ә т ­
еү

раздатьея  я ң ғы р а -У, ш не- 
тел -еү  

раздевалка снсеиеү 
бүлм әһе 

раздеваться  снсеи-еү 
р аздел  бүлен, өлөш  
р аздел ен и е б үлен еш  
разделить бүл-еү; а й ы р -ы У

раздеть  сисендер-еү 
различать а й ы р -ы у 
различие а й ы р м а  
различны й тер л е , төрле- 

тер лө
разлож ить т а р а т ы п  һ а л ­

ы У (ҡ Уй ы У) 
разлука а й ы р ы л ы У 
разлучатъ ай ы р -ы У 
разлю бить я р а т м а й  баш - 

л а -У
разменятъ в а ҡ л а -у , 

в а ҡ л а т -ы У 
разм ер  үлсәм  
разница а й ы р м а  
разны й төрлө  
разоблачать ф а ш  ит-еү , 

асы п  һ а л -ы У 
разовы й бер(Геиә) т а п ҡ ы р  
разогреть 1) й ы л ы т -ы У; 2) 

ҡ ы ҙҙы р -ы У 
разозлиться биК ҡ а т ы  

асы Ул а Н-ы У 
разойтись т а р а л -ы У 
разом  бер ю лы  
разорвать 1) өҙгөл-әү, 

й ы р т ҡ ы л а п  т а ш л а -У; 2) 
ш а р т л а т -ы У 

разоруж ать
ҡ о р а л һ ы ҙл а и д ы р -ы у  

разорять 1) бөлдөр-өү;
2) ем ер-еү 

разочарование ы ш аи ы с  
бөт-өү, кү ң ел  ҡ а й т -ы У
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РАЗ РАС Р

разработать  эш КӘр т-еү 
разредить  һ Ир ӘКлэ-ү , 

һ н р эн л эт -вү  
р азрезать  киҫ-еү, ту р -ау 
разреш ать рөхсәт и т-еү  
разреш ение рөхсәт 
разруш ать ем ер-еү 
разры в өҙөү, өҙөлөү 
разум  аҠы л , аң  
разум ны й атсы ллы  
разуть э я ҡ  кей ем ен  сис- 

твр-еү
разучить я т л а -У; өйрән-еү 
разъяснять а ң л а Т-ы У, 

төш өНДөр-өү 
разы скивать эҙлә-ү  
раи ож м ах  
рак I Ҡы Ҫа л а  
рак II я м а н  ш еш  
рана я р а , й әр әх әт  
ранее элегерәк; 
ранены й я р а л ы  
ранить я р ал а -у 
ранний 1) и р тәи ге ; Ир тә  

ки л гән ; 2) б аш л ан ғы с  
рано н р тә
раньш е элегерән , бы ға  

тш слем , а л д а  
раеканватвея үкеи еү  
расколотв я р ы У, в а ҡ л а У 
раскроить бвс-еү 
раскры ть ас-ы У, асы п  һ а л ­

ы У
расписание теҙм ә

расплачиваться түләү , 
и Ҫәп л әш -еү  

раеплетать һүт-еү , һ ү т е п  
т а ш л а -у  

располож ить 1) уры н- 
л а ш т ы р -ы у ; 2) й әл еп  и т ­
еү, ү ҙен ә Ҡа р а Т-ы У 

располож иться у р ы н л а ш ­
ы у

распорядиться Ҡуш -ы у, 
бойор-оу 

распорядок т ә р т н п  
расправа я за л а у , тсаты я за  
распределять бүл-еү, 

бүлеп  бпр-еү 
распространять т а р а т -ы у  
распускать т а р а т -ы у  
распуститься асы лы у , 

сәскә а т ы у , япратс яр ы у  
рассказ хин әйә 
рассказать һөй лә-ү  
расставить тсуй-ыу; уры н- 

л а ш т ы р -ы у  
расеуж дать уй ла-у , ф еКер 

йөрөт-өү 
рассчиты вать иҫәп  т о т ­

оу; иҫәплә-ү  
растаять ир-еү 
раствор и р етм ә  
растворять I и рет-еү  
растворять II асы п  тсуй- 

ы у
растен и е үҫем лек  
растереть  ы у-ы у, ыштсы-у 
растерянны й тсауш ағаи , 

ю ғал ы п  тсалғаи
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РАС РОЖ

раети  ү Ҫ-еү 
р аеТИТЬ үҪтер-еү  
раетянут!. т а р -ты У, һ уҙ-ы у 
р асход  сы ғы м  
раСцвеСТИ сэскэ аТ-ы У 
расчёска т а р а ҡ  
раеч ёт и ҫәп -хисап  
рвать еҙ-әү, й ы р Ты -у 
рвота Ҡ0Ҫ0у 
ребёнок  б эл э , сэбы й 
ребро ҡ а б ы рға  
ребята 1) б ал ал ар ;

2 ) е ге тт ә р  
реветь үн ереп  и л а -у 
ревнивы й кэи сэл  
ревновать көн ләш -еү  
регистрировать тер кэ-ү  
редактор м өхәррир 
редкий һ и р әК 
резать  КиҪ-еү 
резкий кнҫкен 
резко ки и эт , тсапы л 
река й ы л ғ а
реком ендовать тэтсдим 

и те-ү  
религия дин  
рем ень тсайыш  
рем еело һөнэр  
реп а шалҠан 
репетировать р еп ети ц и я  

я һ а -У 
ресн и ц а керпев: 
речь те л м ә р
реш ать 1) х әл  ит-еү ; 2) сис­

еү

реш ительны й
1) ТӘүӘККӘл, Ҡы й ы У;
2) х әл  и т Кес 

рж аветь т у т ы ғ-ы у
(түтытс-) 

рж авчина түтытс 
рж аной а р ы ш  ...ы  
рис ДӨГӨ
риск хәүеф , Ҡур Ҡы и ы с 
рисковать тәү эк к эл л э-ү  
рисовать һ ү р ә т  төш өр-өү 
рисунок һ ү р әт , рәсем  
робеть  о ял-ы У, Ҡы и м а -У, 

т ө р л ә -ү  
робкий Ҡы Йы Уһ ы ҙ, й ы у аш  
ровесник й ә ш т э т  
ровно 1) ти геҙ ; 2) теү әл  
ровны й ти геҙ; төҙ 
ровня т и ң , и ш  
ровнять ти геҙл ә-ү  
рог М 0ГӨҘ 

рогаты й м өгөҙлө 
род ы р ы У
родина В а т а н , Т ы Уғ ан  и л  
родинка м и ң  
родить Т а б -Ы У ( т а п -) , 

т ы Уҙы р ы У 
родиться т ы у -ыу, 

барлытстсэ Ки л-еү  
родник ш и ш м ә 
родной бер ту ған ; ту ға н  
родственник т Уғаи , 

тсэрҙэш  
роды  б ал а  таб ы У 
рож дество Р а ш т ы у а
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РОЖ САМ

рож ь ар ы ш  
р о з о в ы й  а л һ ы У, ал  
р о й  күс
ромаш ка а Ҡ сәскә 
роса  ы сы ҡ  
рослы й оҙои буй л ы  
р оет буй
рот ауЫ3
рощ а ей КӨМ Ур м а н , бәләкәй  

у р м аи  
р тутЬ те р е ГӨМӨШ 
рубаш ка Кү л ДӘК 
р убеж  сиК 
р убец  н ей , эҙ 
рубин ҡ ы ҙы л  я ҡ у т  
рубить ҡ ы р ҡ -ы У, КИҪ-еү 
рублъ Һ УМ 

ругатъ эрлә-ү  
ругатьея ә р л әШ-еү 
руж ьё м ы л т ы ҡ  
рука ҡ у л  
рукав ең
рукавицы  бей әләй  
руководителъ етәксе  
руководить етәклә-ү .

е т ӘКселеК н т-еү  
рукоделие ҡ у л  эШе, ҡ Ул  

һ еи эр е  
рукопись ҡ у л ъ я ҙ м а 
румяны й а л һ ы у  
русалка һ ы у  и н әһ е  
русский рус ...ы  
ручка 1) т о т ҡ а , һап ;

2) р у ч ка , ҡ ә л ә м  
ручной ҡ у л  ...ы

ры ба б ал ы ҡ  
рЫбак б ал ы ҡ сы  
ры ж ий ерән  
ры нок баҙар  
ры сь һ ел әү һ еи  
ры ть ҡ аҙ-ы у  
рябина м и л әш  
рябой ш аҙр а  
ряд рәт , саф
рядом  я н ы н д а , эргәһен дә;

ЙӘНӘ1ПӘ

С
с м енән ; а л ы п , һ у ң  
сабан туй  һ а б а н ту й  
сад  баҡ са
садиться у л ты р -ы у  
садовник баҡ сасы  
садовод б аҡ сасы  
саж а ҡ ором  
саж ать у л ты р т -ы у  
сам  (сам а, само) үҙем , үҙең , 

үҙе
сам и үҙебеҙ, ү ҙегеҙ , үҙҙәре 
самовар сам ауы р  
сам одеятельность  

ү ҙещ м әк әр л ек  
сам олю бие м и н -м и н л ек  
сам остоятельны й үҙ а л ­

л ы
сам очувствие хәл-торош , 

кәй еф  
самы й и ң
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САН СДЕ

сани саНа 
еапог итек 
сапож ник итеК се 
сарай  һ а р а н  
сахар ш эКэр
сахарниц а ш ә Кәр һ а Уы т ы  
сберегательны й  

һ а Ҡл ы Ҡ ...ы  
ебоку сн ттэи , ҡ а б ы р ға н э н  
ебор и ы и ы у 
сборник й ы й ы н т ы ҡ  
свадьба туи  
свалиТься ҡ о л а п  төш -өү 
свалка сүплвК 
сварить беш ер-еү 
свариться бвш -вү 
свеж ий я ң ы  б еш кән  

(икм әк), я ң ы  һ а у ға н  
(һөТ), я ң ы  өҙөлгән  (сәснә) 

свёкла сөгөлДөр 
свернать я л т ы р а -У, 

вм влдә-ү  
сверлить бы раула-у , 

тн ш -вү  
сверло бы раУ 
свернуть 1) төр-өү;

2) б0р 0л -0у 
сверстник: ҡ о р ҙаш , 

й ә ш тә ш  
свёрток ТӨЙӨНСӨК 

сверх ӨҪТӨнән; а р Ты Ҡ 
сверху ӨҫТӘН, ю ғар ы и ан  
сверчок ей  си ң ер тк әһ е  
свет I д о н ъ я , ер  йөҙө 
свет II я ҡ т ы л ы ҡ  
светать я ҠТы р -ы У, т а ң  

аТ-ы У

светить я ҠТы р Т-ы У 
светло ятсты 
светлы й ятсты; асы ҡ  
свеча ш әм  
свидетель ш а һ н т  
свидетельство 1) 

т а н ы ҡ л ы ҡ ; 2) д әл и л  
свинина сУс ҡ а  и те  
свинья сУсҡ а  
свирепы й рәхи м һеҙ, 

ҡ а н һ ы ҙ , м әр х әм әтһ еҙ  
свистеть һ ы ҙғы р -ы У 
свисток һ ы ҙғ ы р т м а ҡ  
свобода а з а т л ы ҡ  
свободны й а за т ; нрн ен  
свой үҙ 
свы сока өҫтән  
связать бәйлә-ү , я л ға -У;

т 0 т а ш т ы р -ы у 
связаться б әй л ән еш к ә  к е р ­

еү
связь бәй лән еш , эл е м тә  
святой и зге
свящ енный и зге , м өҡ әддәс 
сгореть ян -ы У, я н ы п  бөт­

өү; көй-өү 
сгоряча ҡ ы ҙы Ул ы ҡ  м ен ән  
сдать т а п ш ы р -ы У, бир-еү, 

ҡ а й т а р -ы у  
сдаться  б и рел-еү, еңел-еү  
сдач а 1) т а п ш ы р ы У;

2) ҡ эй тЕ ф ы п  би релгән  
а ҡ с а

сделать  эш лә-ү , я һ а -У
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СДЕ СКА С

сдерж анны й тотанаҡлы, 
сабыр

Себе  үҙемә, үҙеңэ, үҙеиә 
еебя үҙемде, үҙеңде, үҙеи 
еев сәсеү 
север  төньяҡ 
ееверо-воеток: төиьяҡ- 

1СӨИСЫҒЫ1Н 

северо-запад төньяҡ- 
нөибайьнп 

сегодня бөгөи 
седина сал сәс 
седой  сал, сал сәсле 
седьм ой  етеисе 
сейч ас хәҙер 
секрет сер 
сельский аУыл ...ы 
сельское хозяйство ауыл 

хужалығы 
сем ьдесят етмеш 
сем еро етәү 
сем надцать уи ете 
сем ь ете 
сем ьсот ете йөҙ 
семья ғаилә 
сем я орлоҡ 
сено бесән 
сердиты й асыулы 
сердиться асыулан-ыу 
сер дц е йөрәК 
серебро  КөмөШ 
серебряны й көмөш 
сер еди н а урта 
серп  ураҡ 
серы й һоро

серьга алҡа 
серьёзно етди рәүештә 
серьёзны й етди 
сестр а  апай (старшая);

һеңле (младшая) 
сесть  ултыр-ыу 
сет Ка селтәр 
сеть тоҙаҡ; селтәр 
сеялка сәснес 
сеять сәс-еү
сж ать ур-ыу, урып ал-ыу 
сж ечь яндыр-ыу 
сзади  арттан, артта 
сибирский Себер ...ы 
сидеть ултыр-ыу 
сила Көс, ҡеүәт 
сильны й К ӨСЛӨ 

сим патичны й һөйкөмлө 
синеть КүГәр-еү;

зәңгәрлән-еү 
синий КүК; зәңгәр 
синица ҡарабаш турғай 
си рота етем 
сиять балҡ-ыу 
сказать әйт-еү 
сказка әкиәт 
сказуем ое хәбәр 
скакать 1) һикер-еү, 

ырғы-у; 2) саб-ыу (сап-) 
скакун йүгереК ат 
скала ҡая 
схсалка уҡлау 
снатерть ашъяулыҡ, өҪтәл 

ябыуы 
сКачКи бәйге, ат сабышы
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СКВ СЛУ

сквозь а ш а , э р ҡ ы р ы  
екворец сы й ы р сы ҡ  
скирда эҫКер т  
скисать әс-еү, ой-оУ 
склеить й ә б е т т е р -е ү  
сковорода т а ба  
скользить Тай -ы У 
скользко т а й ғ а ҡ  
сколько нисә, КүПМе 
сколько-нибудь НИСЭ 

бУл һ а  л э  
сколько-то Кү п Мелер , әл л ә  

нисә 
скорлупа ҡ а б ы ҡ  
скоро ти ҙҙән  
скорость т и ҙл ен  
скоры й ти ҙ , т и ҙ  й ө р ө т л ө  
СКОТ м ал  т ы у а р 
скромны й т ы й н а ҡ  
скры вать й ә т е р -е ү  
скряга һ а р а н , һ ы ҡ Мы р  
скука н ү ң ел һ еҙл ек , эс бо­

ш оу 
скупой һ а р а н  
скучать һ ағы н -ы у , ю ҡ һ ы н ­

ы у
скучно к ү ң ел һ еҙ  
слабеть квсһөҙлэнеү , 

х ә л һ еҙл ән -еү  
слабы й көсһөҙ, х әл һ еҙ  
слава д ан , т ө һ р ә т  
сладкий т а т л ы  
слева һ у л д а , һ у л д а н  
слегка еңелсә, бер эҙ  
сл ед  эҙ
следить I күҙәт-еү

следить II бы срат-ы у , эҙ 
ҡ а л Ды р -ы У 

следователъ  т ә ф т и т с е  
следом  а р т ы н а н , әҙенән  
следстви е ти кш ер еү , 

т ә ф т и ш  
следую щ ий ки л әһ е ;

түбән дәге  
сл еза  күҙ й әш е 
слезатъ төш -өү 
слеп ой  һ у ҡ ы р  
сливки һ ө т  өҪтө 
сливочное м асло а ҡ  м ай  
слиш ком бигерәк, си ктән  

т ы ш  
слобода биҪтә 
словарь һ ү ҙл е к  
словно кеүек , ш и к ел л е , 

тө Ҫлө, һ ь ш а ҡ  
слово һүҙ 
слог и ж ек  
слож ить 1) ҡ уш -ы у;

2) өй-өү 
слож ны й ҡ а т м а р л ы  
слой ҡ а т л а м , ҡ а т  
слом ать һ ы н д ы р-ы у , в а т ­

ы у 
слон  ф и л  
слуга х еҙм әтсе  
служ ащ ий хеҙМәткәр , 

хеҙм әт  итеүсе  
служ ба хеҙы әт, э т ,  х еҙМәт  

и теү
служ ить хеҙм әТ ит-еү  
слух 1) и ш етеү ; 2) хәбәр, 

ғәй бәт
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СЛУ cor с
случай в а ҡ и ға , осраҡ , х әл  
случайно о ср аҡ л ы  

р әү еш тә  
случиться бУл -ы У, н и леп  

сы ғ-ы у (сыҡ-) 
елуш атъ т ы ң л а У 
слыш ать и ш етеү  
слы ш но и ш е те л ә  
слю на һ ел әгәй , ш ы л а ғ а й  
см елы й ҡ ы й ы У, тәү әККәл  
см еркаться ҡ а р а ң ғ ы  төш - 

оү
см ерть үл ем , әж әл  
см ерч өйөрмә, Көслө ҡойон 
см етана ҡайм атс 
ем ех  көлөү 
смеш ать бута-у , 

ҡ э т и э ш т ы р -ы у  
смеш но ҡыҙытс, нөлнө 
см еяться Көлөү 
см олоду й әш тән  
см ородина тсарағат1 
см отреть тсара-у  
см ы сл м әғән ә  
смы ть й ы У-ы У, й ы у ы п  

төш өр-өү 
снаруж и т ы ж а и  
сначала б эш т э , тәүҙә;

б э ш т э н  
ен ег ҡ а р
енегирь ҡ ы ҙы л т ү ш  
сн егоп ад Ҡэр  яуы у 
снегурочна Ҡ а р һ ы л ы у  
снеж инка тсар бөртөгө 
сниж ать төш өр-өү

снизу а ҫтан , түбәндәи  
снимок рәсем , һ ү р әт  
сниться тө ш к ә  ии-еү  
снова я ң ы н а н  
сновидени е тө ш  күреү  
сноха к и л ен  
снять сисе-ү; ал ы у  
собака эт 
собирать й ы й -ы у  
соболезнован ие Ҡай ғы  

у ртатслаш ы у 
собрание й ы й ы л ы ш  
собрать й ы й -ы у  
собраться й ы й ы л-ы у ;

й ы й ы н -ы у  
собственнин хосуси м и л ек  

эй әһе
собетвенноеть  м и л ек  
собы тие ватсиға 
сова өкө
соверш еннолетний бәли ғ 

б улғаи  
соверш ить б аш Ҡар-ыу;

эш лә-ү  
совесть н ам ы ҫ 
совет кәң әш
советовать кәң әш  бир-еү 
совещ ание кәң әш м ә 
совм естно бергә, у р т а ҡ  
совпасть т у р а  ки л -еү  
соврем енник за м а н д а ш  
соврем енность хәҙерге  

за м а и  
совсем  бөтөн ләй  
согласие к и л еш еү
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cor сох
согласиться ки лвш -еү , 

р и з а л а ш -ы У 
согласны й I т а р т ы н ҡ ы  
согласны й II р и за 
еогреть й ы л ы Т-ыУ 
еогретьея й ы л ы и -ы У 
содействовать бУл ы ш л ы ҡ  

и т-еү
соединять б е р л ә т т е р -в ү , 

ҡ у ш -ы у , я л ғ а -У 
сож алеть үКен-еү, 

ҡ ы ҙға н -ы У 
созвучны й а Уа зДа Ш 
создавать бУл д ы р -ы У, 

б а р л ы ҡ ҡ а  Ки л Тер-еү, 
и ж а д  ит-еү  

сознавать аң л а-у , т ан ы -у  
сознан ие аң , зи һ ен  
сознательн о а ң л ы  

р әү еш тә  
соК һ у т
сокращ ать Ҡы ҪҠа р Т-ы У 
сокровищ е х ази н а  
солёны й тоҙло , т о ҙл ан ға н  
солидарны й т ел әк т ә ш  
солить Тоҙла-У 
солнечны й Ҡо яш л ы  
солнце ҡ о яш  
соловей  һ андУғас 
солом а һ а л а м  
солонка тоҙ һ а у ы т ы  
соль тоҙ 
сом  й әй еи
сом неваться ш и кл ән еү  
сом нительны й щ и к л е

сон йотсо; төш  
сообщ ать хәбәр и т-еү  
сооруж ать төҙ-Өү, ҡор-оу 
соперник КеНДәШ 
сопоставлять с а ғы ш т ы р ­

ы у, й әи әш ә  тсуй-ыу 
сопровож дать о ҙаты п  

йөр-вү 
сопротивляться  

ҡ ар п гы л ащ -ы у  
сор сүп, сүп-сар 
сорвать Өҙ-Өү 
соревнование яр ы ш  
соревноваться яр ы ш -ы у  
сорить сүплә-ү 
сорок ҡ ы р ҡ  
сорока һ а й ы ҫ ҡ а н  
сорочка эсКе Кү л ДӘК 
сосать им -еү, һур-ы у  
сосед  Күрш е 
сосна ҡ а р а ғ а й  
составлять 1) тө ҙӨү;

2) тэппсил и т-еү  
состояние х ә л - T o p o n i  

состоять тор-оу, бул-ы у 
состязаться ярьп п -ы у 
сотня йеҙ, й еҙл ө К 
сотовы й м ёд  к әр әҙл е  бал  
сотрудник х еҙм әтн әр  
сотрудничать

х е ҙм ә тт ә ш л е к  ит-еү  
сохнутъ киб-еү (кип-), 

ҡоро-у 
сохранять һ э ҡ л э -у  
сохраняться һ а ҡ л а н -ы у
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соц CPE С

с о ц и а л ь н ы й  и ж ти м ағи  
сочетать б ерлэш тер-еү  
сочинятъ и ж а д  и т-еү  
еоч ув етв ов ать (ҡ ай ғы ) 

Ур т а ҡ л аШ-ЫУ, ҡ ы ҙға и - 
ы У; т е л ә к тә ш л е к  
нүр һ әтеү  

сою з I берләш м ә 
сою з II теркәүес  
спалитъ өт-өү, кейҙор-вү 
спальня йоҡ о бүлм әһе 
спасать ҡ о гҡ а р -ы у  
спасибо р әх м әт  
спать й о ҡ л ау  
сперва баШт а , тэү ҙә  
сп ер еди  а л д а н  
спеть й ы р л а -у  
специали ст белгес 
специальны й махсус 
специф ика үҙен сәлен  
спеш ить аш ы ғ-ы у  

( а т ы ҡ - ) ,  Ҡаб ал ан -ы у  
спина а р ҡ а
списать Күсер-еү, Күсереп  

ал -ы у  
список исем лен  
спица энә 
спичка ш ы р п ы  
сплетник ғәйбәтсе 
сплетничать ғәй б әт  

һ өй лә-ү  (һат-ы у) 
сплош ь тотош ; ту л ы һ ы н с а  
спокойно ты н ы с 
спокойны й ты н ы с  
сполна т у л ы һ ы н с а

спор бәхәс
спорить бәхәсләш -еү 
способ ал ы м , ы сул, ю л 
способны й һ ә л ә т л е  
справа уң да, уң д ан  
справедливы й ғәҙел ; 

х а ҡ л ы
справиться I б у лд ы р а а л ­

ы у
справиться II белеш -еү  
справка б елеш м ә 
справочник б елеш м ә 
спраш ивать һора-у  
спрятать йәш ер-еү  
спрятаться йәш ен -еү , ҡ а с ­

ы у
спускать төш өр-өү 
спустя -д ан  һуң , үткәс  
спутник ю лд аш  
сравнение с а ғы ш ты р ы у  
сравнивать сағы ш ты р -ы у  
сравнительно  

са ғы ш т ы р м а са  
сраж аться һ у ғы ш ы у  
сраж ение а л ы ш , һ у ғы ш  
сразу  1) хәҙер  үк, ш у н д а  

уҡ ; 2) бер ю лы  
ср еда  I ти р ә -я ҡ , м ех и т  
ср еда  II ш ар ш ам б ы  
ср еди  ар а һ ы н д а ;

у р т а һ ы н д а  
средний  у р т а , у р тан сы , 

у р т а л а ғ ы  
ср едство  сара, әм әл , ю л 
срезать  КИҪ-еү, Кнҫеп  а л ­

ы у

64



СРО СТР

ероду бер ҡ асан  д а  
срок вэтсы т 
срочны й аш ы ғы с, 

н и сек тер геһ еҙ 
ссора  ы ҙғы ш , т а л а ш  
ставить ҡ у й -ы у , б аҫты ры п  

ҡ у й -ы у 
стадо  көтөү 
стальной тсорос 
старатъся т ы р ы ш -ы У 
старетъ ҡ а р т а й -ы У, 

олоғай-ы ү; иҫкер-еү 
етари К тсарт, бабай  
старинны й бороиғо, иҫке 
етароетъ ҡ а р т л ы ҡ  
старуха әбей, ҡарсыҡ: 
старш екурсник ю гары  

курс сту д ен ты  
старш ий оло, өлкэи  
стары й тсарт; иҫке 
статЬ тор-оу, баҪ-ыу; бул­

ы у
статья МӘҠӘл э 
стая көтөү, өйөр; туп  
ствол  олон; КөбәК 
стебелъ  һ а б а ҡ  
стекло б ы ял а  
стеклянны й б ы ял а , быя- 

л а и а и  я һ а л ғ а и  
стелитъ йэй-вү 
стеиенъ дәрәж ә 
стеиъ д а л а
стеретъ  һөрт-өү, ю й-ы у 
стеречъ һ а ҡ л а -у  
стеснительны й оялсаи

стеенятъея оял-ы у, тар - 
ты и -ы у  

етиратъ Квр йы у-ы у 
стихотворение ш и ғы р  
стлатъ йәй-вү, түш ә-ү  
сто йөҙ 
стог Кәбән 
стоим ость хатс, б аһ а  
стоить тор-оу 
стол  ӨҪТӘЛ 

столб б аған а  
столети е бы уат  
столица баш  ҡ а л а  
столкновение бәрелеш  
столовая а ш х а н а  
столько ш у л  т и Кл е М, ш у л  

ҡ әҙәр
стонать ы ң ғы р аш -ы у  
стопа та б а н  
сторож  ҡ ар а у ы л с ы  
сторож ить тсарауы лла-у , 

һ а ҡ л а -у  
сторона я ҡ , т а р а ф  
стоя аяғүрә
стоянка т у ҡ т а у  уры ны ;

т у ҡ т а л ы ш  
стоять баҪы п  тор-оу; тор-оу 
страдать ға за п л а н -ы у , ин- 

твг-вү, ы ҙа л а н -ы у  
етрана и л
странны й сәйер, ғәж әп  
страсть  д әр т , көслө т е л ә к  
страх ҡ у р ҡ ы у , ҡ у р ҡ ы н ы с  
страховать стр ах о вк ал а-у
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СТР СЧЁ С
страш ить ҡурҡ ыт-ыу 

страш ны й ҠурҠыиыС, ҡот  

оеорлоҡ  

стрекоза эн әғэр эҡ  

стрелятъ а т -ыУ 

сТрем нТелЬнЫй ты рьш  

стрем иться аШҠын-ыу, 

ыиТыл-ыУ, тырыШ-ыУ 

стрем лени е ы н т ы л ы т  

стричъ ҡырҡ-ыУ, КиҪ-еү 

строгий талапсан, ҡаты  

строитель теҙеүсе  

строить тӨҙ-еү, һал-ы У 

строиться тӨҙәл-Өү; т еҙел ­

еү

строй  I тсоролот  

строи  II еаф  

стройка тӨҙ Өл ӨШ 

стройны й һомғол  

строка юл 

струна Ҡыл 

стручок ҠуҙаҠ 

стуж а Сатл ама һыуыҡ  

стук ШаҠылДа-У 

стул  ултырғыс 

ступен*. баҫтсые 

ступить баҪ-ыУ, аяҡ баҪ-ыУ 

стучать ш аҡ-ы у (Шаҡ-), 

ҡағ-ы У (ҡаҡ-) 

сты диться ОЯЛ-ЫУ 
СТЫДНО оят 

суббота Шэмбе 

субботник емә  

сувенир (иҫтәлеКл е ) бүләК

суверенитет үҙаллылыҡ, 
меетәҡиллен 

сугроб көрт 
суд  1) хӨКӨм; 2) суд 
судить 1) хеКӨм ит-еү; 2) 

феКер иерӨт-Өү 
судорога КеҙӘН йыйыр-ыУ, 

тартыШ-ыУ 
судьба яҙмыш, тәҡдир 
судья ханим, сУДья 
суж дение фекер, Уи 
сук ботаҡ
сумасш едш ий аҡылдан 

яҙған 
сум атоха ығы-зығы 
сум ерки эңер 
сундук һандыҡ 
суп ani, һурпа 
суровы й ҡырыҫ, уҪал 
суслик йомран 
сухой  тсоро
суш ить КипТер-еү, ҡорот­

оу
сущ ество I аСыл, теп, 

нигеҙ 
сущ ество II зат 
сущ ествовать бУл-ыУ;

йәшэ-ү, ғүмер ит-еү 
схватить тотоп ал-ыУ 
сходить барып Кил-еү 
схож ий оҡш ат  
сц ен а  сәхнә 
счастливы й бәхетле 
счастье бәхет 
сч ёт һан, иҪәп; иҪәп-хиеап
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fҫ счи ТЕП

считать Һа и а -У; иҫә п л ә-ү 
сш ить тег-еү  (т е К-) 
съ едать  а ш а -У; а ш а п 

бетер-еү  
съедобн ы й а ш а р га  

ярэтслы  
еъ ездн ть  б ары п  ҡ а й Т-ы У 
еы грать у й и а -у  
сы н Ул  
сы нок ул ы м
сы паться Ҡ0Й0л -0У, һ и б ел ­

еү, сәсел-еү 
сы ро д ы м л ы , е ү е т  
сы рой еүеш , ды м л ы ;

б ө т м ә г ә н , сей 
сы тны й ТуҠл ы Ҡл ы  
сы ты й туҠ 
сю да бы нДа

Т
табун  КӨТӨү, ейер  
таган таган 
таинственны й серле 
таить һэтслэп  (йәш ереп) 

тот-оу
тайком й ә т е р е н  рәүеш тә , 

һ и ҙҙер м әй ен сә  
тайна сер
тайник й әш ер ен  Ур ы н  (ер) 
тайны й й әш ерен , серле 
так ш у л а й 
так как сөнни 
такж е ш Ул а й у к , т а ғы

таки тәнн; бэры бер 
такой ш Ун Дай 
талия бнл 
талы й н регән  
там  ш Ун Да, т еген д ә  
танец  бейеү 
танцевать бейе-ү 
тарелка тә р и л к ә  
таскать т а ш -ы У 
тащ ить т а ш -ы У, ал ы п  

бар-ы У, һөй рәү  
таять ир-еү 
твердеть ҡ аТ-ы У 
твердить Ты л Ҡ-ыу;

ҡ а баТл а -У 
твёрды й ҡ э т ы ; н ьгал ы  
твой (твоё, твоя , твои) 

һи н ең , һ и н еке  
творог эрем сек 
творческий и ж ад и  
творчество и ж ад  
те тегел әр , ш Ул а р, Ул а р  
тебе һ и ң ә  
тебя һи н е 
телега  а рба
тело  1) тән , Кәүҙә; 2) есем 
телохранитель һ а ҡ с ы  
тем неть 1) ҡ а р а ң ғы  т е т ­

еү; 2) Ҡара й-ы У 
тем но ҡ а р а ң ғы  
тем нота ҡ а р а ң ғ ы л ы ҡ  
тём ны й ҡ а р а ң ғы , ҡ а р а  
тень н үләгэ 
теперь хәҙер 
тепло й ы л ы
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ТЕП ТО С,Т
теп лота  й ы л ы л ы ҡ  
тёплы й й ы л ы  
тереть  1) ы ш и ы -У; 2) ҡ ы р ­

ы у
тёрка ҡ ы р ғы с 
терпени е түҙемлеге, 

сабы р л ы ҡ , сы ҙамлытс 
терпеть  түҙ-вү, сы ҙа -У 
терятъ ю ғал т-ы у  
теен о  тар , ҡыҫта/у 
тесны й тар , ҡ ы ҫ т а У;

т ы ғы ҙ  
тесто  ҡ а м ы р  
тетр адЬ дәф тәр  
тётя  ап ай ; и н әй  
теч ен и е ағы м  
течь ағ-ы У (аҡ-), а ғы п  

я ты у  
тигр ю лбары ҫ 
тире һ ы ҙы ҡ  
тихий 1) ты н , ты н ы с;

2) әКрвн, а ҡ р ы н  
тихо 1) ты н , ты н ы с; 2) 

әнрен, а ҡ р ы н  
тиш е әкр ен ер әк , ш ы м ы р а ҡ  
тиш ина т ы н л ы ҡ  
т КанЬ т Уҡ ы м а  
тлетъ б ы ҫҡ ы п  я т -ы У 
то еетъ й әғн и  
то ли..., то  ли  әлл ә..., ә л л ә  
то..., то әле..., әле , берсә 
товар та у ар  
товарищ  и п тә ш  
тогда у л  в а ҡ ы т т а , у л  

с а ҡ т а

тож е ш у л а й  у ҡ  
толкатъ эт-еү, төрт-өү 
толковатъ аң л ат -ы у , 

төш өндөр-өү 
толковы й а ҡ ы л л ы , б аш ­

л ы ; а ң л а т м а л ы  
толком и п ләп , р ә т л ә п  
толпа х а л ы ҡ  төркөм ө 
голегы й й ы у ан , тсалын 
только н и  бары , ғы н а/ген ә ;

тсына/ьсенә; фәтсәт 
тонкий йотса, нәҙеьс 
тонутъ бат-ы у  
топить I яғ-ы у  (ятс-) 
топитъ II б аты р -ы у  
топливо яғы улы тс 
тополь т и р ә К 
топор б а л т а  
топот а я ҡ  т а у ы ш ы  
топтать та п а -у  
топтаться т а п а н -ы у  
торговать һ а т ы у , һ а т ы у  

ит-еү
торговаться һ а т ы у л а ш ­

ы у
торговля һ ат -ы у , сауҙа  
торж ественны й т а н т а н а ­

л ы
торопить ҡ аб ал ан д ы р -ы у , 

а ш ы ҡ ты р -ы у  
торопиться аш ы ғ-ы у  

(аш ы ҡ -) 
тоска һ а ғы ш , һ а ғы н ы у  
тот (та , то, те) теге , ш ул, 

ул
то-то ш у л а й  ш ул
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тот тяж
тотчас шунда уҡ 
точилка 1) Ҡәләм оелэғые, 

2) ҠаЙраҠ 
т о ч и т б  үТКерлә-ү 
точна НӨКтә
точно I 1) йәп, тэп; 2)

теүәл, дӨрӨҪ 
точно II әйтерһең, КеүеК, 

һымаҡ 
точны й теүәл, дереҫ 
точъ-в-точъ иәҠ, тап, 

дөрәҫ
тош нить күңел б0лғаи-ыУ, 

ҡоҫтсо Кил-еү 
тощ ий 1) ябытс, арытс;

2) ае, буш 
трава үләй 
травм а яра
тратитЬ т0т0н-0у, әрәМ ит­

еү, бетер-еү 
требовани е талап, һораУ 
требовательны й талап­

сан
требоватЬ талап ит-еү 
тревож ить б0рС0-У 
трезвы й 1) аинытс;

2) айытс аҠыллы 
треугольник ӨСМӨЙӨШ 
трещ ина ярыҠ 
три ее
тридцать Утыҙ 
триж ды  ее таптсыр 
тринадцать ун вс 
три ста ӨС йӨҙ
трогать тей-еү, ҡағыл-ыУ 
тронуться Ҡуҙғал-ыу

тропинКа һуҡмаҡ 
труба 1) торба; 2) мөрйә 
труд хеҙмәт, э т  
трудитъся этлә-ү, хеҙмәт 

ит-еү
трудно ауыр, тсыиын 
трудны й ауыр, Ҡыиыи 
трудовой хеҙмәт .. .ы 
трун үлеК, МәйеТ 
трус нурҡаҡ 
тряпка сепрәк 
трясти 1) һелнет-еү, һелК- 

еү; 2)Ҡағ-ыУ (тсатс-) 
тугой ҠыҫыиҠы, нык 

ҠыҪылған, иытс 
тартылғаи 

туда  шунда, тегендә 
туловищ е нәүҙә 
тупой 1) үтмәҫ;

2) мәғәнәһеҙ 
турецкий терек ...ы 
турки теректәр 
Турция Төркиә 
тут бында 
туча болот
туш ёны й бытстырылған 
ту т и т ъ  I һүндер-еү 
тушитъ II бытстыр-ыу 
тщ ателъно ентенләп 
ты  һин 
тыква тсабатс 
ты сяча мең 
тъма тсараңғылытс 
тю рьм а термә 
тяж ёлы й ауыр; тсыйын
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тяж УГО Т , у

тяжеетч, аУырлыҡ 
тянуть тарт-ыУ; үткәр-еү; 

һУҙ-ыУ

У
у  янында, бУйынДа, алдын­

да
у  вас һеҙҙә 
у  меня миндә 
у нае беҙҙә 
у  него (У нее) Унда 
у  них Улэрҙа 
у  тебя һиндә 
убавнтъ КәМет-еү, аҙайт­

ыУ
убеж ать ҡасып Кнт-еү 
убедитъ  ышандыр-ыү, 

инанДыр-ыу 
убеж дать  карат , фенер 
уберечъ  һаҡлап ҡал-ыу, 

һаҡла-у 
убийство үлтерет, 

үлтереү 
убийц а icerne үлтереүсе 
убитъ үлтер-еү 
уборка 1) йыйыштыр-ыу;

2) уратс өҪтө 
уборщ ица йыйыштырусы 
убрать йыйыттыр-ыу; 

йыйып ал-ыу; алып 
Ҡуйы-у 

уваж аем ы й хөрмәтле

уважатъ нхтнрам ит-еү, 
хермәт ит-еү 

уваж ение ихтирам, хөрмәт 
уведом лять хәбәр ит-еү, 

белДер-еү 
увеличить арТТырыу, 

ҙурайт-ыу, КүбәиТ-еү 
уверенно ышаныслы 
увереннЫЙ ышаныслы 
уверять ышандыр-ыу 
увндеть Күр-еү, Күреп тсал- 

ыУ
увидеться Күреш-еү, ос- 

раш-ыУ 
увлекательны й

мауыҡтырғыс, ҡыҙыҡлы 
увлекать мауыҡтыр-ыу, 

ҡыҙыҡһындыр-ыу 
увольнять сығар-ыу, 

эштән сығар-ыу 
угадать  бел-еү, алдан бел­

еү
углублять 1) тәрәнәйтеү;

2) арттыр-ыу 
угнать тсыу-ыу 
угнетать иҙ-еү, ғазапла-у, 

йәберлә-ү 
угодливы й ялағай, 

ярамһаҠ 
угол  мөйөш 
уголовник енәйәтсе 
уголь күмер
угостить һыйла-у, ҠунаҠ 

ите-ү
угощ ение һый, һый- 

хөрмәт
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УДА УМЫ

удалять алып ташла-у 
ударен и е баҫым 
удариться бэрел-вү, 

һУғыл-ыУ, ТӨКө-ү 
удач а Уңыш, бәхет 
удачны й Уңышлы 
удвоиТЬ икеләтә арттыр­

ыУ
удивительны й иҫ КитКес 
удивитъ ғәжәпләндвр-еү, 

аптырат-ыү 
удивиться ғәжәплән-еү, 

аПТыра-У 
уди ТЬ ҡармаҡ һал-ыУ, 

балыҠ Т0Т-0у 
удлинить ОҘаЙТ-ЫУ, ҺУҘ-ЫУ 
удобны й УңаЙЛЫ, яйлы 
удобетво УңайлылыҠ 
удовольствие рәхәт, 

шатлыҠ, ләззәт 
удостоверен и е тэнытаыи  
удочна ҡармаҡ 
удрать ҡасып Кит-еү 
уехать  кит-еү, нитеп бар­

ыУ
уж  тУҙбаш йылан 
уж алить сағ-ыу (саҡ-) 
уж ае ҠурҠыныс, имәнес 
уж асны й ҡот осҠос, 

ҠурҠыныс 
уж е инде 
уж ин КисКе аш 
уж инать КисКе аш аша-у 
узел  төйөн 
у зКий тар

узнавать тан-ыу; бел-еү, 
ишвт-өү 

узор  биҙән
уйти Кит-еү, сығып Кит-еү 
уКазател ь  нүрһәтнес 
уКраШать биҙә-ү, 

матУрла-У 
украш ения биҙәүестәр, 

биҙәү әйберҙәре 
уКСуе һергсә
унусить 1) тешлә-ү; 2) сағ­

ыУ (сатс-) 
улей  үмарта 
улетать  осоп Кит-еү 
улиц а Урэм 
улы баться йылмай-ыУ 
улы бка йылмайыУ 
ум  аҠЫЛ
ум елы й оҫта, маһир 
уменьш ать кәмет-еү, 

аҙайт-ыу 
ум еренны й уртаса 
ум еетны й урынлы, 

ватсытлы 
ум еть бел-еү, булдыра ал­

ыу
ум ирать үл-еү, вафат бул­

ыу
умны й аҡыллы, башлы 
умолять ялбэр-ыу, үтен-еү 
умы вальник йыуынғыс,

ҠУЛЙЫУҒЫС
умы вать йыУ-ыУ, йыуын- 

дыр-ыу
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УМЫ УХО У

умы ться йыУын-ыУ, 
йыуынып ал-ыУ 

унеетн  алып кит-еү 
уннжатъ КӘМһеТ-еү, 

түбэнһет-еү 
униж аться кӘМһен-еү, 

түбәнһен-еү 
уничтож ать юте ит-еү 
упаетъ йығыл-ыу, тсола-у 
уплатитъ түлэ-ү 
упорны й нытсыш, 

ныҡытмал; тсаты 
употреблятъ ҡуллан-ыу, 

файҙалан-ыу 
управлять идара ит-еү, 

иөрөт-өү; етәкселен итеү 
упраж нение Күнегеү, 

хсүненмә 
упрекать үшсә белдер-еү, 

шелтәлә-ү 
упругий һығылмалы 
упрямы й Кире, тиҪКәре, үҙ 

һүҙле 
уравнять тигеҙлә-ү 
ураган  ҡойон, нөслө дауыл 
уровень нимэл 
урож ай уңыш 
урок дәрес 
усаты й мыйыҡлы 
усвоить үҙләштер-еү 
усиливать нөсәйт-еү, арт- 

тыр-ыУ 
ускорять тиҙләт-еү 
условие шарт 
услож нять

тсатмарландыр-ыу

уснуть йоҡлап кит-еү 
успетъ елгвр-еү 
усп ех  уңыш 
успеш ны й уңышлы 
успокаивать тыныслан- 

дыр-ыу, йыуат-ыу 
усталы й арыған, хәлһеҙ 
устанавливать урынлаш- 

тыр-ыу 
устареть  иҫкер-еү 
уставать ар-ыу 
устны й телдән 
устойчивы й тотороҡло, 

ныҡ
устранять алып ташла-у, 

бөтөр-еү, юҡҡа сығар-ыу 
устройство 1) тәҙөү,

теҙелеш; 2) ҡоролма, яй­
ланма 

уступать юл бир-еү, 
буйһон-оу, ризалаш-ыу 

устье тамаҡ 
усы  мыйыҡ 
утвердить раҫлау 
утёнок өйрәк бәтсәһе 
утеш ить йыуат-ыу 
утка өйрәк 
утонуть бат-ыу 
утренний иртәнге 
утро иртә 
утром  иртән 
утю г үтен 
утятина өйрәге ите 
ухаж ивать ҡара-у, 

тәрбиәлә-ү 
ухо ҡолаҡ
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УХО ХМУ

уход  I Кит-еү 
уход  II Ҡара-У, тәрбиәлә-ү 
участвовать ҠатнаШ-ыУ 
участъ яҙмыш, тӘҠДир 
учащ ийся уҡыусы 
уч ёба уҡыу 
учебник дӘрӨСлеК 
уч ение 1) УтсыУ;

2) тәғлимәт 
ученик уҠыуСы 
учёны й 1) ғалим; 2)

фәнни,ғилми 
учестъ иҫәшсә (иғтибарға) 

ал-ыУ
уч ёт иҫәп-хисап, хисап, 

барлаү, теркәү 
учителъ уҡытыусы 
учитъ уҡыт-ыу, ӨЙрәт-еү 
ую тНЫЙ рәхәт, уңайлы, 

яйлы

Ф
фиалка миләүшә 
фиксировать тәрКә-ү, 

Я Ҙ Ы П  ҡуй-ыу 
фиктивны й алДаҠ, ялған 
ф илин ябалаҡ 
финик хөрмә 
фрукт ем ет

X

халва хәлүә 
хам ство оятһыҙлыҡ, 

тупаҫлыҡ 
характер холоҡ, тәбиғәт 
хвалить маҡта-у 
хвалиться маҡтан-ыУ 
хвастун  маҡтансыҡ 
хватать эләКтвр-еү, тотоп 

ал-ыу, йәбеш-еү 
хвататься тотон-оУ, 

йәбет-еү  
хватить ет-вү 
хворать аУыр-ыУ, сирлә-ү, 

сырха-У 
хвост ҡойроҡ 
хвоя ылыҫ 
хилы й хәлһеҙ 
хитрость хәйлә 
хитры й хәйләкәр 
хищник йыртҡыс 
хладнокровны й һалҠын 

тсанлы, тыныс 
хлеб икмәк 
хлев аҙбар
хлопать 1) сәпәкәйлә-ү, 

Ҡул саб-ыу (сап-); 2) һУғ­
ыУ (һутс-) 

хлопнуть бәр-еү, һУғ-ыУ 
(һУҡ-) 

хлопок мамыҡ 
хлопоты  мәшәҡәт 
хм ель ҡомалаҡ 
хм уриться ҡаш йыйыр­

ыУ; ҡараңғыланып тор­
оУ
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ход ЦЕЛ У,Ф,Х,Ц
ход  йөрөш; барыш; алый, 

ЫСУЛ

ходить йөр-өү, бар-ыУ, ба­
рып йөрө-ү 

ходьба йөрө-ү 
хозяин хУжа, эйэ 
хозяйка хужабшсэ 
хозяйство хУжалыҠ 
холм  ҠалҠыУлыҠ, түбә 
холод һыУыҠ, һалтсын 
хол одец  Ҡойҡа 
холодильник һыүыттсыс 
холодн о һыУыҠ, һалтсын 
холодны й һыүытс, һалтсын 
холостой  бүйҙаҡ, 

өйләнмәгән 
хом ут ҡамыт 
хомяхс алйырҙан 
хоронить врлэ-ү, Күм-әү 
хорош ий яҡшы, һәйбәт 
хотеть  твлә-ү 
хоть булһа ла, тсарамаҫтан;

исмаһам 
хотя гәрсә 
хотя бы  исмаһам
хохотать тсысҡырып Көл­

өү
храбрость батырлыҡ, 

ҡыйыулыҡ 
храбры й тсыйыу, батыр 

йөрәнлв 
хранилищ е һатслау Урыны 
хранить һатсла-у, тот-оУ, 

һаҡлап тот-оУ 
храниться һаҡлан-ыУ, то- 

тол-оУ

храпеть хырылда-у 
хром ой сатан, атсһатс 
хрупкий мУрт, ватылыу- 

сан
хрусталь гәлсәр 
худеть  ябығ-ыУ (ябытс-) 
худож ественны й матУр;

нәфис 
художнихс рәссам 
худой  ябытс, арытс, тсатсса 
хуж е насарыратс

Ц
цапля свлән 
царапать тырна-у 
царь батша 
цвести  сәсгсә ат-ыУ 
цвет төҪ 
цветной төҪлө 
цветок сәсгсә 
целебны й шифалы, 

файҙалы 
целиком тулыһынса, ту­

лайым, бөтөн К ӨЙӨ 

целина сиҙәм 
целиться төҙә-ү, төбә-ү, 

тоҪҡа-у 
целовать үб-еү (үп-) 
целоваться үбвш-вү 
целы й бөтөн, тулы 
цель маҡсат 
цельны й бөтөн
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ЦЕМ ЧЕР

цем ентировать цементла­
У

цен а баһа, хате 
ценить баһала-У, ҡәҙерен 

бел-еү 
ценны й ҡиммәтле, 

ҡәҙерле 
центр  үҙәк 
центральны й үҙәк, 

үҙәнтәге, ТӨП 
ц епенеть  ҡатып ҡал-ыУ 
цепочка сылбыр 
цепъ сынйыр 
церковЬ сиркәү 
циф ра һан
цы плёнок сепей, себеш

ч

чай сәй
чайка әҡсэрлэҡ 
чайная сәйхана 
чайник сәйнүк 
чайница сәй һауыты 
чак-чак сәксәк 
чаС сәғәт 
часовой һаҡсы 
частица киҪәксә 
частны й айырым, хосуси;

шәхси 
часто йыш 
часты й йыш, ҡУйы 
часть әлеш, бүлек; часть 

(хәрби)

часы  сәғәт
чаш а кәсә; сеүәтә, тУҪтаҡ 
чашка сынаяҡ 
ч ей  (чья, чьё, чьи) кемдең, 

кемдеке 
чёлка маңлай сәсе 
человек кеше, әҙәм 
ч еловечество кешелек 
челю сть яңаҡ 
ч ем  ҡарағанда 
червь селәүсен, ҡорт 
ч ередовать сиратлаштыр 

ыУ, аралаштыр-ыУ 
ч ер ез аша, арҡыры 
черём уха муйыл 
ч ереп  баш һөйәге 
ч ерепаха гөбөргәйел, 

ташбаҡа 
чересч ур  артыҡ, саманан 

тыш
чернеть ҡарай-ыУ 
чернила ҡара 
черновик ҡаралама 
чернозём  ҡара тупраҡ 
чернослив ҡара емеш 
чёрны й ҡара 
черпать һоҫоп ал-ыУ, ба­

тырып ал-ыУ 
чёрствы й 1) ҡатҡан, 

иҪкергән; 2) тупаҪ 
чёрт шайтан, ен 
черта 1) һыҙыҡ, һыҙат;

2) сифат, холоҡ 
чертёж  һыҙма 
чертить һыҙ-ыу
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ЧЕС ш а к  Ц ,Ч ,Ш

чесать 1) тара-У;
2) Тыриа-У 

чесн оК һарымһаҡ: 
чествовать тәбриклә-ү 
ч естн ЫЙ иамыҪлы, ғәҙел, 

тоғро 
ч есть иамыҪ
четверг кесаҙиа, кесе йома 
четвертъ сирен, дүрттәи 

бер
чётки тәсбих, тиҪбе 
чёткий асыҡ, аныҡ: 
чётны й йоп 
четы ре Дүрт 
четы реста дүрт йөҙ 
четы рнадцать үн дүрт 
чеш уя ҡабырсаҡ, тәңкә 
чин дәрәжә
чинить төҙәт-еү, йүнәт-еү, 

яма-У 
чиреи  сиҡан, шешек, 

һыҙлаүыҡ 
число һай 
чистнтъ таҙарт-ыү 
чнсто таҙа, саф 
ч истота таҙалыҡ; сафлыҡ: 
чисты й таҙа; саф 
читать Уҡы-У 
чихать сөсКер-өү 
член  ағза
чрезвы чайны й ғәҙәттән 

тыш 
ч тение УҡыУ 
чтитъ хөрмәтлә-ү, олола-У, 

иҫкә ал-ыУ

что нәмә, ни 
что делатъ нимә эшлә-ү 
чтобы  өсөн, тип 
что-либо берәй нимә, нимә 

лә бУлһа 
что-нибудь берәй нимә, 

нимә бУлһа ла 
что-то нимәлер 
чувство хис, тойғо 
чувствовать той-оУ, һиҙ­

еү, хис ит-еү 
чугун сУйын
чудесны й иҫ нитнвс, ғәжәп 
чудны й сәйер, әнәмәт 
чудо МӨҒЖИЗӘ 
чудовищ е албаҫты, 

аждаһа 
чуж бина ят (сит) ер 
ч уж ды й ят; сит, башҡа 
чуж ой сит, ят 
чулни ойоҡ
чутҡнй һиҙгер, һаҡ, УяУ 
чуть сатс-сатс, саҡ ҡына, 

бер аҙ 
ч утье һиҙеү, тойоу 
ч уч ел о ҡарасҡы 
ч у т ь  юҡ-бар, сафсата

Ш
шаг аҙым 
ш агать атла-у 
ш акал сүл бүреһе
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ШАЛ ЩЕТ

шалаш ҡыуыш, шалаш 
ш алить шаяр-ыУ, уЙНа-у 
ш алун шаян, шУҡ 
ш апка бүрек, кәпәс 
швея тегенсе 
ш вырять ыргыт-ыУ, атып 

бәр-еү 
ш евелить һелКет-еү, 

ҡуҙғат-ыу 
ш евелиться һелкен-еү, 

■кыбырла-У, ҠыймылДа-У 
ш елестеть Ҡыштырла-У 
шёлк ебәк
ш ептать бышылДа-У 
ш ёпот бышылДаУ, шыбыр- 

ла-У
ш ептаться бышылДаш-ыУ 
ш ерсть йөн 
ш естнадцать Ун алты 
ш есть алты 
ш естьдесят алтмыш 
ш естьсот алты йөҙ 
шея мУйын
ш ипеть ыҫылда -у, ышыл- 

Да-У
ш иповник гөлйемеш 
ш ирина киңлек 
ш ирокий киң, яҫы 
шить тег-вү (тен-) 
шишка швшеК, шеш, оро 
ш кола МәКтәп 
ШКОЛЬНИК МӘКТӘП 

үтсыүсыһы 
шкура тире 
шляпа эшләпә

ш мель иңКвш 
ш нур баУ, шнУр 
шов йөй
ш орох Ҡыштырлау 
ш рам яра эҙе, йөй 
ш таны ыштан 
ш тора пәрҙә, тсорған 
ш торм дауыл 
ш тука дана, баш, бөртөК 
ш тукатурить штукатур- 

ла-У, Һыла-У 
ш уба тун
шум тауыш, шау-шыу 
ш уметь шэулэ-у, тауыш- 

лан-ыУ 
ш умный тауышлы, шау- 

шыулы 
ш уршать Ҡыштырла-У 
ш утить шаярт-ыУ 
ш утка шаяртыү, уйын 
ш утя пгаярып

щ
щ авель ҡуҙғалаҡ 
щ ебень ваҡ тэш, ҡырсын 

таш
щ едры й йомарт 
щека яңаҡ
щ екотать ҡытыҡла-У 
щель ярыҡ, тишеК 
щ енок нөсөК
щ етина шырау йөн, шырт



ШИ янв Ш,Щ,ЭлЮ,Я
щи КәбеҪтә ашы 
щ ипать семте-ү; суҡы-у
ЩИПЦЫ Ҡ Ы Ҫ Ҡ Ы С

Щпт ҡалҡан 
щука сУрТан

э
экзам ен имтихан, һынаУ 
экономика иҡтисад 
экономить һаҡ т0т-0У, 

эКоноМияла-У 
эпоха дәүер 
этаж  ҡат 
эти  былар
этичны й әҙәпле, әхлаҡлы 
этот (эта, это, эти) был, 

ошо
эф ф ективны й нәтижәле, 

һӨҙӨМтәле 
эхо яңғырауыҡ, шаңцау

Ю
ю бка итәК 
ю г Кеньяҡ 
ю го-воеток көньяҡ- 

кәнсығыш 
ю го-запад кәньяҡ- 

Көнбайыш 
ю ж ны й кәньяҡ ...ы 
ю ность йәШлеК, йәШ саҡ

ю нош а үҪмер, йәШ егет
ЮНЫЙ ЙӘП1

ю ридический юридик; 
ю ркий теремен, етеҙ, йыл­

дам 
ю рта тирмә

Я
я мин
я беда 0шаҡсы, яла яғыУсы 
яблоко алма 
яблоня алмағас 
яблочны й алма ...ы 
являться бул-ыу 
явный асытс, асыҡтан- 

асыҡ
ягнёнок һэрыҡ бәрәсе 
ягода еләК 
яд ағыУ
ядовиты й ағыУлы 
ядро тәш; үҙәК; тУп 
язва йәрәхәт, яра 
язык тел 
язы чок Кесе тел 
яичница йомортҡа 

тәбейәһе, ҡүрылған 
йомортҡа 

яйцо йомортҡа 
якобы имеш, йәнәһе 
яма сотсор, баҙ 
ямочка соҡорса, бәләкәй 

сотсор 
январь ғинУар
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ящи
янтарь гәрәбә 
яркий яҡты, яп-яҡты 
ярмарка йәрминнә 
яростны й ярһыУ, асыУлы 
ярус ҡэтлэм, ярУс 
ясно асыҡ, асыҠ итеп 
ясны й аяҙ, асытс

ястреб ҡарсыға 
ячмень арпа 
ящ ериц
а КеҫәрТКе
ящик иәшниК, тартма



АБР АЙЫ А

БАШҠОРТСА-РУССА ҺҮҘЛЕК

А
абруй авторитет; достоин­

ство
ағай 1) старший брат;

2 )ДЯДн 
ағарт-Ыу белить 
ағарЫн-Ыу побледнеть 
ағар-ы у побелеть, поблед­

неть, поседеть 
ағас дерево 
ағза  член
ағЫҙ-Ыу лить; сплавлять, 

пуснать в0ду 
ағы м течение 
ағЫу яд, отрава 
ағ-Ыу (аҡ-) течь; плыть 
ағыулан-ы у отравиться 
ағы ула-у отравить 
ағы улы  ядовитый 
аҙ мало, недостаточно 
аҙаЙ-Ыу уменьщаться, 

убавляться 
аҙаҡҡы  последний 
аҙаҡта(н) в нонце, напо­

следок:; после, потом 
аҙаш  тёзКа 
аҙаш-Ыу заблудиться 
аҙғы н развратный, рас­

ПУТНЫЙ
аҙ-маҙ понемногУ, мало- 

помалУ

аҙмы -күпме более-менее, 
немного, снолысо-то 

аҙн а неделя
а ҙн а л и ҡ  недельный; еже­

недельный; неделя 
аҙы ҡ пища, еда 
аҙЫҡ-Түлек продукты 
аҙы м шаг
аҙ-Ь1у  развращаться, раз­

вратничать 
аж даһа драной 
азат  свободный, независи­

мый, вольный 
азатлЫҡ свобода, воля 
ай луна, месяц 
айғЫр жеребец 
аилЫ лунный 
айлы к 1) месячный; еже­

месячный; 2) месячник 
айны -у трезветь, прийти в 

себя
айЫҡ трезвый, здравый 
айЫрм а разница 
айы рылм аҫ неразлучный 
айы ры л-ы у 1) отделяться; 

2) разлучаться; 3) разво­
диться 

айЫрЫЛЫш-Ыу расста­
ваться, разлучаться 

аиЫрЫм отдельный, от­
дельно; особый 

айыр-ыу 1) разделять;
2) отнимать; 3) лишать
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АЙЫ АЛТ

айы ры уса особенио, наи­
более, в особвниости 

айы у медведь 
айы у балаһы  ыедвежоиок 
айы у ите медвежатина 
аҡ белый 
аҡ бур ыел 
аҡҡош  лебедь 
аҡлан-ы у оправдываться 
аҡла-у опрэвдэть 
аҡ һаҡ  хромой 
аҡ һаҡ ал аКсаКал, старей­

шина
аҡһа-у хромать, прихра­

мывать 
аҡһы л беловатый, белё­

сый, светлый 
аҡһы м  белок 
аҡры н медлеииый 
аҡ са деньги 
аҡ салата деньгами 
аҡ сарлаҡ  чайка 
аҡ сәск ә  ромэшна 
аҡтар-ы у рыть, ворошить, 

перелистывать 
аҡты ҡ Крайний, послед­

ний
аҡы л Ум, разУм; мудрость 
аҡы ллы  Умный, разУмный 
аҡы лһы ҙ глУпый, нера­

зУмный 
аҡы р-ы у орать; реветь, 

рычать 
ал I перед, передняя часть 
ал II розовый

ала пегий, пёстрый, пятни­
стый 

алабуға оКунь 
алға вперёд 
алғы  передний 
алда впереди 
алдағы  передний; пред­

стоящий, бүдущий 
алдаҡ сы  лгУн, лжец 
алдан спереди; предвари­

тельно 
алда-у обманывать 
алды нан перед 
алды нда перед 
алды нғы  передовой 
али һ ә богиня 
алҡа серьга 
алҡыш  аплодисменты 
алҡыш ла-у аплодировать 
алла бог, аллах, господь 
аллы -артлы  друг за дрУ­

гом 
алм а яблоко 
алм ағас яблоня 
алм ас алмаз, бриллиант 
алмаш  I смена; сменный 
алмаш  II местоимение 
алмаш лап поочерёдно 
алмаш ты р-ы у менять;

заменять 
алмаш ы ны усан перемен­

ный
алтмыш  шестьдесят 
алтмы ш ы нсы  шестидеся­

тый
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АЛТ АРҠ А
алты  шесть 
алтЫ йөҙ шестьсот 
алты н золото; золотой 
алты нсы  шестой 
алһы у розовый 
алъяпҡы с фарТук, перед­

ний
алы м приём, способ 
алы п с, со
алы пһатар спекулянт 
ал-ъгу брать, взять 
алы п 6ар-Ыу нести, везти, 

вести 
а л ъ т  бир-еү поДэть 
алы п бөтөр-өү добрать 
а л ъ т  ин еү  ввести, заво­

дить
а л ъ т  кил-еү принести 
а л ъ т  кит-еү Унести 
а л ъ т  ҡуй-ы у убрать 
алы п сығ-ыу (сыҡ-) выне­

сти, вывезти 
алы п тор-оу занять, взять 

взаймы 
алыш -биреш  Купля- 

продажа, торговля 
ант Клятва, присяга 
анһат лепсо, легкий 
аны ҡ точно, точный; опре­

деленно, определенный 
аны ҡлы ҡ точность; опре­

деленность 
аң  сознание; ум, разум 
аң-белем  знание, просве­

щение 
аңҡ ау нёбо, нёбный

аңлайы ш лы  понятный, 
понятно 

аңлайы ш һы ҙ непонят­
ный, невнятный; непо­
нятно, невнятно 

аңлам айы нса не понимал;
без умысла 

аңлатм а пояснение, объ­
яснение, толкование 

аңлатм алы  һүҙлек  тол­
ковый словарь 

аңла-у понимать, осозна­
вать

аңлаш -ыу объясняться 
аңлы  сознательный; сооб­

разительный 
аңһы ҙ бестолновый; несоз­

нательный 
апай сестра; тётя 
апты рат-ы у удивлять;

надоедать, донимать 
апты ра-у удивляться 
ара промежуток расстоя­

ние 
араҡы  водна 
аралаш ы у общение 
аралаш -ыу общаться 
арба телега 
арзан  дёшево, недорого 
арзанлы  дешёвый, недоро­

гой 
арҡа спина
арҡала по причине, из-за 
арҡан толстая верёвка, 

Канат
арҡаһы нда по причине; 

из-за
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АРҠ АУ

арҡы ры  через, поперёк
арпа ячмень
арт заД, задняя сторона;

спинКа 
артҡ а нэзэд  
артҡы  задний 
арттағы  задний 
артта сзади, позади 
арттан  сзади, позади 
артты р-ы у увеличивать, 

повышать 
арты ҡ слитном, чересчур; 

болыпе; лишний, ненУж­
ный

арты нан за, из-за 
арты нан нөрө-ү хлопо­

ТаТь, ходаТайсТвоваТь 
арты нда позади 
арт-ы у Увеличиваться, по­

вышаться 
аръяҡ заречная сторона 
ары ҡ I худой 
ары ҡ II арьш 
ары ҫлан лев 
ары-у үставэть, Утомлять­

ся, изнУряться 
арыш  рожь 
ас голодный 
асҡы с Ключ 
аслы ҡ голод 
асы  Кислый, горышй 
асы ғ-ы у (асыҡ-) проголо­

даться 
асы л-ы у отарываться 
асы л сУть, сУщность 
асы у гнев, злоба

ас-ы у отнрывэть 
асы улан-ы у злиться, сер­

диться 
асыш  отКрытие 
аҫ низ, нижняя часть 
аҫҡ а вниз 
аҫҡы  нижний 
аҫта внизУ 
аҫтағы  нижний 
аҫтан  снизУ 
аҫты рты н снрытный, 

тайный 
аҫты нан из-под 
аҫты нда под 
аҫы л драгоценный 
аҫы лташ  дрэгоценный Ка­

мень 
ат I лошадь 
ат II имя 
ата-әсә  родители 
атай папа, отец 
атаҡлы  знаменитый 
атал-ы у называться 
аталы -уллы  отец с сыном 
атам а название 
ата-у называть 
атҡ аҙанған  заслУженный 
атлан-ы у садиться верхом 
атлы  I Конный, верховой 
атлы  II по имени 
ат-ыу стрелять 
атыш стрельба, перестрел­

Ка
ay I ловУшКа, сети 
ay II охота
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АУЛ БАҠ

аула-у охотиться 
аусы  охотник 
ауы ҙ рот
ауы л деревня, село 
ауы лдаш  односельчанин 
ауы р тяжёлый; трУдиый 
ауы рлы ҡ тяжесть, вес;

трУДНость 
ауы ртты р-ы у причинять 

боль
ауы рт-ы у болеть 
ауы ры у больной; болезнь 
ауы ры -у болеть 
ау-ы у вэлиться; опрокиды­

ваться 
аф әт  бедствие, несчастье;

катастрофа 
ахмаҡ ГлУпый 
ахы ры һы  кажется 
ain сУп; еДа, пища 
аш бүл м әһ е столовая 
ani ҡалағы  столовая лож­

ка
ania через, сквозь 
аш амлыҡ пища, еда, ку­

шанье 
аш ат-ыу кормить 
аша-у кУшать, есть 
аш ап бөтөр-өү съесть, 

скушать 
аш ап ҡара-у попробовать, 

отведать 
аш ап туй-ы у наесться 
аш ҡаҙан желУД0К 
аш лама удобрение 
аш лыҡ зерно

аш наҡсы  повар 
аш хана столовая 
аш-һыу еда 
аш ъяулы ҡ сКатерть 
ашыға-аш ыға торопливо, 

быстро 
ашығыс срочный; срочно 
ашығ ы у торопиться 
аяғүрә стоя 
аяҙ ясный 
аяҙ-ы у проясняться 
аяҡ нога 
аяҡһы ҙ безногий

Б
бабай дед, стариК 
бағана столб 
бағы ш ла у  посвящать 
баҙ погреб 
баҙар  базар, рыноК 
бай богатый; изобилую­

щий; богач 
байлы ҡ богатство 
байраҡ  знамя 
байрам  праздник 
байрам  ит-еү праздновать 
байтаҡ  значительно 
байы -у I богатеть 
байы -у II закатываться, 

заходить 
баҡ а лягупша 
баҡса сад, огород
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БАҠ БАК

баҡсасы  садовод, садовник 
баҡы р медь; медный 
бал мёд, медовуха 
бал ҡорто пчела 
бала дитя, ребенок 
бала еаҡ  детство 
балаҡ  штанина 
балалар дети; детсний 
балаларса по-детсни 
балан калина 
бала-саға дети, детвора, 

ребята 
балаҫ палас 
балғалаҡ  чайная ложка 
балдаҡ  кольцо 
баллы  медовый 
баллы  бәш мәк опёнок 
балсы ҡ глина 
балта топор 
балта оҫтаһы  плотник 
балы ҡ рыба 
балы ҡ тот-оу рыбачить 
балы ҡ тәң к әһ е чешуя 
балы ҡ һурпаһы  уха 
балы ҡлы  рыбный 
балы ҡсы  рыбак 
бар I есть 
бар II весь
барла-у считать, подсчи­

тывать 
барлы ҡ все, веяний 
барлы ҡҡа кил-еү возни­

Кать, появляться 
барм аҡ палец 
бары  толысо

бары бер все равно, без­
различно 

бар-ы у идти 
бары һы  все, всего 
бары ш лай мимоходом, по 

пути, попУтно 
баҫҡы с лестница 
баҫм а I мостик 
баҫм а II издание 
баҫты р-ы у ставить; изда­

вать; подавлять 
баҫы м  ударение; давление 
баҫы у поле
баҫ-ы у вставать; ступать;

печатать 
батҡ аҡ  грязь 
батш а царь
баты р храбрый, смелый;

герой, батыр 
баты рҙарса храбро, от­

важно, смело 
баты рлы ҡ смелость, отва­

га, подвиг 
баты реы лы ҡ ит-еү отва­

житься, решиться 
баты р-ы у топить, погру­

жать 
бат-ы у тонуть 
бау верёвна, шнур 
бауы р печень 
бауы рһаҡ баурсак (нац.

нушанье) 
баһа 1) цена, стоимость;

2) оценна 
баһадир богатырь; бога- 

тырсний
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БАҺ БЕР Б

баһадирлы ҡ  мужество, 
храбрость 

баһала-у ценить, оцени­
вать 

баш голова 
баш ҡала столица 
баш аҡ Колос 
баш ватҡы с головоломна 
баш ҡа другой; кроме 
баш ҡарма исполнитель­

ный
баш ҡар-Ыу исполнять, со­

вершать 
баш ҡаса по-ДрУгомУ 
баш ҡорт баппсир 
баш ҡортса по-башкирски 
баш ланғы с начальный 
баш лан-Ыу начинаться 
баш ла-у начинать 
баш лЫ Умный, способный 
баш лыҡ I шапка 
баш лыҡ II начальник, ру­

ководитель 
баш маҡ башмак 
баш һы ҙлы ҡ глупость 
баш та вначале 
баш тан сначала 
баш тан-аяҡ с головы до 

ног; целиком 
бая недавно, давеча 
баянсы  баянист 
беҙ I мы 
беҙ II шило 
б еҙгә  нам, к нам 
беҙҙе  нас

беҙҙен е наш 
б еҙҙең  наш 
б еҙҙең сә  по-нашему 
б е ҙҙә  у нас 
б еҙҙән  от нас 
бейеклек высота 
бей еү  танец, пляска 
бейе-ү танцевать, плясать 
бей еүсе  танцор, танцов­

щица 
бей әл әй  варежки 
белгес специалист 
бел дер еү  объявление 
белдер-еү  извещать, уве­

домлять, объявлять 
белем  знание 
белем ле знающий, гра­

мотный 
бел ем һ еҙ необразованный, 

неграмотный 
белен-еү  1) быть замет­

ным; 2) становиться из­
вестным 

бел-еү знать, узнавать 
белеш м ә справка 
бел әҙек  браслет 
беләк  рука (от плеча до 

кисти) 
бер один; раз; какой-то 
бер  аҙ немного 
бер  аҙҙан  немного погодя 
бер  аҙналы ҡ недельный 
бер  айлы ҡ месячный 
бер  ваҡы т однажды 
бер  йәш лек годовалый
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БЕР БИТ

бер  йы ллы ҡ однолетний;
годичный, годовой 

бер  ҡ айҙа ла нигде; нику­
да

бер  ҡ асан да  ниКогда 
бер  ҡатлы  наивный, бес­

хитростный 
бер  кем  шшто 
бер  ним ә ничего, ничто 
бер  ни н дәй  никакой 
бер  нисек т ә  никак 
бер  н и сә  несКолысо 
бер  туған родной; родст­

венниц родственница 
бер ү ҙе  один, одишжо 
бер яры м полтора 
бер гә вместе 
бер гәл әп  сообща, вместе 
бер ен се первый 
бер ен сен ән  во-первых 
бер еһ е один из них 
бер ҙәм  дружный, едино­

душный 
берҙәм л ен  единство, спло­

ченность 
берҙән -бер  единственный 
берле единица (оценка) 
берлек  I единица; рубль;

единственное число 
берлен  II единство; общ­

ность
берләш -еү объединяться 
берләш м ә объединение, 

союз
б ер сэ  то ..., то ... 
берәм еҡ  единица

берәр  по-одному 
бер әү  один; кто-то 
бесәй  кошка 
бесәй  балаһы  КотёноК 
бесәй  үл ән е  валерьяна 
бесән  сено
беш ер-еү варить; печь 
беш -еү вариться; печься;

поспевать 
беш кән варёный; печёный;

спелый 
бигерәк  слиписом, очень 
биҙәк  узор
биҙән -еү  Краситься; наря­

жаться 
бик I очень 
бик II запор 
бикле запертый 
биклә-ү запирать 
бил поясница, талия 
би лдә отметКа; знаК; при­

мета
би л дәл е известный 
билдәл ә-ү  отмечать; на­

значать 
би л д әһ еҙ неизвестный 
билм ән пельмени 
бииа здание 
бир-еү давать 
бирле с, со 
бирн ә приданое 
би рәсәк  долг 
бит I лицо 
бит II страница 
бит III ведь

87



БЛТ БӨР Б

битараф  равн0ДуШный, 
нейтральный 

биш пять 
биш ИӨҘ пятьсот 
биш бармаҡ бишбармак 

(иац. блюдо) 
бишек нолыбель 
биш енсе пятый 
бишл е пятёрнэ 
боғаҙ горло 
боҙ лёд
боҙ кит-еү ледоход 
боҙл о ледяной 
боҙоҡ  испорченный, неис­

правный 
боҙол-оу портиться; нарУ­

шаться 
боҙ-оу 1) ломать, разру­

шать; 2) портить 
бойҙай  пшеница 
бойоғ-оу (бойоҡ-) ГрУ­

стить, печалиться 
бойоҡ  ГрУстный, печаль­

ный
бойороҡ  приказ 
болан олень 
болғансы ҡ мУтный 
болғат-ы у мешать, раз­

мешивать; болтать, 
взбалтывать 

болға-у 1) махать; 2) ме­
шать, размешивать 

болдор крыльцо 
болон лут 
болот облают, туча 
болотло облачный

болотһоҙ безоблачный 
борғо горн
борол-оу поворачиваться 
боролош  поворот, перелом 
борон в древности 
борон-борон зам анда  

давным-давно 
боронғо древний 
борос перец
борос һауы ты  перечница 
бор-оу поворачивать; вра­

щать; закручивать 
борсаҡ  горох 
борсол-оу тревожиться, 

беспокоиться 
борсо-у беспоютить, волно­

вать
борсоулы  тревожный, бес- 

поютйный 
бот I бедро 
бот II пуд 
ботаҡ  ветка, ветвь 
бөгөн сегодня 
бөгөнгө сегодняшний 
бө ҙр ә  кУдрявый 
бөҙр әл әт -еү  завивать 
бөҙр әхан а парикмахер­

сКая
бөж әк насекомое 
бөйөк великий 
бөйөр почка (анат.) 
бөклә-ү загибать 
бөкрө горбатый 
бөкө пробка 
бөркөт орёл
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БӨР БҮР

бөрк өү б р ы з г а т ь ,  п р ы ­

с к а т ь  

бөркөү Д У1ПНЫ Й 

бөрлөгән: ҡ ара бөрлөгән  
е ж в В И К а , ҡы ҙы л  
бөрлөгән  К 0 СТЯН И К а  

бөрө ПОЧК а  ( б о т . ,  б и о л . )  

бөртөк Кр Уп и ц а ;  з е р н о  

бөтнөк мятэ 
бөтөн л ән  с о в с е м ,  с о в е р ­

ш е н н о

бөтөн л әй гә навсегда; на­
совсем

бөтөр-өү заканчивать, за- 
вертать  

бөт-өү кончаться, завер- 
таться  

бөтә весь
бөтә  донъ я всемирный, 

мировой 
бөтә  н әм ә всё 
бөтәһ е  все; итого, всего 
бөхтә  аККуратный; анКу- 

ратно, опрятный 
буғай  нажвтся, видимо 
буй  рост; длина; полоса 
буйҙаҡ  холостой 
буйлап по
буйһондор-оу подчинять, 

понорять 
буйһон-оу подчиняться, 

поноряться 
буйЫ по, вдоль; в течение 
буйы нса по
булды ҡлы  способный, де­

ловой

булды ҡһы ҙ неспособный, 
бесдарный 

бул-Ь1у  быть; иметь; она- 
заться; происходить 

бур вор 
бура сруб
буран бУран, вьюга 
бурһЫҡ барсук 
буталсы ҡ  запутанный, 

сложный 
бута-у путать; мешать 
бутҡ а наша 
буш  свободный, пустой;

бесплатный 
б у т ҡ а  попусту, зря 
буш лай бесплатно, даром 
буяу КраСКа 
буя-у нрасить 
буяусы  нрасилыцин; ма­

ляр
бүлек отдел; глава, раздел;

отделение 
бүленеш  деление; распре­

деление 
бүлеп  ал-ы у отгоражи­

вать, отделять 
бүлеп  бир-еү разделить 
бүл-еү делить, разделять 
бүлм ә номната 
бүл ә  правнук: 
бүләк  подароК 
бүләк  ит-еү дарить; на­

граждать 
б ү л әсәр  правнучна 
бүре волн
бүре балаһы  волчонок
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БҮР БӘХ Б

бүрек шапка 
бүр ән ә бревно 
бүтән  другой, иной; боль­

ше, Кроме 
бы ҙау телёнок 
бы йы лғы  нынешний 
бы л этот, это, эта 
бы лай  так 
бы лар эти 
бы лау плов 
бы лбы л соловей 
бы лты р в прошлом года 
бы лты рғы  прошлогодний 
бы на вот 
бы нан отсюда 
бы нда здесь; сюда 
бы ндағы  здешний 
бы ндай такой 
бы рау бУрав; сверло 
бы раула-у бурить 
бы раулаусы  бурильщик 
бы саҡ  нож; ножевой 
бы сҡы  пила 
бы сҡы  вағы  опилки 
бы сраҡ  грязный; грязно 
бы сран-ы у пачкаться, зэ- 

грязняться 
бы срат-ы у пачкать 
бы у пар 
бы уа пруд 
бы уат век, столетие 
бы уы н поколение 
быу-ыу душить, давить;

прудить 
быш ылда-у шептать

бы яла стекло 
бәҙр әф  тУалет 
бәй ге состязание 
бәй ет  байт
бәйләнеш  связь, контакт 
бәй л ә-ү  связать, завязать 
б әй л әүес  послелог 
бәке складной ножик 
бәлеш  пирог
бәлки может быть, навер­

но
б әл ә  беда
бәл әк әй  маленький 
бәпкә: ҡ аҙ бәп к әһ е гусё­

нок, өйрәк бәп к әһ е
утёнок 

б әп әй  дитя, ребёнок; мла­
денец

бәр-еү  ударять; бросать, 
Кидать 

бәр еп  сы ғ-ы у (сыҡ-) про­
биться; выбиться 

бәр еп  төш өр-өү сбить 
бәр хәт  бархат 
бәр әм әс  ватрупша 
бәр әң ге  Картофель 
бәрәс: һары ҡ б әр әсе  яг­

нёноК, к әзә  б әр әсе  коз­
лёнок 

бәхет  счастье 
бәхетк ә ҡарш ы к счастью 
бәхетл е  счастливый 
бәхетһ еҙ несчастный 
бәхетһ еҙл ек  несчастье, 

беда
бәхилләш -еү прощаться
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БӘХ ГӘР

бәх әс  спор
бәх әел е  спорный; пробле­

матичный 
бәхәсл әш -еү спорить 
б әх әсһ еҙ бесспорный 
бәш мәк гриб

в
вазиф а должность 
ваҡ мелний, маленышй 
ваҡ аҡ са мелочь 
ваҡиға событие 
ваҡла-у размельчэть, 

прошить; рэзменивать 
ваҡсы л мелочный 
ваҡ-төйәк мелний; несу­

щественный; мелочь 
ваҡы т время; пора, срон 
ваҡы тлы  временный 
ваҡы тлы  м атбуғат пе­

риодическая печать 
ваҡы тлы са временно 
ваҡы ты  м ен ән  временами 
ваҡы ты нда вовремя, свое­

временно 
валсы ҡ КроШКа 
вариҫ наследник 
васы ят завещание 
васы ят ит-еү завещать 
ватан родина 
ватандаш  соотечествениин 
ваты ҡ сломанный, неис­

правный; разбитый

ваты л-ы у биться; ломать­
ся

ват-ы у ломать, разрУшать 
ваф ат бул-ы у Умереть;

снончэться 
в әғәҙә  обещание; обет 
в әғ әҙә  бир-еү обещать 
в әғ әҙә  ит-еү обещать 
вәкил представитель

Г
гарм ун гармонь 
гармунсы  гармонист 
гел постоянно 
ген ә только, лишь 
гөл бУкет 
гөл цветок 
гөлйемеш  шиповник 
гөнаһ грех 
гөнаһлы  грешный 
гөнаһһы ҙ безгрешный, 

безвинный 
гөрлә-ү ворковать; жУр­

чать, шУметь 
гүзәл  прекрасный; изящ­

ный, роскошный 
гүй ә как будто, словно 
гәзи т  газета 
гәл сәр  хрУсталь 
гәр әб ә  янтарь
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ГӘҮ ғәм Б,В,Г, Ғ
гәүһ әр  бриллиэнт; жвм- 

чУжина

Ғ
ғазап  мука; пытка; стра­

дание
ғазап  сигеү  терпеть пыт­

ки, истязания 
ғазаплан-ы у мучиться, 

терзаться 
ғазапла-у мучить, терзать 
ғазаплы  мнительный  
ғаи л ә семья 
ғалим  з^чёный 
ғаләм  ic o c m o c , вселенная, 

мир
ғариза заявление 
ғаш иҡ влюблённый, лю­

бящий
ғаш иҡ бул-ы у влюбиться 
ғи б әҙәт  богослужение, мо­

литва 
ғилем  HajTta, знание 
ғилм и наүчный 
ғинуар январь 
ғорур гордый 
ғорурлан ы у гордиться 
ғорурлы ҡ гордость 
ғөм үм ән в целом, в общем 
ғөрөф -ғәҙәт  обычаи, нра­

вы
ғүм ер жизнь; жизненный 
ғүм ер буны на всю жизнь

ғүм ер ит-еү жить, прожи­
вать

ғүм ергә вечно, навеКи, на­
всегда 

ғы на толысо, лишь 
ғәҙел  справедливый 
ғ ә ҙә т  привычКа, обычай 
ғ әҙәт и  обычный, обьпсно- 

венный 
ғәҙәт к ә  ин-еү войти в 

привычну 
ғәҙәтл ән -еү  привьпсать 
ғ ә ҙә т т ә  обычно 
ғәж әп  Удивительный, 

странный 
ғәж әп л ән -еү  Удивляться, 

поражаться 
ғәй бәт  сплетня 
ғәй бәт  һат-ы у сплетни­

чать
ғәй бәтсе  сплетниК, сплет­

ница; югеветнин 
ғәй еп  вина, простУпоК 
ғәй еп  ит-еү осУждать 
ғәй еп л е виновный, вино­

ватый 
ғәй еп л ә-ү  обвинять 
ғәй еп һ еҙ невиновный, не­

винный 
ғәм әл  употребление, при­

менение; действие 
ғәм әл гә  ашыр-ыу пре­

творять в жизнь 
ғәм әл д ән  сы ғар-ы у изъ­

ять из Употребления; ан­
нУлировать 

ғәм әл и  прантичесний
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ҒӘР

ғәр әп  арэб; арабсКий 
ғәр әп сә  по-арабсКи 
ғәрип  КалеКа, урод 
ғәф ү  и тегеҙ извините 
ғәф ү  үтен-еү извиняться

Д
дал а  степь
дан  славэ, известность 
дан  ҡаҙан-ы у прославить­

ся
дан а  штуКа, эКземпляр 
дары у леКарство 
дары ухана аптеКа 
дауала-у лечить 
дауам  продолжение 
дауам  ит-еү продолжать 
дауам ы нда в течение 
дауы л буря, шторм 
даһи  гений 
дегән әк  репей, лопух 
дин  религия 
донъя мир, свет 
дорф а грУбый 
дош ман врат 
дөгө рис 
д ө й ә  верблюд 
дөрөҫ правильный; верно 
дөр өҫл өК истина, правди­

вость
дөрөҫлә-ү  исправлять, 

подтверждать

дөрөҫөн  әй тк ән д ә по
правдеговоря 

дүрт четыре 
дүрт йөҙ четыреста 
дүр тен се четвёртый 
дүртле четвёрКа 
ДУҪ Друг
дуҫ иәш ә-ү жить ДрУжно 
дуҫ-иш  друзья 
дуҫлаш -ы у подружиться, 

мириться 
дуҫлы ҡ  дружба 
дуҫтарса по-дружесКи 
дүш әм бе понедельниК 
д әл и л  донэзэтельство 
дәли л лә-ү  доКазывать 
д әр ес  уроК
д әр ес  бир-еү вести урон 
дәр есл ек  УчебниК 
д әр т  страсть; душевный 

подъём 
д әр ә ж ә  звание, степень 
д әр әж әл е  авторитетный, 

престижный 
д әү л әт  госУдарство 
д әүл әт сел еК госУдарст­

венность 
д әф т әр  тетрадь

Ҙ
ҙур  большой
ҙурай-ы у у в е л и ч и в а т ь с я ;  

р а с т и ,  в з р о с л е т ь
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ҘУР ЕҢЕ Ғ,Д, Ҙ,Е
ҙурла-у чтить, почитать 
ҙурлы ҡ  величина, размер, 

величие

Е
ебегән  1) намокпшй;

2) мямля 
ебет-еү  мочить, замачи- 

вэть
ебе-ү М0КнУть, нам0кать 
ебәк  ШёлК
ебәр -еү  посылать, отправ­

лять 
егер м е двадцать 
егер м ен ее двадцатый 
егет  юнОШа, М0л0Д0Й чело­

веК
егет  еаҡ  молодость, 

юность 
ег-еү (ек-) заПряГать 
еҙ латУнь; латУнный 
еҙн ә  зять (мУж стэртей  

сестры или родственни­
цы) 

ей ән  внУк 
ей ән сәр  вНучка 
екән  рогоз, камыш озёр­

ный 
ел  ветер
елберлә-ү  развеваться, 

Колыхаться 
ел-дауы л бУря, ураган 
елем  Клей

елкә затылок 
елкән  ПарУс 
ел л е ветреный 
ел һ еҙ безветреный 
еләк  ягода 
еләкле ягодный 
еләклек  яГОдниК 
ел әҫ  прохладный, ветре­

ный
ем елдә-ү  мерцать, мигэть;

блистать, свернать 
ем ерек  разрушенный; раз­

валина 
ем ерел-еү разруШаться, 

ломаться 
ем ер-еү ломать, разрушать 
емеш  плод, фрукт; плодо­

вый; продукт 
ен бес, чёрт 
ен ес пол 
енси  половой
ентекле тщательный, под­

робный 
ен әй әт  престУпление 
ен әй әт се  преступник 
ең  рукав
ең гә  невестка (жена стар­

шего брата или родст­
венника) 

ең ел  лёгкий, простой 
ең ел еү  поражение 
ең ел-еү  терпеть пораже­

ние
ең ел сә  слегка; налегке 
ең еү  победа
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ең-еү побеждать 
ең еүсе  победитель 
еп  нить, нитКа, пряжа 
епш ек моКрый 
ер 1) Земля, Земной шар;

2) земля, почвэ 
ер  ел әге  КлУбниКа 
ер тетр әү  землетрясение 
ерле местный 
ерлә-ү  хоронить 
ер ән  рыжий 
ер ән  бәш мәк рыжик 
ер ән ес  омерзительный, 

отврэтительный 
ерән -еү  брезговэть 
есем  тело 
еҫ  запах 
еҫКә-ү нюхать 
еҫл е дУшистый; пахнущий 
еҫл е һабы н тУалетное 

мыло 
етди  серьёзный 
ете  семь 
ете  йөҙ семьсот 
е т еҙ  быстрый 
етен  лён 
етен се седьмой 
ет-еү  достигать; хватать 
етеш тер-еү производить 
етк ән  совершеннолетний 
етмеш  семьдесят 
етм еш енсе семидесятый 
ет м әһ ә  более того, к томУ 

же

етәк лә-ү  водить; рУково­
дить

етәк се рУковоДитель 
етәкселек  руКовоДство 
е т ә Ксел еК ит-еү рУково­

дить 
еүеш  моКрый

3

зам ан время, эпоха 
зам андаш  современник 
зам анса по-современномУ 
зарар вред
зарар Килтер-еү причи­

нять вред 
зарар ю ҡ  не беда, ничего 
зарарлы  вредный 
затлы  драгоценный, бла­

городный 
зауы ҡ  вКус 
зауы ҡлы  со вКусом 
зи нһар  пожалУйста 
зи рэк  смышлёный 
зи ф а стройный 
зи ф а буйлы  стройный;

статный 
зөбәр ж әт  изУмрУД 
зы ялы й интеллигент 
зы ян вреД, Ущерб 
зы ян ит-еү приносить 

вред; вредить 
зы ярат кладбище 
зәғи ф  1) калека; 2) слабый



зәй илл Е,3,И
зәй түн  олива; оливковый 
зәй түн  майы  оливновое 

масло
зәй түн  емеш е маслина 
зәң гәр  ГОЛУбОЙ, синий 
зәң гәр  күҙле ГолУбоГла­

зый
зәң гәр  сәек ә  вэсилёк 
зәң гәр һ ы у ГолУбоваТый

и
и геҙ двойня 
и геҙәк тәр  близнецы 
иген  хлеб, зерно 
и ген се хлебороб 
иғлан объявление, афиша 
иғлан ит-еү объявлять 
иғтибар вниМание 
иғтибар ит-еү обратить 

внимание 
иғтибар м ен ән  внима­

тельно
иғтибарлы  внимательный 
иғтибарһы ҙ невнима­

тельный, небрежный 
идара үправление, прав­

ление
идара ит-еү Управлять 
и ҙ-еү мять, месить; угне­

тать, гнать 
и ҙән  пол
и ҙән  аҫты  подпол 
иж ад творчество

иж ади творческий 
иж ек слог
иж тим ағи общественный, 

социальный 
и ж ти м ағи-сәйәси  обще­

ственно-политический 
и зге святой
и зге с ә ғәт т ә  в добрый час 
ике два 
ике йөҙ двести 
ике йөҙлө двУличный 
ике кеш елек двУхместный 
ике ҡат два разэ, дважды 
ике м әр тәб ә  два раза, 

дважды 
ике нөктә двоеточие 
ике тапҡы р два раза, 

дважды 
ике теллелек  двуязычие 
ике яҡлы  двусторонний;

двойной 
икеле I двойка 
икеле II сомнительно, ма­

ловероятно 
икелән-еү сомневаться 
икенсе второй 
и кенсенән  во-вторых 
икм әк хлеб 
икән  отзывается  
иҡ тисад экономика 
ил страна 
илаҡ  плакса 
ила-у плакать 
илле пятьдесят 
и лл ен се пятидесятый
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илл ИРТ

и лл ә-м әгәр  однано 
и лсе посол 
илт-еү доставлять 
илһам  вдохновение 
нлэк  сито 
илә-ү I прясть 
нлә-ү II просеивать 
н м е т  бУдто бы, наК бУдто 
нм эн  дуб
и м ән  барм аҡ указатель­

ный палец 
им ән  бәш м әге дУбовиК 
им ән  сәт л әү еге  жёлУдь 
им әнлек  дУбняК
ИМСӘК ГрУДЬ, COCOR 
им тихан экзамен 
инглиз англичанин, анг-

ЛИЙС1СИЙ 
и нде теперь; Уже, Уж, же 
ине быть (вспомогатель­

ный глагол) 
ин-еү входить; встУпать;

вмещаться 
инеш  I введение 
инеш  II речкэ, ручей 
инҡ ар отрицание 
инҡар ит-еү отрицать 
интег-еү (интек-) мучить­

ся; страдать 
и н әй  тётя, женщина стар­

ше родителей 
иң  I самый 
иң  II плечо; ширина 
иң кәрәкле насУщный

ин яҡшы наилучтий, са­
мый лучший 

иптәш  товарищ; приятель 
иптәш  ҡы ҙ подруга 
ир муж; мужчина 
ир бала мальчик 
ир-ат мужчина 
ирек свобода, воля 
нрек ал-Ыу освободиться 
ирек бир-еү позволять 
нрекле свободный 
нрен  губа 
ирен-еү лениться 
и р ҙәр сә  по-мужсни 
иркен свободный; про­

сторный 
иркэ ласКовый, изнежен­

ный
и рк әл әү  ласкать, баловать 
нрле замужняя 
ирле-ҡ атЫнлЫ муж с же­

ной
и р тә утро; рано 
и р тәгә  завтра 
иртә-кис утром и вечером;

весь день 
и ртән  утром 
и ртән ге утренний 
и ртән ге аш завтраК 
и р тән ге аш аша-у завтра­

кать 
и ртән сәк  утром 
и р тән ән  бирле с утра 
и р тән ән  һуң(ға) после­

завтра
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ИСЕ ИШ И
исем  I имя, название 
исем  II имя существитель­

ное
исем  ҡуш-ыу- давать имя 
исем  ҡы лы м имя дейст­

вия
исем  туйы  именины 
и сем ен дәге  имени 
и сем ле по имени 
исем лек список 
исм аһам  хотя бы 
иҫ память, сознание 
иҫ КитКес  удивительно, 

поразительно 
иҫ Кит-еү удивляться 
иҫбат ла-у доказывать 
иҫерен  пьяный 
иҫер-еү  пьянеть 
иҫ-еү дуть, веять 
иҫке старый, ветхий 
иҫнергән  устаревший, из­

ношенный 
иҫКер-еү изнашиваться, 

устареть 
и ҫн есә по-старому 
иҫкә төш өр-өү вспоминать 
и ҫкәрм ә примечание 
и ҫтә  тот-оу помнить 
и ҫтәлек  воспоминание;

память 
и ҫтәлек ле памятный 
и ҫтән  сы ғар-ы у забыть 
и ҫән  живой; здоровый 
и ҫән л еК здоровье; целость 
иҫәнләш *еү здороваться

иҫән-һау здоровый, цел и 
невредим, жив-здоров 

и ҫәп  численность, счёт 
и ҫәп л ә ү  считать 
ИТ мясо 
итек сапоги 
итексе сапожник 
ит-еү делать; в значении 

вспомогательного глаго­
ла ит- 

итле мясной; мясистый 
и тсе мясник
и тәғәтл е  послушный, по­

корный 
итәк  подол 
ихлас искренний 
ихтим ал возможно, веро­

ятно
ихтирам  уважение 
ихты яр воля 
и һ ә же, а 
иш пара; товарищ 
иш ара жест; знак; намеК 
и т е к  дверь 
и т е к  төбө преддверие 
иш ел-еү I обрушиваться, 

обваливаться 
иш ел-еү II закручиваться 
иш етел-еү доноситься;

слышаться 
ш пет-еү слышать; услы­

шать
иш-еү I обрушивать, обва­

ливать
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иш йөк
иш -еү II свивать; закручи­

вать 
иш-еү III грести 
ишкәк весло 
иш кәксе гребец 
иш әк осёл

Uи
йоғонто влияние 
йоғ-оу (йоҡ-) заразиться 
йоғош ло заразный 
йоҙаҡ  замсж 
Йоҙроҡ КУлаК 
йоҡ а тошсии; хУдой 
йоҡла-у спать 
йоҡлап ҡал-Ыу проспать 
йоҡо сон
йоҡо бүлм әһе спальня 
йоҡ оға Кит-еү засыпать, 

уснуть 
йоҡом һора-у дремать 
йола обычай; обряд 
йом а пятница 
йом аҡ загадКа 
йом арт щедрый 
йом ғаҡ КлубоК; итог 
йом ғаҡ яһа-у подытожи­

вать, обобщать 
йом оҡ заКрытыи, сомнну- 

тый
йом ортҡа яйцо 
йом ортҡа ағЫ белон

йом ортҡа һал ыу нести 
яйца 

йом-оу заКрывать 
йомош  1) нужда, потреб­

ность; 2) поручение 
йом ран суслиК 
йом ро нрутлый 
йомш аҡ мяГКий 
йон доҙ звезда 
йор проворный, остроум­

ный 
йорт дом; двор 
йорт эте  дворовая собаКа 
йотом  ГлотоК 
йот-оу глотать 
йөҙ I сто 
йөҙ II лицо 
йөҙлөк I сторублевКа 
йөҙлөк II наличниК, брус 
йөҙөк Кольцо, перстень 
йөҙөм  виноград, изюм 
й өҙөнсө сотый 
й өҙөп  бар-Ыу плыть 
й өҙөп  йөр-өү плавать 
й өҙөп  кил-еү приплыть 
й өҙөп  кит-еү уплыть 
й өҙөп  сы ғ-ыу (съгк-) пе­

реплыть 
йөҙ-өү плавать 
й өҙөүсе  пловец 
йөҙ түбән  вниз лицом 
йөй шов 
йөк воз, груз
йөк бушат-ы у выгружать 
йөклө беременная

4 *
99



йөк йыш И,Й
йөкм әтке содержание 
йөн шерсть; волос 
йөр-өү ходить; ездить 
йөрөш  ход 
йөрәк  сердце 
йөрәк  тибеш е пУльс 
йүгер-еү бегать 
йүкә липа
й үл әр  дурной, глупый 
йүнәл-еү  направляться 
йүнәлеш  направление 
йүнле толковый, путный 
й үн һ еҙ бестолновый 
йүткер-еү кашлять 
й үтәл  кашель 
й үтәл л ә-ү  нашлять 
йы ғы л-ы у падать, валить­

ся
йы ғ-ы у (йыҡ-) валить, 

сваливать 
йы йнаҡ аккуратный 
йы йы л-ы у собираться 
йыйылыш  съезд, собрание 
йы йы н сход; сходка; этн.

джинн 
йы йы рсы ҡ морщина 
йы й-ы у собирать 
йы л год
йы л буйы на целый год, за 

год
йы л һайы н каждый год 
йы лан змея
йы лан балаһы  змеёныш
йы лға рена
йы лға там ағы  устье

йы ллы ҡ годичный, годо­
вой

йы лмайы у улыбка 
йы лм ай ы у улыбаться 
йы лъяҙм а летопись 
йы лы  теплый, тепло 
йы лы  аш горячее блюдо 
йы лы  һүҙ тёплое (доброе) 

слово
йы лы н ы у греть, согре­

ваться 
йы лы т-ы у греть, нагре­

вать
йы наза панихида 
йы р песня
йы раҡ далёний; далеко 
йы рла-у петь 
йы рсы  певец, певица 
йы ртҡы с хищник, хищ­

ный
йы рты ҡ дырявый, рваный 
йы рт-ы у рвать 
йы уа диний луК 
йы уан толстый 
йы уанай-ы у толстеть 
йыуаш  КротКий, смирный 
йы уы нды р-ы у умывать, 

нупать 
йы уы н-ы у умываться, 

мыться 
йы һаз обстановна, мебель;

утварь 
йы һазла-у обставить ме­

белью; оборудовать 
йыш часто, густо 
йыш лыҡ частота
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йә йәш
й ә I нУ
й ә II или, либо 
йәбеш -еү прилипать, лип­

нУть 
й әғн и  то есть 
й әи һ ә  или 
й әй  лето 
й әй  нөнө летом 
й әй ге летний 
й әйғор  радуга 
й әй ен  I сом 
й әй ен  II летом 
йәй-еү  расстилать, раска­

тывать 
й әй м ә I лепёиша 
й әй м ә II поКрывало, про­

стыня 
й әй ә  I луК (оружие) 
й әй ә  II сКобКа 
й әй әү  пеппсом 
й әй әүл е  пеший; пешеход 
й әКи или
йәнш әм бе восгсресеиье 
й әл  жаль 
й әл л ә-ү  жалеть 
й әм ғи әт  общество 
й әм е ладно
й әм л е нрасивый, живопис­

ный
й әм һ еҙ ненрасивый, не­

приглядный 
й әм әғәт  общество, обще­

ственный 
й әм әғәтсел ек  обществен­

ность

й ән  душа
й ән ле живой, оживлённый;

образный 
й әнлек  зверь 
й ән н әт  рай
й ән һ еҙ 1) мёртвый; 2) без­

душный 
й ән әһ е  будто бы, янобы 
й ән әш ә радом 
й әр  возлюбленный 
йәрм инкә ярмарка 
й әр әб ә  жребий 
й әр әх әт  рана 
йәрәш -еү помолвить 
й әсм ин жасмин 
йәти м  сирота 
й әһ үд  еврей; еврейский 
йәш  I молодой, юный 
йәш  II год 
йәш  III слеза 
йәш ел зелёный 
й әш елсә овощ, овощи 
йәш елсә баҡ саһы  огород 
йәш ен молния; гроза 
йәш енле грозовой 
йәш ерен  тайный, секрет­

ный, снрытный 
йәш ерен  һайлау тайное 

голосование 
йәш ерен-еү прятаться 
йәш ер-еү прятать, «сры­

вать
йәш келт зеленоватый 
йәш лек молодость, юность 
йәш тән  смолоду
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йәш КИЛ

йәш тәр молодёжь, моло­
дёжный 

й әш тәрсә по-молодёжному 
йәш тәш  ровесник, сверст­

ниК
йәш әр-еү I молодеть 
йәш әр-еү II зеленеть 
йәш ә-ү жить, существо­

вать, обитать

К
камил совершенный 
камиллаш тЫр-Ыу Усо­

вершенствовать 
карауан караван 
карауат Кровать 
кейем  одежда 
кейен-еү одеваться 
кей-еү одевать, надевать 
кейәү зять, жених 
к ей әүгә бир-еү выдать

ЗЭМ УЖ

к ей әүгә сыг-ъ1у  (сыҡ-)
выходить замуж 

к ей әүҙә  замужем 
кем кто 
кем гә КомУ 
кем де Кого 
кем деке чей 
кем дең  чей 
кем дер Кто-то 
кем дә у  Roro 
кем дән  от к0г0

кенә толысо, лишь 
кер I бельё 
кер II грязь 
кер йЫу-Ыу стирать 
керем  доход, поступление 
керпек ресницы 
керэн  хрен 
кесаҙна четверг 
кесе младший, маленысий 
кесе йом а четверг 
кесе тел  язычсж 
кесерткән  Крапива 
кескәй маленький 
к еҫә карман 
к еҫәл  Кисель 
к еҫәртке ящерица 
кеүек как, КаК будто, слов­

но
к еүәҫ ювас 
кеше человен 
кеш елек человечество 
кеш елекле человечный 
килен сноха, невестка 
килендәш  жёны родных 

братьев 
кил-еү приходить, приез­

жать 
килеш  падеж 
килеш еү договор, согла­

шение 
килеш -еү I соглашаться, 

мириться; договаривать­
ся

килеш -еү II быть к лицУ, 
понравиться, подходить
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кил көл
килтер-еү приносить, при­

водить 
киләсәк  будущий 
киләсәк  зам ан бУДУщее 

время 
кинәт вдруг, внезапно 
киң широний 
киң күңелле добрый 
киптер-еү супшть, засу­

шивать 
кирбес кирпич 
кире обратный; отрица­

тельный 
кире ал-ыу вернуть, полу­

чить обратно 
кире бир-еү возвратить, 

отдать обратно 
кире ҡағ-ы у (ҡаҡ-) отвер­

гать
к и р еһ ен сә наоборот 
кис вечер 
кисен вечером 
кисер-еү прощать 
киске вечерний 
киске аш ужин 
киске аш аша-у ужинать 
кискә К вечеру 
кистән  с вечера 
кисә I вчера 
кисә II вечер 
к исәге вчерашний 
киҫ-еү резать, разрезать 
киҫкен резютй 
киҫәк icycoic; часть 
киҫәксә частица

китап ннига
китап һөйөүсе книголюб 
китапхана библиотеКа 
китапханасы  библиоте­

карь
кит-еү уходить, уезжать, 

отбывать 
киш ер ыорковь 
көҙ осень 
көҙ көнө осенью 
көҙгө I зеркало 
көҙгө II осенний 
көҙгә К осени 
көҙөн осенью 
көй I мелодия, песня 
көй II порядон, лад 
көйҙөр-өү обжигать, жечь, 

палить 
көйлә-ү I петь, напевать 
көйлә-ү II налаживать 
көй-өү подгорать, приго­

рать; горевать, печа­
литься 

көйә моль 
к өй ән тә КороМысло 
көкөрт сера 
көл зола, пепел 
көл һауы ты  пепельница 
көлдөр-өү смешить, рас­

смешить 
көлкө 1) смех; 2) смешной 
көл-өү смеяться 
кәл сә лепёшка 
кәл тә сноп
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көл КҮҘ к
көләс приветливый, лас­

ковый, улыбчивый 
көмөш серебро, серебряный 
Көн день
көнбағыш  подсолнУх; се­

мечки
көнбагыш  маиы  подсол­

нечное масло 
көнбайыш  запад 
көндөҙ днём 
көндөҙгө дневной 
көндәлек  I дневник 
көндәлек  II ежедневный 
көндән-көн с каждым 

днём
көндәш  соперник, сопер­

ница
көнләш -еү ревновать, за­

видовать 
көнсөл ревнивый, завист­

ливый 
көнсығыш  восток 
көн-төн день и ночь 
көньяҡ юг
көнъяҡ-көнбайыш  юго- 

запад
көньяҡ-көнсы ғыш юго- 

восток 
көпш ә стебель, трубка 
көрт сугроб 
кәрәк лопата 
көрән коричневый 
көрә-ү грести, разгребать 
көрәш  борьба 
көрәш -еү бороться 
көрәш се борец

көс сила
көскә с трудом, еле 
көслө сильный, мощный 
көсөк щенок 
көтм әгән дә неожиданно 
көтөү стадо
көт-өү I ждать, ожидать 
көт-өү II пасти 
көтөүлек пастбище 
көтөүсе пастух 
күбек пена
к үбеһ ен сә преимущест­

венно, главным образом 
күбәй-еү множиться, раз­

множаться 
күбәләк  бабочка 
күгелйем  голубоватый, 

синеватый, сизый 
күгәр-еү 1) синеть, голу­

беть; 2) плесневеть 
к үгәрсен  голубь 
к үгәүен  овод 
күҙ глаз 
күҙ ағы белок 
күҙ алды нда перед глаза­

ми
күҙ врачы  окулист 
күҙ ҡараһы  зрачок 
күҙалла-у представлять 
күҙгә-күҙ с глазу на глаз 
күҙ-ҡолаҡ (булыу) при­

сматривать 
күҙлек очки; точка зрения 
күҙлекле в очках
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КЭБ

күҙәт-еү  нэблюдэть 
күк I небо 
күк II синий 
күк күкрәй гром гремит 
күкәй яйцо 
күкрәк Гр УД Ь  

күкрә-ү греметь 
күл озеро
күлдәк платье, рубанша 
к үләгә тень 
күләм  объём 
күмер уголь
күм-еү хоронить; закапы­

вать 
күмәк много 
күм әс бу л очна, булка 
күн кожа, ножаный 
күнегеү навык, трениров­

ка; упражнение 
күнег еү  (күнек-) привы­

кать
күн-еү соглататься; при­

выкать 
күңел душа; настроение 
күңел ае-ы у веселиться 
к үң ел дә в уме; в памяти 
күңелле весёлый 
күңелһ еҙ сКучный, неин­

тересный 
күп много
күп йы ллы ҡ многолетний 
күпер мост 
күпкә надолго 
күплек множественное 

число

күпм е снолысо 
күпеелек большинство 
күптән  давно 
күптәнге давний 
күптәр многие 
күргәҙм ә выставка 
күренекле видный 
күрен-еү гожазываться, 

виднеться, видеться 
күренеш  вид; нартина 
күр-еү видеть 
күреш -еү здороваться 
күркә индюк 
күрһәт-еү показывать 
күрш е сосед 
күрш е-тирә соседи 
күрә ввиду, вследствие то­

го
к үр әһ ең  видимо, очевидно 
күеен-еү переходить, пере­

езжать 
күеер-еү перемещать, пе­

реставлять 
к үсерм ә копия 
күс-еү переходить, пересе­

ляться 
к үстән әс гостинец 
күсән  кочан 
күҫәк дубина 
күтәрел-еү подниматься;

вставать 
күтәр-еү поднимать, по­

вышать 
күш ег-еү (күшек-) промо­

кать насквозь 
к әбеҫтә  капуста
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КЭБ ҠАҒ К ,Ҡ

к әби сә висоносный 
к әбән  стог 
к әзә  коза
к әзә  б әр әсе  КозлёноК 
кәйеф  настроение 
кәйеф  ae-biy веселиться 
кәйеф  кит-еү настроение 

испортилось 
кәйеф ле весёлый, радост­

ный
к әй еф һ еҙ невесёлый, не­

радостный 
кәкре кривой 
кәкүк КуКушКа 
кәләш  невеста 
кәм  меньше 
кәм е-ү уменьшаться 
кәм селек недостатоК 
кәм һет-еү Унижать 
кәм ә лодна 
кәңәш  совет
кәңәш  бир-еү советовать 
кәңәш  ит-еү советовать, 

советоваться 
кәңәш м ә совещание 
кәңәш се советчигс, совет­

ниК
кәрзин Корзина 
кәрт карты 
к әр тә жердь, ограда 
к әр тә ҡуй-Ыу препятство­

вать 
к әр әҙ соты
к әр әҙл е бал сотовый мёд

кәрәк  надо, нУжно, необхо­
димо 

кәрәкле нУжный 
кәрәк-яраҡ необходимые 

вещи
кәсеп  занятие, промысел, 

ремесло 
к әстрүл  кастрюля 
кәтлит нотлета 
кәтүк катУшка 
к әүҙә  тело, тУловище 
кәш тә полка

ҡ
ҡабаҡ  I тьпсва 
ҡабаҡ  II веКо 
ҡабарт-Ыу пушить, взби­

вать; надувать 
ҡабат опять, снова 
ҡабатла-у повторять; ум­

ножать 
ҡ абул и теү  принимать 
ҡ абЫҙ-Ыу зажигать, 

внлючать 
ҡабы ҡ к0ра, луб; Кожура, 

снорлупа 
ҡабы рға ребро 
ҡаб-Ыу (ҡаб-) брать в рот, 

Кусать 
ҡ ағи ҙә правило 
ҡағЫҙ бУмага 
ҡағы л-ы у задевать, тро­

гать, Касаться
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г

ҠАҒ
i

ҠАП

ҡағы у забивать; стучать;
трясти 

ҡ аҙ Гусь
ҡ аҙаҡ  I назах; казахсний 
ҡ аҙаҡ  II гвоздь 
ҡ аҙаҡ  III фУнт 
ҡ аҙан  Котёл 
ҡаҙа-у 1) втьшэть;

2) Колоть, укалывать 
ҡ аҙн а казна, казённый 
ҡаҙы -у К0Пать, рыть 
ҡайғы  rope 
ҡайғы лы  печальный, 

сКорбный 
ҡайғы р-ы у горевать, пе­

чалиться 
ҡ айғы -хәсрәт печаль, го­

рести-печали 
ҡ айҙа где 
ҡайҙалы р где-то 
ҡ айҙан  отКуда 
ҡайм аҡ сметана, сливКи 
ҡайнаған Кипячёный 
ҡайнар горячий 
ҡайнар сәл әм  пламенный 

привет 
ҡайна-у Кипеть 
ҡайны  1) тесть; 2) свеКор 
ҡайсы  ножницы 
ҡ айтар ыу возвращать, 

вернУть 
ҡайт-ы у возвращаться, 

вернУться 
ҡайһы  ноторый 
ҡайһы  бер  неКоторый, 

иной

ҡайһы  ваҡы тта иногда 
ҡайы н берёза 
ҡайы н бәш м әге подберё­

зовик
ҡайы н ел әге  земляника 
ҡайы н һы уы  берёзовый 

сон
ҡайы нбикә 1) старшая 

золовКа; 2) старитя своя­
ченица 

ҡайы нлы ҡ березняк 
ҡайы р-ы у 1) закрУчивать;

2) поворачивать 
ҡайыш  ремень 
ҡаҡ пастила 
ҡала город
ҡалай жесть; жестяной 
ҡалаҡ  ложка 
ҡалас кэлач 
ҡалды р-ы у оставлять;

пропүскать 
ҡалпаҡ  нолпак, шляпа 
ҡалты ра-у дрожать 
ҡалы н толстый 
ҡал-ы у оставаться; отста­

вать 
ҡ ам а выдра 
ҡ ам асаула-у мешать 
ҡамы р тесто 
ҡамыш  камыш 
ҡан кровь 
ҡ анат Крыло 
ҡана-у Кровоточитъ 
ҡ анун заКон 
ҡап КоробКа
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ҠАП ҠОЙ ҡ
ҡапҡ а ворота 
ҡапҡас крышка 
ҡ апҡ асы  вратарь 
ҡапла-у покрывать; за­

крывать 
ҡар снег
ҡар бөртөгө снежинка 
ҡара I чёрный 
ҡара II чернила 
ҡара алты н чёрное золото, 

нефть 
ҡара ҡарға грач 
ҡара ҡаш лы чернобровый 
ҡара күҙле черноглазый 
ҡарабаш  турғай синица 
ҡ арабой ҙай  гречиха, 

гречка 
ҡ арағат смородина 
ҡ араҡ  вор 
ҡ аралам а черновик 
ҡара-у смотреть; ухажи­

вать; относиться 
ҡарауы л караул 
ҡ арауы лсы охрана, сто­

рож
ҡарсы ға ястреб 
ҡ арсы ҡ старүха 
ҡарш ы 1) навстречу 2) 

противоположный; 3) 
против, напротив 

ҡарш ы ал-ыу встречать 
ҡарш ы сы ғ-ы у (сыҡ-) 

выйти навстречу возра­
зить

ҡарш ы тор-оу противо­
стоять

ҡарш ы төш -өү препятст­
вовать 

ҡарш ы һы нда напротив, 
перед 

ҡ асаба посёлок 
ҡ асан  когда 
ҡасанды р когда-то 
ҡас-ы у убеГать, бежать, 

сбежать 
ҡат этаж; слой; раз 
ҡатнаш -ыу участвовать;

смешиваться 
ҡаты  твёрдый, крепкий;

твёрдо, крепко 
ҡаты ҡ катык 
ҡ аты н женщина; жена 
ҡаты н-ҡы ҙ женщина 
ҡ ауаҡ  перхоть 
ҡ ауҙы  аист 
ҡауы н дыня 
ҡауыш -ыу встречаться;

вступать в брак 
ҡаш бровь 
ҡая скала 
ҡ еүәтл е мощный 
ҡ им м әт 1) ценность, стои­

мость, значимость; 2) до­
рогой

ҡ им м әтле дорогой, драго­
ценный 

ҡ и әф әт  вид, внешность 
ҡ оҙа сват 
ҡоҙағы й сваха 
ҡ оҙала у сватать 
ҡойҡа студень, холодец 
ҡойм а забор, ограда
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ҡой ҠУЛ

ҡойм аҡ блин 
ҡойо грязь 
ҡойол-оу 1) литься;

2) сыпаться; 3) падать 
ҡойон-оу обливаться, ну-

паться 
ҡой-оу 1) лить; 2) сыпать;

3 ) впадэть 
ҡ ойроҡ  хвост 
ҡ ол раб 
ҡ ола саврасый 
ҡ олаҡ  Ухо 
ҡ олға шест, жердь 
ҡ олон жеребёнон 
ҡ ом  песон 
ҡ ом аҡ Крыса 
ҡ ом ло песчаный 
ҡ ом һоҙ жадный 
ҡ ондоҙ бобр
ҡор тетерев 
ҡ орал орУжие; инстру- 

мент;средство 
ҡ орбан жертва 
ҡорҙаш  сверстнин, ровес- 

нин 
ҡоро сУхой 
ҡ оролоҡ  засуха 
ҡ оролтай  съезд, курултай 
ҡором  сажа 
ҡорос сталь 
ҡор-оу I строить, соору­

жать
ҡор-оу II сохнуть, высы­

хать
ҡорт пчела; червь

ҡорһаҡ  живот 
ҡ оеаҡла-у обнимать 
ҡоеаҡлаш -ы у обниматься 
ҡоҫ-оу рвать
ҡот оеҡ ое ужасный; ужас­

но
ҡотҡар-ы у спасать; осво­

бождать 
ҡ отла-у поздравлять 
ҡотол-оу освобождаться, 

спасаться 
ҡ отоп полюс 
ҡош птица 
ҡош балаһы  птенец 
ҡош теле хворост 
ҡош -ҡорт птицы 
ҡояш солнце
ҡояш байы у закат солнца 
ҡояш ҡалҡы у (сығыу) 

восход солнца 
ҡояш лы солнечный 
Ҡ өрьән Коран 
ҡ уҙаҡ  стручок 
ҡуҙғалаҡ  щавель 
ҡуйы  густой 
ҡуйы  йәш ел тёмно­

зелёный 
ҡуйы  ҡы ҙы л тёмно­

красный 
ҡуй-ы у ставить; назначать 
ҡул руна
ҡул ҡуй-ы у подписывать 
ҡул саб-ы у (сап-) аплоди­

ровать 
ҡулай удобно; удобный
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ҡый ҡән ҡ

ҡул-аяҡ руКи-ноги 
ҡулбаш  плечо 
ҡулға ал-ыу арестовать 
ҡулһы ҙ безрУкий 
ҡулты ҡ подмышки; залив 
ҡулты ҡла-у брать поД 

РУКУ
ҡ улъяҙм а руҡопись 
ҡулъяулы ҡ носовой 

платок 
ҡунаҡ гость
ҡунаҡ бүлм әһе гостиная 
ҡ унаҡсы л гостеприимный 
ҡунаҡ хана гостиница 
ҡун-ы у I ночевать 
ҡун-ы у II садиться 
ҠуҢЬ1Ҙ жук 
ҡупш ы нарядный 
ҡурай Курай 
ҡурған Курган 
ҡурғаш  свинец 
ҡурҡаҡ трУс, трУсливый 
ҡурҡы ны с 1) страх;

2) страшный 
ҡурҡ-ы у бояться, пУгаться 
ҡ урсаҡ  кУкла 
ҡур-ы у жарить, поджари­

вать
ҡусты  младший брат 
ҡуш парный, двойной 
ҡуш амат прозвище, клич­

ка
ҡуш ыл-ыу 1) мешаться; 2) 

сливаться, соединяться 
ҡуш ы мта приложение

ҡуш-ыу I 1) соединять; 2) 
мешать; 3) складывать 

ҡуш-ыу II велеть, прика­
зать 

ҡуян заяц
ҡуян балаһы  зайчонок 
ҡы ҙ девУшКа, девочКа; 

дочь
ҡы ҙам ы ҡ КраснУха 
ҡы ҙар-ы у Краснеть 
ҡ ы ҙғаны с жалкий 
ҡы ҙғы лт-һары  оранже­

вый
ҡы ҙҙы р-ы у 1) накаливать;

2) жарить; поджаривать 
ҡ ы ҙм аҫа навеселе 
ҡы ҙы ҡ интересно 
ҡы ҙы ҡлы  интересный, 

забавный 
ҡы ҙы ҡһы н ы у интересо­

ваться 
ҡы ҙы л красный 
ҡы ҙы л ю л красная строка 
ҡы ҙы ллы ҡ красноте; ру­

мянец 
ҡы ҙы лтүш  зяблик 
ҡы ҙы н-ы у зэгорэть, 

греться 
ҡы ҙы у 1) Калёный, раска­

лённый; 2) горячий, жар­
кий

ҡы ҙ-ы у 1) накаляться, на­
греваться; 2) горячиться 

ҡы йбат дорого 
ҡы йбатлы  дорогой, доро­

гостоящий
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ҡый ҡән ҡ

ҡы йы ҡ крыша 
ҡы йы н трУдный, тяжёлый 
ҡы йы нлы ҡ трУдность 
ҡы йы у смелый, отважный 
ҡы йы уһы ҙ несмелый, не- 

рещительный 
ҡы л 1) струна; 2) волос 
ҡы лсы ҡ косточки, мелкие 

кости 
ҡы лы й косой 
ҠЫЛЫМ глаг0л 
ҡы мы ҙ Кумыс 
ҡы на только, лишь 
ҡы ңғы рау звонок; коло­

кол, колокольчик 
ҡы р поле 
ҡыр бок, грань 
ҡы рағай дикий 
ҡы рау заморозки 
ҡы рҡ сорок 
ҡы рҡы нсы  сороковой 
ҡы рҡ ы у 1) резать; 2) ру­

бить; 3 )стричь 
ҡы рм ы ҫҡа муравей 
ҡы ры ҫ сУровый, строгий 
ҡыр-ыу I сьсоблить, тереть; 

брить
ҡыр-ыу II истреблять, 

разрушать 
ҡы сы т-ы у чесаться 
ҡ ы ҫала рак 
ҡы ҫҡа короткий 
ҡы ҫҡа ваҡы тлы  кратко­

временный 
ҡы ҫҡа тун полУшУбок

ҡы ҫҡарты у укорачивать, 
сокращать 

ҡ ы ҫҡ аса коротко 
ҡы ҫҡаһы  короче 
ҡы ҫты бы й кыстыбый 
ҡы ҫ-ы у 1) жать, сжимать;

2) теснить 
ҡы ты ҡла-у щекотать 
ҡытырш ы шероховатый 
ҡы уаҡ куст, кустарник 
ҡы уаны с радость 
ҡы уы ҡ пузырь 
ҡы у-ы у гнать, гонять 
ҡыуыш  1) дупло; 2) шалаш 
ҡыш зима 
кыш көнө зимой 
КЫШҠЫ зимний 
ҡышла-у зимовать 
ҡышын зимой 
ҡыя косой; наКлонный 
ҡыяр огурец 
ҡ әбер  могила 
ҡ әб әх әт  мерзКий, подлый 
ҡ әҙер  почтение, уважение 
ҡ әҙер л е дорогой, ценный 
ҡ әҙер-хөрм әт почет; ав­

торитет 
ҡ әҙәр  до
ҡ әй н ә свеКровь; тёща 
ҡ әл әм  нарандаш; перо 
ҡ әл әм  һауы ты  пенал 
ҡ ән әғәт  довольный; дово­

лен
ҡ ән әғәт  бул-ы у быть до­

вольным
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ҡән м е ҫ  Ҡ,Л,М
ҡ ән әғәтл ән ер л ек  удовле­

творительный 
ҡ ән әф ер  гвоздика

л
ла тоже, также 
лайы ҡ достойный 
лапаҫ навес, сарай 
л әй сән  ямғы ры  первый 

весенний мелкий дождь 
ләкин но, однако 
л ә л ә  тюльпан 
л ә  тоже, также

м
м аж ара приключение 
май масло; сало; мазь 
май яҙ-ы у сбивэть мэсло 
м айҙан  площадь 
м айла-у смазывать, на­

масливать, подмасливать 
майлы  масляный, жирный 
майлы  бәш мәк маслёнок 
майм ы л обезьнна 
м аҡ сат цель 
м аҡтансы ҡ хвастливый, 

хвастУн 
м аҡтан ы у хвастаться, 

гордиться

маҡта-у хвалить, прослав­
лять

м аҡ тау ҡағы ҙы  грамота, 
похвальный лист 

м аҡтаулы  почётный 
м ал 1) скот, скотина;

2 ) богатство 
м ал аҙбары  скотный двор 
м ал аҙы ғы  корм, фУраж 
мал ҡараусы  скотник 
м алай мальчик 
м алсы  животновод 
мал-ты уар скотина 
мамы ҡ хлопок 
м анара минарет; башня 
м аңлай лоб 
м атбуғат печать 
м атди материальный 
м атдә вещество 
м атур красивый 
м атурлы ҡ красота 
м ахсус специальный 
маяҡ маяк 
м ейе мозг 
м ей ес печь 
м ен дәр  подушка 
м ендер-еү  поднимать, по­

садить 
м ен-еү подниматься; вос­

ходить 
м ен ән  с; и 
м ең  тысяча 
м ең ен се тысячный 
м еҫкен  жалкий, несчаст­

ный
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м н ҙ МУЙ

м и ҙгел  время, сезон 
м иҡ дар ноличество; со­

держание, объем 
м илеК нмУщество, собст­

венность 
м илли национальный 
м и л ләт нация 
м илләт-ара межнацио­

нальный 
м и л ләтсе националист 
м иләүш ә фиальса 
миләш  рябина 
мин я
м и н дә у  меня 
м ине меня 
м ннеКе мой 
м ин ең мой 
м и н ең сә по-моемУ 
м ин ән от меня 
м иң родинна 
м иңле с родшпсой 
м иңә мне, но мне 
м ираҫ наследство, насле­

дие 
миско бочка 
м и сәт  печать 
м иҫал пример 
моғайы н наверное 
м оң мелодия 
моңай-ы у печалиться;

грустить 
м оңло печальный; мело­

дичный 
м оңһоу грустный, грустно 
м осолм ан мусульманин

м өгөҙ рог, рога 
м өғәм әл ә обращение 
м өдир заведующий 
мөйөш  угол
м өлКә т  имУщество, богат­

ство
м өләйем  обаятельный, 

симпгтичный 
мөмкин можно, возможно, 

вероятно 
мөмкин түгел  невозмож­

но, не может быть 
мөмкинлек возможность, 

вероятность 
мөмкинлек бир-еү дать 

возможность 
м ө н әсәб әт  отношение, 

связь 
м өңрә-ү мычать 
м өрйә труба 
м өр әж әғәт  обращение 
м өстәҡ ил  самостоятель­

ный
м өстәҡ иллек  независи­

мость, уверенность 
м өф ти мУфтий 
м өхит среда, окрУжение 
м өхәббәт  любовь 
м өхәррир редактор 
м өһабәт величественный, 

величавый 
м өһим  важный, важно 
муйы л черёмУха 
муйы н шея 
м уйы ндан по горло 
м уйы нсаҡ ошейник:

113



МУЛ НЕС

м ул обильный 
муллы ҡ изобилие, доста­

тоК 
м унеа бэня
м унса ин-еү м ы т ь с я  в бане 
мүк м о х  

мы йы ҡ усы 
МЫЙЫҠЛЫ Ус а Т Ы Й  

мы лты ҡ р у ж ь ё  

м ы т ы  л о с ь

м ы т ы  балаһы  лосёнок 
мышы и те лосиное мясо, 

лосятина 
мы яула-у мяУкать 
м э на
м әғариф  просвещение 
м әғл үм әт информация 
м әғр и ф әт просвещение, 

образование 
м әғән ә  значение, смысл 
м әҙр әсә  медресе 
МӘҘӘК шутка, Забава 
МӘҘӘНИ культурный 
МӘҘӘНИӘТ КУЛ Ь Т Ур а  

м әж бүр обязанный, В Ы Н У­

жденный 
м әж бүр бул-ы у быть вы­

нУжденным 
м әж бүр ит-еү обязывать, 

принУждать 
м әж бүри обязательно 
м әй ет  понойнин 
мэк мак 
м әке прорУбь 
м әктәп  школа

м әҡ әл  пословица 
м әҡ әл ә  статья 
м әң ге вечный, вечно 
м әрй ен  бУсина, коралл 
м әрм әр  мрамор 
м әрхүм  покойный 
м эеет  мечеть 
м әсь әл ә  вопрос, задача 
м әҫәл  басня 
м әҫәл ән  например 
мәтрүш кә дУшица 
м әш әҡ әт забота

н
нағыш  Узор
нағыш  һал-ы у вышивать 

узор
н аҙан  неграмотный; неве­

жественный 
наҙлы  нежный, ласковый 
нам аҙ намаз, молитва 
намы ҫ честь 
намы ҫлы  честный, поря­

дочный 
нам ы ҫһы ҙ нечестный, 

бесчестный 
нарат сосна 
насар плохой 
насар сиф атлы  недобро­

качественный 
неек э тошшй; нежный, 

чУвствительный
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НЕС ОҘО

н еск ә күңелле впечатли­
тельный, с нежной дзе­
т о й

н еф тсе нефтяниК 
ни что
ни өсөн  почемУ, зэчем 
ни өсөндөр  почему-то, за­

чем-то 
ни рәүеш ле как, кэким 

образом 
ни сәб әп л е  почемУ, отчего 
ни эш лә-ү что делэть 
нигеҙ основа, сУть, фундэ- 

мент
н и геҙҙә  в основном 
нигеҙл ә-ү  обосновывать 
никах бракосочетание 
ним ә что 
н и м әл ер  что-то 
ни н дәй  какой 
н и н дәй ҙер  какой-то 
ни ң ә зачем, для чего, по­

чему
ниң әл ер  зачем-то, почему- 

то
нисек кан 
нисектер КаК-то 
н и сэ сколько 
н и сэл ер  сколысо-то 
н и сән се который 
н и сәү  сколько 
нисәш әр по сколько 
ниш ләп почему, зачем 
н иһ айәт наконец 
нөктә точка

н өсхә экземпляр 
нур луч
нығы-у крепнУть 
ны ҡ крепкий, прочный 
н әҙер  обет
н әҡ  именно; как, точь-в- 

точь
н әҫел  род, наследствен­

ность; порода 
н әҫел  ағасы  родословная 
н әти ж ә следствие, резуль­

тат; вывод 
н әти ж әл ә  в резУльтате 
н әф и с 1) изящный; 2) неж­

ный; 3) художественный 
н әф р әт  ненависть 
нәш риәт издательство

О
оҙайт-ы у 1) продлевать; 2) 

затягивать 
оҙаҡ  долго 
оҙаҡ ҡ а надолго 
оҙаҡ лам ай скоро 
оҙат-ы у провожать, сопро­

вождать 
оҙаты усы  провожающий 
оҙон  длинный, долгий;

протяжный 
оҙон  буйлы  высоного рос­

та
оҙонлоҡ  длина
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ожм өҙл Н,О,Ө
ож м ах рай 
ойоҡ  чУлоК, чУлки 
ойоҡбаш  носон, носки 
ойо-у I нваситься 
ойо-у II дремать 
ойош ма организация 
ойош тор-оу организовать 
оҡш а-у походить; понра­

виться 
оҡшаш похожий, подоб­

ный; созвучный 
олатай  дедуппса; дядя 

(родственншс старше ро­
дителей) 

оло старший; взрослый, 
пожилой 

олоғай-ы у повзрослеть, 
стареть 

олола-у уважать, почитать 
он мука
онот-оу забывать 
онотолм аҫ незабываемый 
орлоҡ  семя
ос конец; вершгат; Край 
ос-оу летать 
осҡ олоҡ  инота 
осҡ олоҡ  тотоу  инать 
осла-у 1) точить; 2) завер­

шать 
осор  период,эпоха 
осош  полёт 
осоусы  лётчиК, пилот 
осраҡ  случай 
осраҡлы  случайный 
осра-у встречаться

осраш -ы у встречаться, ви­
деться

остаз наставнин, учитель 
осһоҙ дешёвый 
оҫта  мастер; умелец 
оҫталы ҡ  мастерство 
оҫтахана мастерская 
от-оу выигрывать; выга­

дывать; запоминать 
отош  выигрыш 
оттор-оу проигрывать 
оф оҡ  горизонт 
ош аҡсы  доносчик, ябедник: 
ошо этот, это, эта 
ош олар эти 
ош онан отсюда 
ош онда здесь, тут 
оя гнездо
ояла-у гнездиться, при­

страиваться 
оялсан застенчивый, роб­

кий
оял-ы у стыдиться, стес­

няться 
оят стыд
оятҡа ҡал-ы у опозориться 
оятһы ҙ бесстыжий

Ө
өгөтлә-ү наставлять; уго­

варивать 
өҙлөг-өү получать ослож­

нение
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өҙө өҫк
өҙөк отрывон
өҙөл-өү рваться, отрывать­

ся
өҙ-өү рвать; прервать; со­

рвать; размьшать 
өй д ом, изба 
өй туйы  новоселье 
өй т үбәһ е  крыша 
өй лә полдень 
өй лән гән  женатый 
өйләндер -еү  женить 
өйлән-еү жениться 
өй рә суп (без мяса) 
өйрәк упса
өйрәк бәп к әһ е утёнок 
өйрәк ите утятина 
өйрән-еү  учиться; изучать;

привыкать 
өйрәнсек  ученик, подруч­

ный
өйрәт-еү  учить, обучать 
өй-өү складывать, слагать, 

собирать 
өйөм  куча; кипа 
өйөр табун, косяк; толпа 
өйөрм ә вихрь 
өй ән әк  приступ; эпилеп­

сия
өйәңке ветла 
өлгө образец, пример 
өлгөр быстрый; проворный 
өлгөргәнлек  зрелость 
өлгөр-өү успевать; созре­

вать, поспевать 
әлк ә область

өлкән старший; взрослый 
өлкәнәй-еү  взрослеть;

стареть 
өлөкөгөн позавчера 
өлөш  часть; доля 
өлөш ләтә частично 
ө л әсәй  бабушка 
өләш -еү раздавать 
өм өт надежда 
өм өтлән-еү надеяться 
өм ә помощь; субботник 
өн звук
өндә-ү  уговаривать; при­

зывать 
өндәш -еү откликать, об­

ращаться 
өң  нора
өрөк абрикос, урюк 
өр-өү I дуть; веять 
өр-өү II лаять 
өрәк привидение, призрак 
өе три
өс йөҙ триста 
өслө тройка 
өсмөйөш  треугольник 
өсөн  для, чтобы, ради; из- 

за
өсөнсө третий 
өсөнсө көн позавчера 
өсөн сөн ән  в-третьих 
өҫ верх, верхняя часть 
өҫ кейем е одежда 
өҫ-баш  одежда 
өҫкө верхний 
өҫкә наверх
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өҫт САБ Ө,П,Р,С
өҫтөн дә над 
өҫтөн ән  над 
өҫтә  наверхУ 
өҫтәге  верхний 
өҫтәл  стол 
өҫтән  сверхУ 
өҫтә-ү  добавлять, прибэв- 

лять
ө ҫт әү ен ә  вдобэвсж, К тоМу 

же
өтөр запятая 
өш көр-өү заговаривать 
өш өт-өү обмораживать 
өшө-ү мёрзнУть

П
парлап попарно 
пеләш  плепшвый 
планлаш ты р-ы у плэни- 

ровэть 
полкташ  однополчанин 
п әй ғәм бәр  npopoic 

р
рам  рама 
рам аҙан  рэмэзэн 
раҫла-у подтверждать; Ут­

верждать 
раш ты уа рождество 
риза согласен

риза бул-ы у соглатэться 
ризалы ҡ  соглэсие 
ризы ҡ пища 
р и үәй әт  легенда 
риш үәт взятаа 
рөхсәт  разретение 
рөхсәт  ит-еү рэзретить  
рух ДУх, дУт а  
рухани дУховное лицо 
рухи дУховный; нравст­

венный, моральный 
р әй ес  председатель 
рәнйе-ү  сильно обижаться 
р әсем  рисУноК, изображе­

ние; рисовэние 
рәсм и  официальный 
рәссам  хУдожниК 
р әт  I ряд; строи; порядоК 
р әт  II раз 
р әт т ән  подряд 
рәүеш  I вид, образ, облиК 
рәүеш  II наречие 
рәхим  и тегеҙ добро пожа- 

ловэть 
р әхм әт  спасибо 
р әх әт  наслаждение, д о ­

вольствие 
рәш әткә р етётка, оградэ

С
сабаҡ  плотва, сорогэ 
сабата  лапти
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САБ СЕР

сабы и дитя, младенец 
сабы р терпеливый 
сабы р ит-еү терпеть 
сабы рлы ҡ терпение 
саб-ы у (сап-) I косить;

рУбить 
саб-ы у (сап-) II скакать;

нестись, мчаться 
саған  клён
сағ-ы у (саҡ-) жалить, кУ­

сать
сағыш тыр ы у сравнивать 
саҙаҡ а подаяние, мило­

стыня 
саиҡа-у I полоскать 
саиҡа-у II качать, раска­

чивать 
саҡ  I время, пора 
саҡ  II еле, едва 
саҡлы  до 
саҡры м  верста 
саҡы ры у приглашение, 

пригласительный 
саҡы р-ы у звать; пригла­

шать; призывать 
сал  седой 
салбар брюки 
салғы  коса
салҡ ан лицом кверхУ, на­

взничь 
сам алап в мерУ 
сам ауы р самовар 
сам аһы  около 
сана сани 
санды р хУдощавый 
саң  пыль

саң  һурҙы рғы с пылесос 
саңғы  лыжи 
саңғы сы  лыжник 
сара средство, способ; мера 
сатҡы  вспышка, искра 
саты р 1) шатёр; 2) зонт 
сауҙа  торговля 
сауҙа  ит-еү торговать 
саф  I чистый, свежий 
саф  II ряд, строй, шеренга 
сая бойкий, смелый 
саян скорпион 
себен  муха 
сеи  сырой, неспелый 
сейле-беш ле 1) недопе­

чённый; 2) недозрелый;
3) сырой 

сеим ал сырьё 
сеи э  вишня 
сел п әр әм ә вздребезги 
сел тәр  кружево; тюль; сет­

ка; сеть 
сел эн  цапля 
сел әүсен  червь 
сем те-ү щипать 
сепей, себеш  цыпленок 
сепрәк  тряпка 
сер  тайна, сеКрет 
серек  гнилой; гниль 
сере-ү гнить, разлагаться 
серҙәш  наперсшш, наперс­

ница
серле таинственный, зага­

дочный 
сер әк әй  комар
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СИБ СҮП С
си бәр  красивый 
еиген-еү отступать, 

пятиться 
еиг-еү (еик-) вышивать 
сиған цыган 
си ҙәм  целина 
еик граница 
еикә 1) щека, 2) висок 
силәк ведро 
еииф и классовый 
сины ф  класс 
сины фташ  одноклассник 
сиңертк ә кУзнечик 
сир болезнь 
сират очередь 
сиратлап по-очереди 
сирек четверть 
сиркәү церковь 
сирле больной 
сирлә-ү болеть 
си сен-еү  раздеваться 
сис-еү развязывать;

расстёгивать; решать 
сит I край, окраина 
сит II чужой, посторонний 
сит и л дәр  зарУбежные 

страны 
сит тел  иностранный язык 
ситек ичиги, сапожки 
сиф ат I качество 
сиф ат II имя прилагатель­

ное
сиф ат ҡы лы м причастие 
сиф атлы  качественный 
сихри волшебный

сихы рсы  К0ЛДУн, колдүнья 
соҡ ор  яма; ров 
солан  сени; чУлан 
солға-у оКрУжать; завер­

тывать 
сөгөлдөр  свёкла 
сөгә  стерлядь 
СӨЙ гвоздь
сөнки так Кан, потоку что 
сөскөр-өү чихать 
сөсө  пресный 
спортсы  спортсмен 
суйы н чугун 
суҡы н-ы у нреститься;

принимать христианство 
сулаҡ  однорУкий, безруКий 
сулпы  накосник 
сум-ы у нырять, погру- 

жатьсяя 
суртан  щука 
сусҡ а свинья 
сусҡ а балаһы  поросёнок 
сусҡ а ите свинина 
сүг-еү (сүк-) приседать 
сүкеш  молоток 
сүл  пустыня 
сүл  бүреһе шакал 
сүлм әк горшок 
сүм ес ковшик, черпак 
сүм әл ә копна 
сүп мусор; сорняк 
сүплек свалка 
сүплә-ү I сорить, засорять
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СҮП сәх
сүплә-ү II собирать; Кле­

вать 
сүп рә дрожжи 
сы бар пёстрый 
сы бы ҡ прУтиК, проволоКа 
сы бы ртҡы  кнут 
сы ғарылыш  выпуск 
сы ғар-ы у выводить; вы­

пекать  
сы ғы м расход 
сы ғ-ы у (сыҡ-) выходить, 

вылезать 
сығыш выстУпление, речь;

происхождение 
сы ҙам  выносливый 
сы йы рсы ҡ скворец 
сы лбы р цепь, цепочКа 
сы лты ра-у звенеть; жур­

чать 
сы наяҡ чашка 
сы рай лицо
сы рхау больной; болезнь 
сы сҡан мышь 
сы сҡан балаһы  мышонок 
сыуаш  чувшп; чувашский 
сә б әп  причине; повод 
сәб әп л е  из-за, по причине 
сәб әп һ еҙ без причины 
сәғәт  чэс, время; чэсы 
сәй  чэй
сәй ер  странный 
сәйнүк чайнин 
сәй н ә-ү  жевать 
сәй хан а чайная 
сәй әси  политический

сә й ә сә т  политиКа 
сәй әх әт  пУтеШествие 
сәй әх әт  ит-еү путегиест- 

вовать 
сәй әх әт се  путешествен­

ник:
сәк-сәк чэк-чэк 
сәк ән  хоккейная клюшкэ 
сәл әм  привет 
сәл әм  бир-еү приветство­

вать
сәл әм әт  здоровый 
сәл әм әтл ек  здоровье 
сәл әм әтл ән -еү  поправ­

ляться 
сән ғәт  исКусство 
сән се-ү  Колоть, вкалывать, 

вонзать 
сәнске вилка 
сән ск еле Колючий 
сән әғәт  промытленность 
сәс  волос, волосы 
сәсел -еү  рассыпаться, рас­

сеиваться 
сәс-еү  сеять, высеивать 
сәсеүл ек  посев 
сәск ә  цветок 
сәск ә ат-ы у цвести, рас­

цветать 
сәск ә үҫтер еүсе  цветовод 
сәср ә-ү  брызгать 
сәтл әүек  орех 
сәүк ә галка
сәф әр  поездка, путешест­

вие 
сәх н ә  сцена
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ТА ТАҢ С,Т

Т
та тоже, таюке 
таба сКовороДа 
табаҡ  I чашэ 
табаҡ  II лист 
табан  I стопэ, стУпня;

подошва 
табан  II К, по направле­

нию К 
табиб врач 
табут гроб
табы н нэкрытый стол;

Угощение, застолье 
таб-ы у (тап-) находить, 

обнаруживать; рожать 
табыш  находка; прибыль 
тағы  еще, опять 
тағ-ы у (таҡ-) прицеплять;

привязывать 
таҙа  чистый 
таҙарт-ы у чистить 
тай жеребёноК 
тай ите жеребятина 
тайғаҡ  скользкий 
тай-ы у поскользнУться 
таҡм аҡ частУшка 
таҡы р Укатанный, утоп- 

танный 
таҡы я тюбетейка 
тал ива, верба 
талантлы  талантливый 
талап требование 
талап сан  требовательный 
тала-у грабить

тал-ы у Уставать 
тальян (гармун) тальянка 
там аҡ  горло; Устье 
там аҡ  ҡыр-ыу покашли­

вать, откашливаться 
там ам  окончательно, со­

всем; конец 
тамам лан-ы у оканчивать­

ся, заканчиваться 
тамам ла-у заканчивать, 

оканчивать 
тамаш а зрелище, пред­

ставление 
тамаш асы  зритель 
там ға знак, клеймо, тавро 
там сы  капля 
там сы  там-ы у капать 
там уҡ ад 
тамы ҙ-ы у капать 
там ы р корень 
там-ы у капать 
тана тёлка 
танау нос 
тантана торжество 
танһы ҡ  желанный 
таны ҡлы ҡ свидетельство 
таны лған известный 
таны -у узнавать 
таны ш  знакомый 
таны ш -белеш  знакомые 
танышыу знакомство 
таныш -ыу знакомиться 
таң  рассвет, заря (утрен­

няя)
таң  алды нан под утро
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ТАҢ ТЕГ

таң  атҡ анда на рассвете 
таң  й ондоҙо  Утренняя 

звезда, венера 
таң  ҡал-ы у поражаться 
тап  пятно
тапа-у топтать, вытапты­

вать
тапҡы р I находчивый, 

остроУмный 
тапҡы р II раз 
тапш ы ры у передача 
тапш ыр ы у передавать, 

сдавать, врУчать 
тар Узкий
тараҡ  расчёсКа, гребень 
тараҡ ан таранан 
тарал-ы у расходиться;

распространяться 
тарат-ы у распространять;

распУсКать, раздавать 
тара-у расчёсывать 
тараф  сторона, направле­

ние
тарих история 
тарихи исторический 
тарихсы  истории 
тарҡал-ы у разлагаться, 

распадаться 
тарҡ ау рассеянный; раз­

бросанный 
тартм а КоробКа, ящик 
тарты нҡы  согласный 
тарт-ы у тянУть; притяги­

вать; Курить 
тары  просо

тары  бутҡаһы  пшённая 
наша

тары  ярмаһы  пшено 
т а Суирла-у изображать 
таҫм а лента 
таҫтам ал полотенце 
татар татарин; татарсгаш 
татар са по-татарски 
татлы  сладкий; внУсный 
таты у дружный 
тау гора 
таулы  горный 
тауш ал-ыу мяться 
тауы ҡ кУрица 
тауы ҡ и те курятина 
тауы ҡ к етәге нУрятниК 
тауыш  голос; звУк 
тауыш  бир-еү голосовать 
тауы ш ҡа ҡуй-ы у поста­

вить на голосование 
таш камень 
таш баҡа черепаха 
таш күмер уГоль 
таш ланды ҡ заброшенный 
таш сы каменщик 
таш-ыу переливаться, 

литься 
ташы-у таскать 
таяҡ палка 
таяны с опора 
теге  тот, та, то 
тегел әр  те 
теген дә  там 
теген ее швея, портниха 
т еген ән  оттУда
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ТЕГ ТШ» Т

тег-еү  (тек-) тить  
теҙел -еү  выстраиваться в 

ряд
теҙ-еү  выстраивать; нани­

зывать 
тей ен  белна 
тей-еү задеть, насаться;

попадать 
тейеш  должен, обязан 
тейеш енсә КаК следует 
тейеш ле должный 
тей -әү  грузить 
тек ә крУтой 
тел  язьпс
тел  бел гесе  языковед 
тел  ғилем е языкознание 
тел д ән  Устно 
телем  ломоть 
тел ем л әп  ломтиками 
теләк  желание 
телә-ү  желать, хотеть 
тел се языковед, лингвист 
тел сән  разговорчивый 
тел һ еҙ немой 
тере живой
терел-еү  поправляться, 

оживать 
теркә-ү фиксировать, ре­

гистрировать 
терк әүес союз 
терһәк  локоть 
терп е ёж
терәк  опора, поддержка 
теүәл  точный 
теүәллек  точность

теш  зУб
теш  врачы  зУбной врач 
теш  сығ-ыу прорезываться 

(о зУбах) 
теш лә-ү кусать 
теш һеҙ беззУбый 
тиб-еү (тип-) пинать 
ти геҙ ровный, гладкий 
ти ҙ быстро, сКоро 
ти ҙҙән  cicopo 
тиҙлек  скорость 
тик I однаКо, только, лишь 
тик II так просто; без дви­

жения 
тиккә напрасно, зря 
тиклем  до
тикш ереү ревизия; кон­

троль
тикш ер-еү проверять, ис­

следовать 
тикш ереүсе проверяю­

щий, контролер 
тиле глУпый, дурной 
тилм ер-еү мниться, то­

миться, страдать 
тим ер железо 
тим ер ю л железная дорога 
тим ерсе кУзнец 
тим ер сы бы ҡ проволока, 

провод 
тим рәү литай  
тим эк значит 
тин копейкэ 
тиң 1) равный, одинэко- 

вый; 2) ровня 
тир пот
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ТИР төҙ
тире кожа 
тиреҫ нэвоз 
тирле потный 
тирлә-ү потеть 
тир м ән  мельницэ 
тирәк  тополь 
ти р әһ ен дә  воКруг, около 
тирә-яҡ оКрестность 
тиҫкәре обратный; отри­

цательный Упрямый; 
тиш ек дыра, отверстие;

дырявый 
тиш ел-еү рваться 
тиш -еү дырявить, прока­

лывать 
тиш кес пробойниК, дыро­

Кол, дрель 
тоҙ соль
ТОҘ Һауыты С0Л0НКЕ1 
тоҙла-у солить 
тоҙл о  солёный 
тоҙһ оҙ несолёный, пре­

сный 
тойғо чУвство 
тоҡ  мешок 
тол вдовец, вдовэ 
толом  коса 
толоп тулуп 
том а совершенно, вовсе, 

совсем 
том ан туман 
том анлы  тумэнный 
том бойоҡ  лилия водянэя, 

кУвшинка 
тоноҡ  тусклый

тон-оу отстаивэться 
тонсоғ-оу задыхаться 
тора-бара постепенно 
торба труба 
торғоҙ-оу поднимать 
торғонлоҡ  застой 
торлаҡ  жилище 
торм а редькэ 
тормош  жизнь 
тормош  көт-өү жить- 

поживать 
тормош  ю лы  жизненный 

путь
тормош ҡа сы ғ-ы у (сыҡ-) 

выходить замУж 
тормош -көнкүреш  житье- 

бытье 
торна журэвль 
тор-оу вставать; стоять;

жить 
тотҡ а ручка
тотҡ он заключенный, уз­

ник
тотлоғ-оу (тотлоҡ-) заи­

каться 
тотон-оу держаться; при- 

нимэться 
тот-оу держать; ловить 
тояҡ копыто 
төбәк  местность; район 
төҙ прямой; меткий 
төҙәт-еү  исправлять; по- 

прэвлять 
төҙөк исправный 
төҙөлөш  строительство 
төҙө-ү строить; сооружать
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төҙөүее строитель; соста­
витель 

төй л өгән  КоршУн 
төйм ә пуговица 
төйнә-ү завязывать Узлом 
төйөн Узел
төйөнсөк УзелоК, свёртон 
төйөр КомоК, буГорок 
төй-өү толочь, растирать 
төкөрөк плевоК 
төкөр-өү плевать(ся) 
төлкө лиса
төлкө балаһы  лисёнок: 
төн  ночь 
төнгө ночной 
төн дә ночью 
төнөн ночью 
төньяҡ север
төньяҡ-көнбайы ш  северо- 

запад
төньяҡ-көнсығыш  северо- 

востон 
төп  I дно
төп II основной, главный;

коренной 
төпһөҙ бездонный 
төргәк свёрток 
төрки тюрки; тюркский 
төркм ән туркмен; турк­

менский 
төркөм группа 
төрлө разный, разнообраз­

ный
төрл өеә по-разному 
төрм ә тюрьма

төрөк турок; турецкий 
төрөксә по-турецки 
төрөн-өү закутываться 
төр-өү завёртывать; обёр­

тывать; упаковывать 
төрт-өү тыкать; толкать 
төҫ цвет 
төҫлө I цветной 
төҫлө II КаК, КаК будто, 

словно 
ТӨТӨН дым 
ТӨШ I сон
төш  II ютсточна; семя 
төш ваҡы ты  полдень; обед 
төш  күреү сновидение 
төш кө аш обед 
төшкө аш аша-у обедать 
төш өнкө опущенный; по­

давленный 
төш өн-өү понять, пости­

гать
төш өнсә понятие 
төш өр-өү понижать, опус­

кать; высаживать 
төш -өү спуснаться, опус­

каться; сниматься; 
тубы ҡ колено 
тубы ҡлан-ы у вставать на 

колени 
туған родственник; родной 
туған тел  родной язык 
туғандар  родные 
туғанлаш -ы у родниться 
туғанлы ҡ родство
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туған-ты ум аса родствен­
ники, родня 

туғы ҙ девять 
туғы ҙ йөҙ девятьсот 
туғы ҙы нсы  девятый 
туҙ береста 
туҙан  пыль 
туҙан  улты р-ы у зэпы- 

лнться 
туҙанлы  пыльный 
т у ҙ б а т  Уж
туҙ-ы у изнативэться; тре­

паться 
туй свадьба
туйғансы  досыта; вдоволь 
туйҙы р-ы у Кормить, на­

кормить 
туйы н-ы у 1) питаться;

2) наедаться 
туй-ы у наедаться, насы­

щаться 
туҡ  сытый 
туклан-ы у питаться 
туҡ м ас лапта  
туҡм а-у бить 
туҡтал-ы у остановиться 
туҡталы ш  остановка 
тукта-у  остановиться; пре­

кращаться 
туҡ тауһы ҙ непрестанно 
туҡ һан девяносто 
туҡһаны нсы  девяностый 
туҡы м а ткань 
туҡы усы  ткач(иха) 
тулайы м  1) общий, вало­

вой; 2) оптовый; 3) оптом

тулҡ ы н волна 
тул ҡ ы н л ан ы у волно­

ваться
тулты рм а варёная колбаса 

с ливером и крУпой 
тулты р-ы у наполнять, 

заполнять 
тулы  полный 
тул-ы у наполняться, ис­

полниться 
тулы һы нса полностью 
тум ы ртҡа дятел 
тун  шУба
туна-у обдирать, сдирать, 

драть
тун  мёрзлый, мороженый 
тун  май сало 
туңды рм а мороженое 
туң-ы у замерзать, засты­

вать 
туп  I мяч
туп II орудие, пушка 
тупаҫ 1) тупой, ненаточен- 

ный; 2) грубый, невеж­
ливый 

тупаҫлы ҡ грубость 
тупла-у собирать, сосредо­

точивать; копить 
тупраҡ  почва, земля 
тура прямой 
тура кил-еү совпадать 
тура телм әр  прямая речь 
тура һ үҙле прямой, откро­

венный 
турала о, об, обо 
туранан прямиком, прямо
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туранан-тура непосредст­
венно, прямо 

тура-у крошить, разрезать, 
разрУбэть 

тураһы нда о, об, обо 
турғай воробей 
тут ржавчина, пигмента­

ция
туты йғош  попутай 
туты ҡ ржавчина; ржавый 
түбә крышэ
түбән  низкий, низ, нижняя 

часть 
түбән ге нижний 
түбән гә  вниз 
тү б ән д ә  внизу 
т үбән дәге  следующий;

нижний 
тү б ән д ән  снизу 
түбәнлек  низость, под­

лость 
т ү б әт әй  тюбетейка 
түгел  не, нет 
түг-еү (түк-) лить, выли­

вать; высыпать 
түҙем ле терпеливый 
түҙ-еү терпеть; выдержи­

вать
түлә-ү шттить; расплачи­

ваться 
түл әүл е платный 
түл әүһ еҙ бесплатный 
түң әр әк  круглый, полный;

КружоК 
түр почётное место 
түрә начальнин, чиновниК

түтәл  грядка 
түш әк постель 
түш әм потолон 
ты ғы ҙ тесный, тугой, 

плотный 
ты ғы л ы у соваться; лезть;

застревать 
ты ғ ы у (тыҡ-) совать, 

втьшать, затыкать 
ты йнаҡ скромный; сдер­

жанный 
ты й-ы у запрещать 
ты ҡры ҡ переулок 
ты лсы млы  волшебный 
ты м ау насморн 
ты н I дыхание 
ты н II тихий, спокойный 
ты н ю лдары  дыхатель­

ные пути 
ты нғы һы ҙ беспонойный 
ты нлы ҡ тишина, поной 
ты нсы у душный 
ты ны с спокойный 
ты ны с йоҡо спокойной 

ночи
ты ны сланды р-ы у успо­

каивать 
ты ны слы ҡ 1) покой, спо­

койствие; 2) мир 
ты н-ы у утихать, затихать 
тыныш  би л д әл әр е  знаки 

препинания, пунктуация 
ты ңла-у слушать, слу­

шаться 
ты ңлаусан послушный 
ты ңлаусы  слушатель
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ты рм а грабли 
ты рма-у бороновать; сгре­

бать
ты рнаҡ ноготь; ноготь 
ты рна-у царапать 
ты ры з нороб из бересты 
тырыш  старательный, 

прилежный 
тырыш лыҡ Усердие, ста­

рание 
тырыш -ыу стараться 
Ты уған ил Родина 
ты уған көн день рождения 
ты уған-үҫкән родной 
ты уҙы р-ы у рождать, ро­

жать, создавать 
ты умы ш тан от рождения, 

от родУ 
ты уы п-үҫкән отчий 
ты уы у рождение 
ты у-ы у рождаться; возни- 

нать
тыш I 1) наружная сторона; 

обложка; переплет; 2) 
двор

тыш II Кроме, сверх 
тыш ҡы внешний, наруж­

ный 
т э  тоже, также 
тәб и ғәт  природа 
тәби ғи  естественный 
тәбриклә-ү поздравлять 
тәб ән әк  низкий, низнорос- 

лый
тәгәр л ә-ү  катиться 
т әгәр м әс  гсолесо

тәғл и м әт  учение 
тәғәй ен  предназначенный, 

определенный 
т ә ҙр ә  оКно 
тәж р и бә опыт 
тәж р и бәл е опытный 
тәҡ дим  предложение 
тәҡ ди м  ит-еү предлагать 
тәкә: к әзә  тәк әһ е  нозёл, 

һары ҡ т әк әһ е  баран 
тәк әббер  высокомерный 
тәлгәш  Кисть, гроздь 
тәм  ВНУС 

тәм ле вКусный 
тәм һ еҙ невкусный 
тәм әк е табан, курево 
тәм әк е тарт-ы у нурить 
тән  тело 
тән ҡ и т КритиКа 
тәнҡ и т ит-еү КритиКовать 
т ән әф ес  перерыв 
тәң к ә 1) рубль; 2) чешуя 
Т әңре Бог, Всевышний 
тәпке мотыга 
т әр би ә воспитание 
тәр би әл е  1) воспитанный;

2) ухоженный 
тәр би әл ә-ү  воспитывать 
тәр би әсе  воспитатель 
тәр е  крест 
тәр ж ем ә перевод 
тәр ж ем әсе  переводчик 
тәри л к ә тарелка 
тәрти п  порядон
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тәрти п л е дисциплиниро­
ванный, воспитанный 

тәр ти п һ еҙ невоспитан­
ный, беспорядочный 

т ә р т ә  оглобля 
т әр ән  ГлУбокий 
тәр ән л ек  глУбина 
т әү б ә  поКаяние, исповедь, 

раскаяние 
тәүге  первый 
т әү  лек сУтКи 
тәүәк к әл  решительный 
тәьм ин ит-еү обеспечи- 

вать; снабжать 
тәьҫи р  влияние, воздейст­

вие
тәьҫир  ит-еү влиять, воз­

действовать 
тәь ҫор ат  впечатление

У
убы рлы  ҡарсы ҡ баба-яга 
уға ему, ей
уҙған  прошлый, прошед­

ший
уҙған  йы л прошлый год, в 

прошлом году 
уҙ-ы у 1) проходить, проез­

жать; 2) протенать;
3) миновать 

уж ы м  озимь, озимый 
уй  мысль
уйғы р уйгур; уйгурский

уйлам ағанда неожиданно 
уйлап таб-ы у (тап ) при­

думать; изобрести 
уйлап табы усы  изобрета­

тель 
уйла-у думэть 
уйм аҡ напёрсток 
уйна-у играть 
уйы н игра 
уйы нсы ҡ игрУшКа 
уҡ  I стрела 
уҡ  II же, сразУ же 
уҡ лау сКалКа 
уҡымы ш лы образован­

ный, интеллигентный 
уҡы п сы ғ-ы у (сыҡ-) про­

читать 
уҡы т ы у обучать 
уҡы ты усы  учитель, пре­

подаватель 
уҡы -у читать; учиться 
уҡ ы у чтение; учёба 
уҡ ы у йорто учебное заве­

дение
уҡы усы  ученшс; читатель 
ул I он (она, оно); тот, та, 

то, те 
ул  II сын
ул  ваҡы тта в то время 
улай так; этаК, эдаК 
улайһа в таКом случае;

если тан 
улар они 
уларға им 
ул ар ҙа  у них 
уларҙан  от них
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уларҙы  их 
уларҙы ҡ ы  их 
уларҙы ң их 
уларса по их мнению 
улты рғы с стул 
улты рт-ы у сажать; ста- 

вить
улты р-ы у сидеть, садиться 
ултыръпп засеДание 
ум арта Улей 
ум арталы ҡ пэсенэ 
ум артасы  пчеловод 
ум рау һ өй әге ключица 
ум ы рзая подснежник 
ум ы ртҡа позвоночник 
ун  десять
ун  алты  шестнадцать
ун  бер  одиннадцать
ун  биш пятнадцать
ун  д үрт четырнадцэть
ун  ете  семнаддать
ун  ике двенадцать
ун  өс тринадцэть
ун  туғы ҙ девятнадцать
ун  һи геҙ восемнадцать
унан  от него, от неё; оттуда
ун да  у него, у неё; там
ундай  такой
уны  его, её
уны ҡы  его, её
уны нсы  десятый
уны ң его, её
уны ңса по его мнению
уң  I правый; лицевой

уң  II удачный 
уңай  1) положительный, 

удобный; 2) случай, повод 
уңайлы  удобный 
уңайлы ҡ удобство 
уңайһы ҙлан-ы у стеснять­

ся, смущэться 
уңайһы ҙла-у беспокоить, 

тревожить 
уңға направо 
уңған  1) расторопный, 

дельный; 2) трудолюби­
вый

уң да  направо, справа
уң дан  справа
уң-ы у I уродиться, созреть;

удаваться 
уң-ы у II линять, выгорать 
уңыш  урожай 
уңыш  ҡаҙан-ы у добиться 

успеха 
уңыш лы успешный, уро­

жайный 
ураҙа  ураза (мусульман­

ский пост) 
ураҙа  байрам ы  праздник 

уразы
ураҙа  тот-оу поститься, 

соблюдать пост 
ураҡ  серп 
урам  улица
ура-у мотать, наматывать, 

обматывать; обходить 
урла-у красть, воровать



УРМ ҮҘ

урм ан лес
урм ан ҡарауы лсы һы

леснин
урм ан ҡы рҡЬ1у Сы  лесорУб 
урм ан хуж алы ғы  лесное 

хозяйство 
урм ансы  леснин 
урта середина 
урта й әш тәге средних лет 
уртаҡ  общий
уртаҡ  ҡы лы м инфинитив 
уртала на середине 
урталай надвое 
уртансы  средний 
уртаса средний; посредст­

венный 
уртаһы нда в середине, в 

центре 
уры н место, местность 
уры нбаҫар заместитель 
уры нда на месте 
уры н-ер 1) место, мест­

ность; 2) постель 
уры нлаш -ы у устраивать­

ся; располагаться; поме­
щаться 

уры нлы  уместный 
уры нһы ҙ неуместный 
уры ны на на место 
уры п-йы йы у УборКа 
уры п-йы й-ы у убирать, 

жать, носить 
ур-ы у жать 
ус ладонь;горсть 
усаҡ  очаг

услап  горстями, пригорит 
нями

уҫаҡ  осина, осиновый 
уҫал  злой
уҫаллы ҡ зло, злость 
ут огонь
утар  хУтор, Усадьба 
ута-у полоть 
утрау остров 
уты ҙ тридцать 
уты ҙы нсы  тридцатый 
уты н дрова 
уян-ы у просыпаться 
уят-ы у будить

Ү

үб-еү целовать 
үбеш -еү целоваться 
үгеҙ бьш 
үгәй  неродной 
үгәй  атай  отчим 
үгәй  бала неродное дитя 
үгәй  ә сәй  мачеха 
үгәй  и н ә үл ән е  мать-и- 

мачеха 
үгәй  ҡы ҙ падчерица 
үгәй  ул пасынон 
үҙ свой; сам
үҙ аллы  самостоятельно 
үҙ ваҡы ты нда своевре­

менно
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ҮҘ ҮТЕ

үҙ һ үҙл е Упрямый; настой- 
чивый 

үҙ-ара взаимно, обоюдно 
үҙгәреш  изменение, пере­

мена
үҙгәрт-еү  менять, изме­

нять
ү ҙе  он сэм, она сама, оно 

само; сам по себе 
үҙем  я сам, я сама 
ү ҙен сә  по-своемУ 
үҙен сәл ек  особенность;

своеобразие 
үҙең  ты сам, ты сама 
үҙеш м әкәр самодеятель­

ный
үҙҡ и м м әт себестоимость 
үҙәк  центр 
ү ҙән  долина, рУсло 
үзбәк  УзбеК; УзбеКсКий 
үк же, сразУ же 
үкенес раскаяние, сожале­

ние
үкен-еү каяться, сожалеть 
үкер-еү 1) реветь, рычать;

2) рыдать 
үксә КаблуК; пятна 
үкһе-ү громно плакать, 

рыдать 
үл е мёртвый 
үлек покойник, мертвец 
үлем  смерть 
үл-еү Умереть 
үл сәм  размер; мера 
үл сәү  весы
үлсә-ү  мерить; взвешивать

үлтер-еү  убивать 
үл тер еүсе  Убийца 
үл ән  трава 
ү ң әс  горло 
үпкә I лёгкое, лёгкие 
үпкә II обида 
үп кәсел  обидчивый 
үр подъем; высота 
үрел-еү тянуться, стре­

миться 
үр-еү I плести; вить 
үр-еү II прорастать 
үрм әксе паук 
үрм әлә-ү  лезть вверх 
үрнәк образец 
үрсем  приплод, расплод 
үрсет-еү  разводить, раз- 

множать, выращивать 
үрсе-ү размножаться; пло­

диться 
ү р ә  прямо; торчком 
үс месть
үҫем лек  растение; расти­

тельный 
үҫ-еү расти; вырастать;

развиваться 
үҫеш  развитие; рост; сдвиг 
үҫм ер  подросток 
үҫтер-еү  растить, выра­

щивать; развивать 
үт  желчь 
үтек  утюг 
үтеклә-ү гладить 
үтен ес просьба, ходатайст­

во
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үтен-еү просить, Умолять 
үт-еү проходить, проле­

гать; миновать 
үткер острый; бойгаш; про­

низывающий 
үткән  прошлый, прошед­

ший
үткән  зам ан прошедшее 

время
үткәр-еү проводить; про- 

пУснать 
үтм әҫ тУпой 
үтәлеш  выполнение 
үтә-ү  исполнять, выпол­

нять

Ф
ф аж иғә трагедия 
ф ай ҙа польза, выгода 
ф айҙалы  полезный, при­

быльный 
ф ай ҙаһы ҙ бесполезный, 

невыгодный, напрасный 
ф араз предположение, ги­

потеза
ф араз ит-еү предполагать, 

представлять 
ф арсы  перс; персидсний 
ф атир нвартира 
ф атир хаҡы  квартирная 

плата 
ф екер мысль, идея 
ф екер алыш-ыу обме­

няться мнениями

фекер-л әү  мыслить, раз­
мышлять 

ф ил слон 
ф и рҡ ә партия 
ф и рүзә бирюза 
ф әҡ и р  бедный, УбоГий 
ф әҡ әт  только, лишь 
ф әл сәф ә  философия 
ф ән  науКа 
ф ән н и  научный 
ф әреш тә ангел

X

хази на нлад; сонровище 
хайуан  животное; сКот 
хайуандар донъяһы  мир 

животных 
хаким иәт власть; админи­

страция 
хаҡ  I правильный, истин­

ный 
хаҡ  II право
хаҡ  III плата; цена, стои­

мость
хаҡлы  1) занонный; 2) 

правый, справедливый 
хаҡ та о, об 
хаҡ ы нда о, об 
халы ҡ народ 
халы ҡ иж ады  народное 

творчество, фольклор 
халы ҡ-ара международ­

ный
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ХАН ХӘҘ

ханлы ҡ ханство 
ханы м хэнУм, госпожа 
хас присУщий, свойствен­

ный 
хат письмо
хат таш ыусы почтальон 
хата  ошибка
хата  яһа-у сделать ошибКу 
хатта Даже 
хеҙм әт  трУД 
хеҙм әт  ит-еү слУжить 
х еҙм әтк әр  слүжащий; со- 

трУДниК 
х еҙм әтсе  слута 
хеҙм әттәш  Коллега, со­

служивец 
хикәйә рассказ 
хис чУвство, эмоция 
хисап  счет, расчет 
Х оҙай Бог, Господь 
хоккейсы  хоККеист 
хоҡ уҡ  право 
хоҡ уҡ и правовой 
холоҡ  хараКтер, нрав 
холоҡ һ оҙ несдержанный, 

Дурной 
хосуси  частный 
хосуси  милек частная соб­

ственность 
хосусилаш ты ры у прива­

тизация 
хөкөм приговор 
хөкөм итеш еү судиться 
хөкүм әт правительство 
хөрм әт уважение, почёт

хөрм әт ит-еү уважать 
хөрм әтл е уважаемый 
хуж а хозяин 
хуж алы ҡ хозяйство 
хуж аһы ҙ безхозный; без- 

призорный 
хупла-у одобрять 
хур булы -у осрамиться 
хурлы ҡ позор; срам; уни­

жение
хуш прощай; до свидания 
хуш еҫле ароматный 
хуш килдегеҙ добро пожа­

ловать 
хушлаш ы у прощаться 
хуш ы ғы ҙ до свидания, 

прощайте 
хы ял мечта, фантазия 
хы яллан-ы у мечтать, 

фантазировать 
хы янат предательство, 

измена 
х әб әр  весть, известие 
х әб әр  ит-еү сообщать, из­

вещать 
хәб әр ҙа р  осведомлённый 
х ә б әр се  корреспондент;

вестнин 
х ә б әр һ еҙ  без вести 
х әҙер  сейчас, теперь 
хәҙер ге  современный, на­

стоящий 
хәҙер ге  зам ан настоящее 

время; современность 
х әҙер г ә  пока
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хәй ҺАЙ

хәй ер  милостыня, подая- 
ние

хәй ер  һора-у попрошай- 
ничэть 

хәй ер л е благополучный, 
счастливый, добрый 

хәй ер л е и ртә доброе утро 
хәй ер л е кис добрый вечер 
хәй ер л е көн добрый день 
хәй ер л е с ә ғә т т ә  в добрый 

час
хәй ер л е ю л счастливого 

пути
х әй ер л егә  булһы н пУсть 

всё буцет хороню 
хәй ер се  нищий 
хәй ерселек  нищета 
хәй л ә  хитрость 
хәй л әк әр  хитрый 
хәҡ и ҡ әт  истина, правда 
х әл  положение, состояние;

обстоятельство, случай 
х әл  бел-еү справиться о 

состоянии 
х әл  ит-еү репшть 
х әл  ҡы лы м деепричастие 
х әл ү ә  халва
х әл һ еҙ слабый, немощный 
х әл әл  еф ет  сУпрУг, супру- 

га
хәрби  военный 
хәр еф  бунва 
хәр еф  таны -у уметь чи­

тать
х әр әк әт  движение, дейст­

вие

х әср әт  печаль, горе 
х әстәхан а  больница 
х әтер  память 
хәтер гә  төш өр-өү вспо­

минать, напоминать 
х ә т е р ҙә  тот-оу помнить 
х әт ер ҙән  сы ғ-ы у (сыҡ-) 

забыть 
хәтер л ә-ү  помнить; вспо­

минать 
х әт и р ә  воспоминание 
хәтл ем  до 
х әт әр  опасный

Һ

һабаҡ  I стебель, ботва 
һабаҡ  II уроК 
һабаҡташ  одноклассник: 
һабан  плуг; пахота 
һабан  һөр-өү пахать плу­

гом
һабантуй  сабантуй 
һабантурғай  жаворонок 
һабы н мыло
һағы ҙ сера; смола; жвачка 
һағы ҙаҡ  оса 
һ а ғ ы н ы у  тосКовать 
һағыш  тосКа, грусть 
һ аҙ болото 
һаҙлы ҡ  болото 
һай  мелкий
һайлап ал-ы у отобрать
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ҺАЙ ЬАТ

һайлау выборы 
һайла-у выбирать; изби­

рать
һайлау алды  предвыбор­

ный
һайлаусы  избиратель 
һайра-у петь 
һайы н каждый раз 
һайы ҫҡ ан сорона 
һаҡ  I осторожный, бди­

тельный 
һаҡ  II охрана, пост 
һ аҡ ал борода 
һаҡ ау косноязычный, кар­

тавый
һаҡ лап ҡал-ы у Уберечь 
һаҡ лау охрана 
һаҡла-у хранить, сохра­

нять; беречь; оборонять 
һаҡлы ҡ осторожность;

сберегательный 
һаҡ сы  охранник, сторож 
һаҡ сы л экономный, бе­

режливый 
һал плот 
һалам  солома 
һалҡ ы н холод; холодный 
һалҡ ы н ҡорал холодное 

оружие 
һалҡы н тей-еү просту­

диться 
һалҡ ы нса прохладный;

прохладно 
һалм а лапша 

; һалы м налог

һалы м һал-ы у облажить 
налогом 

һал-ы у класть,засыпать;
наливать; снимать 

һам ан всё ещё 
һан I число; количество 
һан  II имя числительное 
һана-у считать 
һандуғас соловей 
һанды ҡ  сундук 
һаңғы рау глухой 
һаңғы рау бәш мәк дожде­

вик
һаңғы рау тарты нҡы

ГЛухой согласный 
һап черенок, рукоятка 
һапла-у вдевать ниткУ;

насаживать черенок 
һарай дворец, замок; сарай 
һаран жадный, скУпой 
һарғай-ы у желтеть 
һары  жёлтый 
һары  м ай топлёное масло 
һары  мәтрүш кә зверобой 
һары ҡ овца 
һары ҡ аҙбары  овчарня 
һары ҡ б әр әсе  ягнёнок 
һары ҡ ите баранина 
һары ҡ тир еһ е овчина 
һары ҡ тәк әһ е  баран 
һары м һаҡ чеснок 
һаҫы ҡ вонючий 
һаҫы -у тУхнУть, портиться 
һаташ -ы у бредить 
һаты п ал-ыу покУпать
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ҺАТ ҺИН һ
һаты п алы усы  покупа- 

тель
һат-ы у продавать; преда- 

вать
һаты усы  продавец 
һау здоровый 
һауа  возДУх; погода 
һауа т о р о т о  прогноз по­

годы
һ а убул л аты у  прощание 
һ аубул л ат-ы у прощаться 
һаулы ҡ здоровье 
һаулы ҡ һаҡ лау здраво­

охранение 
һаум ы (һы ғы ҙ) здравст- 

вУн(те) 
һау-сәл әм әт  жив-здоров;

живой-невредимый 
һауы м удой 
һауы т посУда 
һауы т-һаба посуда 
һауы у доить 
һ еҙ вы
һ еҙгә  вам, К вам 
һ еҙҙе  вас 
һеҙҙек е ваш 
һ еҙҙең  ваш 
һ е ҙҙең сә  по-вашемУ 
һ е ҙҙә  у вас 
һ еҙҙән  от вас 
һелкен-еү шататься, ше­

велиться; трястись 
һелке-ү махать, начать 
һелтә-ү  махать, размахи­

вать 
һ ел әүһ ен  рысь

һ ең ер  жила 
һ ең л е младшая сестра 
һепер-еү мести, подметать 
һепертк е метла; веншс 
һеркә унсус
һиб-еү (һиб-) сыпать, по­

сыпать; поливать 
һи бәл ә-ү  моросить 
һи геҙ восемь 
һи геҙ йөҙ восемьсот 
һ и геҙ йы ллы ҡ восьми­

летний 
һ и геҙен се восьмой 
һиҙел-еү  ощущаться, чув­

ствоваться, замечаться 
һиҙен-еү  чувствовать; до­

гадываться 
һиҙ-еү чувствовать, ощу­

щать; догадываться 
һи ҙм әй  ҡал-ы у не заме­

тить
һикереп  м ен-еү вскочить 
һикереп  төш -өү спрыг­

нуть 
һик ереү прыжон 
һикер-еү прыгать 
һик һән  восемьдесят 
һи к һән ен се восьмидеся­

тый
һим еҙ жирный; полный, 

толстый 
һим ер-еү поправляться, 

полнеть 
һин ты
һин д индиец; индийский 
һ и н дә у тебя
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һинб? тебя
һ и н е к е  твой
һин«?Ң твой
һин^Ң сә  по-твоемУ
һинй>н от тебя
һ и ң ^  тебе
һиш ^ел  веснУшки
һ и р ^ к  редкий
һ и С б5ер никакой
һис рсайҙа нигде, никУда
һие рсайҙан ниоткУда
һие -^асан никогда
һие £^ем никто
һие г^иидәй никакой
һие ^аиеек никак
һие Ь^ҮҘһеҙ беспрекословно
һие ^ и к һ е ҙ  несомненно
һ о ҡ ^ ан_Ь1У восхищаться;

вос?то Ргаться  
һол о  овёс
һоло бутҡаһы  овсяная 

KatJia 
һоло ярмаһы  овсяная 

Кру7па 
һ о р а ^  вопрос; просьба 

I Һ ора-'У спрашивать; про­
сит"15

һ о р а ^  ал-ыу допрос 
һоро серый
һожү^м наступление, напа­

дение 
һөжү^м ит-еү нападать,

£|гр£^,К0Вс1Т Ь

һөҙ-өғҮ I бодать 
; һөҙ-»Ү  II цедить

һ өҙәк  пологий; покатый 
һ өй гән  любимый 
һөйкөмлө обаятельный, 

симпатичный 
һөй л әм  предложение 
һөй л әп  бир-еү рассказать, 

изложить 
һөйлә-ү говорить; расска­

зывать 
һ өй л әү  теле разговорный 

язык
һ өй л әүсе говорящий 
һөйләш  говор 
һөйләш еү договор, перего­

воры; разговор 
һөйләш  еү  разговаривать;

договариваться 
һөйөклө любимый; милый 
һөйөнсө вознаграждение 

(за радостную весть) 
һөйөнөс радость 
һөйөнөслө радостный 
һөйөн-өү радоваться 
һ өй өү любовь 
һөй-өү любить 
һөйрә-ү тянуть, тащить, 

волочить 
һөйәк  кость 
һөйәл-еү  прислоняться 
һөйә-ү прислонять, подпи­

рать 
һөлгө полотенце 
һ ән әр  ремесло, промысел 
һ ән әр се  ремесленник;

мастер 
һөрм ә сурьма

I
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ҺӨР ҺЫҘ Ь

һөрөм  копоть 
һөр-өү I пахать 
һөр-өү II высылать; выго­

нять
һөрт-өү вытирать; мазать 
һөт  молоко
һөт һауы ты  молочница 
һөт өҫтө  сливки 
һөт теш е молочный зУб 
һуған  лук
һуғ-ы у (һуҡ-) уцарять, 

бить
һуғыш  воина, битва, сра­

жение; драна 
һуғы ш сы  воин, боец 
һуҙы нҡы  гласный 
һуҙ-ы у тянуть; протяги­

вать, затягивать 
һуйы р глухарь 
һуйы -у резать 
һуҡм аҡ тропинна 
һуҡы р слепой 
һуҡы р сы сҡан Крот 
һуҡы р эсәк  слепая кишка, 

аппендикс 
һуҡы рай-ы у слепнуть 
һул левый 
һулаҡ ай левша 
һула-у дышать 
һулға налево 
һулда налево, слева 
һулдан слева 
һум  I рУбль
һум  II цельный, сплошной 
һуң I поздно

һуң  II после
һуңғы  последний; заклю- 

чительный 
һуңла-у опаздывать 
һуңы нан после 
һурп а бУльон 
һуш һы ҙ без сознания 
һүген-еү ругаться, бра­

ниться 
һүҙ слово
һүҙ ал-ыу брать слово 
һ үҙ байлы ғы  леКсичесКое 

богатство, леКСИКон 
һ үҙ баш ла-у завести раз­

говор
һ үҙ башы предисловие 
һүҙ бир-еү дать слово 
һ үҙ уйнаты у игра слов 
һүҙлек  словарь 
һүҙм ә-һүҙ дословно 
һ үҙсән  разговорчивый 
һүҙьяһалы ш  словообразо­

вание 
һүлп ән  вялый, медли­

тельный 
һүн-еү Угасать, потухать 
һ үр әт  рисУноК; изображе­

ние, снимок 
һ үр әт  төш өр-өү рисовать 
һүрәтл ә-ү  изображать 
һүт-еү пороть, распары­

вать; расплетать 
һы бы ҙғы  свисток 
һы ғ-ы у выжимать 
һы ҙған-ы у засушвать 
һы ҙғы р-ы у свистеть
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һы ҙла-у ныть, болеть; ло­
мить

һы ҙлауы ҡ чирей, фурун­
кул

һы ҙы ҡ черта, линия, тире 
һы ҙы ҡ са чёрточКа, дефис 
һы ҙы м  чертёж 
һы ҙ-ы у чертить, разлино­

вывать 
һы й угощение; пир 
һы йла-у угощать 
һы й-хөрм әт угощение, 

застолье 
һы йы р корова 
һы йы р аҙбары  коровник 
һы йы р ите говядина 
һы ла-у мазать, обмазы­

вать; массировать 
һы лы у красивый, приго­

жий
һы м аҡ как, как будто, 

словно
һы н туловище, стан; образ, 

фигура 
һы нау испытание, провер­

ка; экзамен 
һы на-у испытывать, про­

верять 
һы нды р-ы у ломать 
һы нлы  сән ғәт  изобрази­

тельное искусство 
һы ны ҡ 1) кусок, ломоть, 

обломок; 2) сломанный 
һы н-ы у ломаться, перела­

мываться 
һы ңар один (из двух пар­

ных предметов)

һы р I резьба, резной узор 
һы р II морщина 
һы ра пиво 
һы у вода
һы у баҫы у наводнение 
һы у башы исток 
һы у буиы  прибрежье 
һы у ин-еү купаться 
һы у и н әһе водяной 
һы у һиб-еү (һип-) поли­

вать
һы уһа-у испытывать 

жажду, хотеть пить 
һы уы ҡ холод, мороз 
һы уы н-ы у остыть 
һы уы тҡы с холодильник 
һ әй бәт  хоропшй 
һәй к әл  памятник 
һ әл әк  бул-ы у погибнуть, 

умереть 
һ әл әт л е  способный 
һ әм  и
һ әм м ә весь, каждый 
һ ән әк  вилы 
һ әр  каждый 
һ әр  бер каждый 
һ әр  ваҡы т всегда, посто­

янно
һ әр  ҡ айҙа везде, всюду 
һ әр  ҡайһы  каждый из них 
һ әр  кем каждый, всякий, 

любой
һ әр  төрлө всякий, разно­

образный
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ЬӘР ШУЛ һ , ш

һ әр  х ә л д ә  во всяком слу­
чае

һ әр  яҡлап всесторонне 
һ әүәҫк әр  самодеятельный

Ш
ш ағир поэт 
ш ағирә поэтесса 
ш аҙра рябой 
ш айтан чёрт, бес, дьявол 
ш айтан таяғы  чертополох 
ш аҡмаҡ КубиК; клетка 
ш аҡмаҡлы  в клеткУ; пи­

лёный
ш аҡтай довольно, заметно 
шаҡшы поганый, мерзКий, 

гадКий 
ш алҡан репа 
ш алты ра-у звенеть, звя­

кать, греметь 
ш арт условие 
ш артлау взрыв 
ш артла-у трескаться, ло­

паться; взрываться 
ш арш амбы среда 
шаршау занавесКа 
шат радостный 
ш атлыҡ радость 
ш атлы ҡлы  радостный 
шау-шыу Шум, шумиха 
ш ахматсы  шахматист 
ш аһит свидетель 
шаш-ыу беситься

шаян Шутливый, озорной 
шаяр-ыу Шутить, шалить, 

баловаться 
ш елтә 1) выговор; 2) упрёк 
шеш опухоль, шишка, на­

рыв
шеш-еү пухнуть, опухать 
шешә бутылка 
ш иғриәт поэзия 
шиғыр стихотворение 
шик подозрение 
ш икелле КаК, КаК бУдто, 

словно 
шикле подозрительный 
ш икәйәт жалоба 
ш иң-еү вянуть, увядать 
ш ифа исцеление; лекарст- 

во
ш ифахана санаторий 
шишмә родник, ключ 
ш иш әмбе вторник 
шом опасение, тревога 
ш омло тревожный 
ш өбһә сомнение, подозре­

ние
ш өрөп niypyn 
шуға күрә поэтому 
шуҡ шаловливый, озорной 
шул тот, та, то 
шул арала тем временем 
шул арҡала из-за 
шул ваҡы тта в это время 
шул к эрэк  так и надо 
шул ҡ әҙәр  настолько 
шул сәбәп л е из-за
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ШУЛ ЫРҘ

ш улай таК 
ш улай уҡ  таКже 
ш улаймы ни разве, неу­

жели 
ш улар те
ш унан оттуда; потом, за­

тем
ш унда там; туда 
ш ундағы  тамошний 
ш ундай такой 
ш унлы ҡтан поэтому 
ш үрәле шурале, леший 
ш ығрым тулы  битном на­

бито 
ш ыйыҡ Ж И Д К НЙ 

ш ыҡһыҙ невзрачный, не­
приглядный 

ш ы лты рат-ы у звонить 
ш ылты ра-у 1) бренчать, 

звякать; 2 ) звонить 
ш ыма гладкий 
ш ырпы СПИ ЧК И 

шыршы ель, ёлКа 
шыршы байрам ы  ёлка 

(празднин) 
ш ытырла-у трещать 
шыт-ыу прорастать, пус- 

Кать ростки 
шыу-ыу скользить; ка­

титься 
ш әж әр ә родословная 
ш әкәр сахар 
ш әл шаль 
ш әлъяулыҡ платок 

(большой) 
ш әмбе суббота

ш әм әхә фиолетовый 
ш әп быстрый; быстро 
ш әрбәт шербет; сладости 
ш әреҡ восток 
ш әриғәт шариат 
ш әрә голый
ш әүлә изображение, силу­

эт, отблеск 
ш әф ҡ әт туташ ы  сестра 

милосердия, медсестра 
ш әф ҡ әтле милосердный;

доброжелательный 
ш әф әҡ заря (вечерняя) 
ш әхес личность 
ш әхси личный 
шәшке норка

ы
ы ғы -зы ғы  суматоха 
ы ҙан межа 
ыҙғыш  раздор, ссора 
ыҙғыш -ыу ссориться, по­

ссориться 
ы ласы н сокол 
ы лы ҫ хвоя
ым жест; мимика; знаки 
ы млы ҡ междометие 
ыңғыраш-ыу стонать 
ы нйы  жемчуг 
ы нйы  сәск ә ландыш 
ы рғы т-ы у бросать, кидать 
ы рҙы н гумно, ток
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ЫРЫ эс Ш,Ы,э
ы ры м примета, средство 
ы ры у род
ы сҡы н-ы у срываться; от­

цепляться 
ы Сул способ, приём, метод 
ы сы ҡ роса
ы сы н действительный, 

истинный, настоящий 
ы сы н күң елдән  от всей 

души, искренне 
ы сы нбарлы ҡ действи­

тельность, реальность 
ы сы нлап та на самом де­

ле, действительно 
ы ҫ дым, копоть 
ы ҫланған копчёный 
ы ҫла-у коптить 
ы ҫм ала смола 
ы ҫпай опрятный, аккурат­

ный
ы ҫы лда-у шипеть 
ы уы лды ры ҡ икра 
ыу-ыу тереть; растирать 
ыш аныс вера, доверие;

надежда 
ыш аныс ҡағы ҙы  дове­

ренность 
ыш аныу поверье 
ышан-ыу верить; надеять­

ся, убеждаться 
ышҡы-у тереть 
ыш тан штаны 
ышьгк укрытие, прикры­

тие

э
эҙ след 
эҙл ә-ү  искать 
эҙһ еҙ  бесследно 
эй е да
эй ел-еү наклоняться, на­

гибаться 
эй-еү клонить, наклонять 
эй э  хозяин, владелец; под­

лежащее 
эйәк  подбородок 
эйәләш  еү  привыкать 
эл гес вешална 
элек прежде, раньше 
элекке прошлый, прежний 
элек кесә по-прежнемУ 
эл ек тән  с давних пор 
эл ем тә  связь 
эл ем тә  бүлеге отделение 

связи
эл әг-еү  (эләк-) цепляться;

попадать; доставаться 
эләк тер-еү  зацеплять;

подцеплять; захватывать 
эн ә  иголна; спица; хвоя 
эн әғараҡ  стрекоза 
эн әл ек  боярышник 
эң ер  вечерние сУмерки 
эр е крУпный 
эрем сек  творог 
эр ен  гной
эре-ү творожиться, свёр­

тываться 
эс живот; внутренность
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эс әйҙ
эс бош өрғос скучный; мо­

нотонный 
эсем лек напиток 
эсен ән  в душе; про себя 
эсер-еү  поить 
эс-еү пить; выпивать 
эске внутренний 
эскесе пьяница, алкоголик 
эск әм й ә скамья 
эслек подкладка 
эстән  про себя; изнутри 
эсэк  кишка
эҫе горячий, жаркий; жар­

ко
эҫкерт сКирда 
эҫкәк пинцет 
эт пёс; собака 
эт-еү толкать 
эш работа
эш көнө рабочий день 
эш ҡағы ҙҙары  деловые 

бумаги 
эш хаҡы  заработная плата 
эш ҡы уар предпринима­

тель
эш лекле деловой, деятель­

ный
эш лекһеҙ бездельник, ло­

дырь; неспособный к ра­
боте 

эш ләпә шляпа 
эш лә-ү работать, трудить­

ся; делать 
эш м әкәр деятель 
эш се рабочий

эш сән трудолюбивый, ра­
ботящий 

эш һеҙ безработный

Ә
э  а (союз)
эб ен  старуха; тётя 
әб ей ҙәр  сы уағы  бабье ле­

то
әгәр  если 
ә ҙ  мало 
әҙер  готовый 
әҙерлек  подготовКа; го­

товность 
әҙер л ә-ү  готовить; приго­

товить 
әҙи п  писатель, литератор 
ә ҙә б и  литературный 
ә ҙә б и ә т  литература 
ә ҙәб и әт се  литератор, ли­

тературовед 
әҙәм  человек 
ә ҙә п  учтивость, вежли­

вость
әҙәп л е  воспитанный, веж­

ливый 
әҙәп һ еҙ  невоспитанный, 

невежливый 
әж ер  вознаграждение 
әж әл  смерть 
эй бер  вещь 
әй ҙә  айда
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эйл әьә Э,Ә
әй л ән дер -еү  вертеть; пе­

реворачивать; превра­
щать

әй л ән -еү  вертеться; пово­
рачиваться; превращать­
ся

әй тем  поговорка; фраза, 
изречение 

әй тер һ ең  будто, КаК будто, 
словно 

әй т-еү  говорить, сКазать 
әк и әт  сКазКа
э к р е н  медленный; медлен­

но
әл би ттә  Конечно 
эл е  сейчас; поКа 
әл егә  поКа
әли ф ба азбука, буҡварь 
әл л ә  I или, либо; то ли, то 

ли

әл л ә  II разве 
әл л ә  кем Кто-то 
әл л ә  күпме сколько-то 
әл л ә  ҡ айҙа где-то 
әл л ә  ҡайһы  КаКой-то 
әл л ә  ҡ асан давно 
әл л ә  ним ә что-то 
әл л ә  ни н дәй  каной-то 
әл л ә  нисек КаК-то 
ӘЛЛӘ н и сэ сколько-то 
әм м ә но, однано 
әң гәм ә беседа, разговор 
әр ем  полынь 
әрлә-ү  ругать, бранить 
әрне-ү болеть, ныть, ще­

мить

әрсе-ү  очищать, чистить 
әр һ еҙ беззастенчивый, не­

прихотливый 
әр әм  напрасно, зря 
әр әм  ит-еү тратить пона­

прасну 
әрәм там аҡ  дармоед, ту­

неядец 
ә р әм ә  урёма
әсбап  пособие, принадлеж­

ность 
ә с е  кислый, горький 
әсет -еү  квасить, закваши­

вать
әсе-ү  киснуть; бродить 
эси р  пленный; пленник 
э с э  мать 
э с э й  мама, мать 
ә ҫәр  произведение 
ә т ә с  петух
әүл и ә святой; предсказа­

тель
ә ү ә л  прежде, раньше; сна­

чала
әф л и сун  апельсин 
әф ән д е  господин 
әхлаҡ  мораль, нравствен­

ность
әһ әм и әт  значение, важ­

ность
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ЮҒА ЯЙЛ

Ю
ю ғалт-ы у терять, утрачи­

вать
ю ғал-ы у теряться, исче­

зать, пропадать 
ю ғары  высоКИЙ, возвы- 

щенныи 
ю ғары ға вверх 
ю ғары ла наверхУ 
ю ғары нан сверху 
ю ғиһә иначе 
ю йғы с резинка, ластиК 
ю ҡ нет, не имеется 
ю ҡ бул-ы у исчезать 
ю ҡ ит-еү уничтожать, ли- 

Квидирировать 
ю ҡҡа напрасно, зря 
ю ҡ ҡ а сы ғ-ы у (сыҡ-) исче­

зать, пропадать 
ю ҡ һа иначе 
ю л дорога, путь 
ю л бир-еү уступать 
ю л ы ңғайы нда по пути, 

по дороге 
ю лбары ҫ тигр 
ю лсы  путниК 
ю рам ал специально 
ю ра-у толКовать, предаса- 

зывать 
ю рған одеяло (стёганое) 
ю ридик юридичесКий 
ю ртаҡ  рысан 
ю ры й нарочно, преднаме­

ренно

Я
ябалаҡ  сова 
ябы ҡ I заКрытый 
ябы ҡ II худой 
ябын-ыу наКрыватьсн, по- 

Крываться; надевать, 
одевать 

яб-ыу (яп-) занрывать, по- 
нрывать; запирать 

яғы млы  ласновый, неж­
ный, приветливый 

яғ-ыу I растапливать, то­
пить 

яғ-ыу II мазать 
яғы улы ҡ топливо 
яҙ весна 
яҙ көнө весной 
яҙғы  весенний 
яҙм а письменный 
яҙмыш судьба, участь 
яҙы л-ы у записываться, 

подписываться 
яҙы н весной
яҙы у письмо, письменность 
яҙ-ы у I писать 
яҙ-ы у II расправлять; сби­

вать
яҙы усы  писатель 
яза Кара, наказание 
яза бир-еү наназать 
яй лад, порядогс 
яйла-у налаживать, регу­

лировать



яйл ян Ю,Я
яйлы  удобный, благопри­

ятный 
яйһы ҙ неудобный 
яҡ сторона, Край 
яҡа воротнин 
яҡла-у защищать, засы ­

паться 
яҡташ  землян 
яҡты  светлый, ярКий, яс­

ный
яҡты лы ҡ свет, освещение 
яҡты р-ы у светать, свет­

леть, сиять 
яҡут I яхонт 
яҡут II яКут; яКутсКий 
яҡшы хороший 
яҡш ылыҡ добро; благо­

деяние 
яҡы н близний; близно 
яҡы най-ы у приближаться 
яҡы нда вблизи, поблизо­

сти
яҡы ндан близно 
яҡы нса приблизительный, 

примерный 
яҡы н-тирә вокруг, окрест- 

ность 
ял I отдых; выходной 
ял II грива 
ял ит-еү отдыхать 
яла клевета
ялағай подхалим, подлиза 
ялан поле
яланғае голый, обнажен­

ный, нагой 
яла-у лизать, облизывать

ялбар-ы у умолять, про­
сить

ялған ложь, неправда 
ялғанла-у лгать, врать 
ялғансы  лжец, лгУн 
ялғау окончание 
ялға-у присоединять, со­

единять 
ялҡау ленивый 
ялҡы н пламя, жар 
ялла-у нанимать 
ялты рауы ҡлы  блестя­

щий, глянцевый 
ялын-ыу Умолять, п р а ­

шивать 
яман плохой 
яман шеш ран 
ям анат дУрная слава 
ям анһы у тоснливо, груст­

но
яма-у латать, нашивать 
ямғыр дождь 
ямғы рлы  дождливый 
янау угроза
яна-у угрожать, грозить 
янғы н пожар 
янғы н һүн дер еүсе  по­

жарник 
янды р-ы у сжигать, зажи­

гать
януар дикий зверь 
янъял снандал 
яны на к; но 
яны нда у, около, возле 
ян-ыу гореть
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ЯҢА ЯҺА

яңаҡ  щена 
яңаҡ  һ өй әге  челюсть 
яңғы ҙ одинокий 
яңғы ҙлы ҡ одиночество 
яңғы рау тарты нҡы  звон- 

Кий согласный 
яңы  новый 
яңы лы ҡ новость 
яңылыш  ошибочный 
яңы лыш лыҡ ошибка 
яңылыш -ыу ошибаться 
яңы р-ы у обновляться, воз­

рождаться 
яңы са по-новомУ 
япраҡ лист
япраҡ яр-ыу распускать 

листья 
яр берег 
яра рана
яраи ладно, хорошо; можно 
яраҡ һы ҙ негодный 
яралан-ы у быть раненым, 

пораниться 
яралы  раненый 
ярам аи нельзя 
яран герань 
ярар ладно 
яраты у любовь 
ярат-ы у I любить 
ярат-ы у II создавать, тво­

рить
яра-у годиться; соответст­

вовать, подходить 
ярҙам  помощь 
ярҙам  ит-еү помогать 
ярҙам сы  помощник 
ярҙам сы л отзывчивый 
ярлы  бедный

ярма Крупа 
ярты  половина 
яртылаш  наполовину, по­

полам 
яры  плёнка; связКа 
яры ҡ щель; трещина 
яры м пол-, полу-; половина 
яры м утрау полуостров 
ярымш ар полушарие 
яр-ыу разбивать, раскалы- 

вать; нолоть 
ярыш соревнование 
яҫты ҡ подушКа 
ят чУжой, посторонний 
ят кеше незнаКомец 
ятаҡ  общежитие 
ятла-у заучивать, выучи­

вать наизусть 
ят-ыу лежать; ложиться;

валяться 
яуап ответ 
яуап бир-еү отвечать 
яуаплы  ответственный 
яуапһы ҙ безответствен­

ный 
яулы ҡ платой 
яусы  сват; сваха 
яуы з злой
яуы злы ҡ зло, злость 
яуым-төш өм осадни 
яу-ыу идти; падать 
яф а муҡа, страдание 
яһаҡ  ясаК, дань 
яһалма иснусственный 
яһа-у делать, изготовлять
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КРАТКИЙ РУССКО-БАШКИРСКИЙ  
ФРАЗЕОЛОГИЧЕСКИЙ СЛОВАРЬ

А
ахиллесова пята йомтаҡ Урын

Б
без нож а резать  бысаҡһыҙ һуйыу
без пяти минут тиҙҙән, оҙатсламай, бына-бына
без ума бик нын, сиКтэн тыш
битком набит төйөп тУлтырылған кеүек
бить баклуш и ел ҡыУыУ, эт һУғарыУ
бок о бок иңгә-иң терәп
больное м есто ауырттсан Урын, йомшаҡ ер 
бросать, слова на ветер  һүҙҙе елгә ташлау 
бросаться в глаза  нүҙгә ташланыУ 
бубнить п од  нос аУыҙ эсендә буттка бетереү  
буря в стакане воды  юҠтан оло ғауға сығарыУ; бУшҡа 

ҡабытс туҠмау

В
в двух словах бер һүҙ менән әйткәндә 
в двух ш агах ике аҙымда 
в один голос бер тауьпптан
в подм ётки не годится тырнаҠ осона ла тормай 
в пух и прах пыр туҙҙырыу
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валить с ног ан-ктан йығыУ
валиться из рук тсУлға эш бармаУ
вариться в собственном  соку үҙ тсаҙанында тсайнау
вертеться на язы ке тел осонда тороУ
веш ать голову башты эйеү
взять бы ка за  рога тоттсан ерҙән һындырыу
взять в руки тсулға алыУ
взять верх еңеү, ӨҪкә сығыУ
взять за  душ у йерәККә үтеү, йӨрәККә төшөү
взяться за  ум  атсылға Килеү
видеть на три арш ина под зем л ей  ер аҪтында йылан 

нейшәгәнен белеү 
видеть насквозь үтәләй күреү 
винтиков не хватает йөҙгә берәү тулмаған 
вклады вать душ у йәнен биреп эшләү 
войти в привы чку ғәҙәткә инеү 
вставлять палки в колеса тәгәрмәснә таятс тығыу 
встать с левой ноги һУл аятстан тороу 
втирать очки күҙ буяу 
входить в полож ени е хәлгә инеү 
вы биться из сил хәлдән тайыУ 
вы бросить из головы  баштан сығарып ташлаУ 
вы йти сухим  и з воды  һыуҙан торо сығыу

Г
гладить по ш ерсти ыңғайына һыпырыу 
глаза  на лоб полезли  күҙе маңлайына менде, Күҙе дүрт 

булды
глаза на мокром м есте балаУыҙ һығыУ 
глаза  разбегаю тся  Күҙ ҠамашыУ 
глаза слипаю тся күҙ йомолоу, йотсо килеү 
глазом  н е моргнуть Күҙ ҙә йоммау
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глядетъ в могилу бер аяғы тсәберҙә бУлыУ 
гнаться за  двумя зайцам и ике нәмәнең ҡойроғон тотоу; иКе 

ҡуянды бер юлы атыУ 
голова на плечах башы бар 
гора с плеч  елнәнән тау төшкән кеүек бУлыУ 
грош ц ен а  Кәрәге бер тин
грош а лом аного не стоит һуҠыр бер тин тормай

Д
давать м аху мах биреү, бирешеү 
давать себя знать үҙенең Кем инәнлеген нүрһәтеү 
далеко ходить не надо алыҪтан эҙләргә түгел 
два сапога пара бер ҡалыптан һуғылған, ишәй менән ҡушай 
делать  из м ухи слона сүпте сүмәлә итеү, төймәләйҙе 

дөйәләй итеү
делить шкуру неубитого м едведя атмаған айыуҙың 

тиреһен тунау 
дел о  в ш ляпе эш бөттө, эш көйлө 
держ ать камень за  пазухой  асыу тотоу 
держ ать язык за зубам и телде тыйыу 
держ и карман ш ире тот ҡапсығыңды 
днем  с огнём  нөндөҙ сыра яндырыу
до п оследн ей  капли крови һуңғы тамсы тсанына тинлем 
душ а в пятки уш ла йөрәК табанға төшөү

Е
езди ть  верхом  елкәгә ултырыу, елкәне кимереү
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ill

ж дать не дож даться Көтә-Көтә КөтөК бУлыУ 
ж дать у  моря погоды  алма беш, аУыҙыма төш 
ж евать мочалку ауыҙ эсендә бутҡа бешереү 
ж ить душ а в душ у иңгә-иң терәп йәшәү

3

за  сем ью  зам ками ете ҡат ер аҫтында
за  словом  в карман не л езет  теле телгә йоҡмай
за  тридевять зем ель Ҡаф тау артында
заблудиться в трёх  соснах өс быҙауға кәбәк айыра белмәү
задетъ  за  ж ивое ауырттсан еренә тейеү
задним  умом крепок атсылы төштән һуң
зарубить на носу ҡолатстса киртеп тсуйыу
засорять глаза  гсүҙгә төтөн ебәреү
засучив рукава ең һыҙғанып
затаив ды хание тын да алмай
зим ой снега н е выпросиш ь тсырҡһаң, ҡаны сыҡмаҫ 
знать как свои пять пальцев биш бармағың неүен белеү 
знать своё м есто үҙ урыныңды белеү

И
и бровью  н е в едет  ҡолағына ла элмәй 
и в грош  н е ставить һанға һуҡмау 
и  сл ед  просты л һыуға батҡан кеүек 
и  ухом  н е в едёт  иҫе лә китмәй 
иголку н егде воткнутъ энә төртөр урын юҡ
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и дти  в ногу со врем енем  заман менән бергә барыУ, тормош­
тан тсалмаУ 

идти на лад  яйға һалыныУ 
идти навстречу ыңғайына Кнлеү 
идти своей  дорогой  үҙ юлы менән барыУ 
из кож и вон лезть  йән КөсКӘ тырышыУ 
изливать душ у эсте бУшатыУ 
иметь зуб  асыУ тотоУ, үс һаҡлаУ 
ищи ветра в поле елдәр нҪКән

К
как в воду канул һыута баттсан КеүеК
как в воду опущ енны й балтаһы һыуға төшкәндәй
как ветром  сдуло ай Күрҙе, тсояш алды
как воды  в рот набрал аүыҙына һыу уртлағандай
как грибы  после дож дя ямғырҙан һуң сытстсан бәшмән КеүеК
как две капли воды  нКе тамсы һыу КеүеК
как зени цу ока Күҙ ҡараһы КеүеК
как ни в чём  н е бы вало бер ни булмағандай
как на иголках энә осондағы Кеүен
как на ладон и  ус тебөндэге КеүеК
как об стенку горох ҡолағына ла элмәү
как ры ба в воде һыүҙағы балытс КеүеК
как сквозь зем лю  провалился Күҙҙэн юғалыУ
кататься как сы р в м асле бал да май эсендә йеҙөү
кот наплакал бнК аҙ, тырнатс осондай
куда глаза  глядят баш һүтсҡан яҡҡа
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л
лизать пятки табанын ялау
лить воду на м ельницу тирмәнгә һыУ ҠойоУ
лить как из ведра күнәкләп ҠойоУ
лица нет төҫө ҠасҠан
лицом  к лицу йөҙгә йөҙ
лоб в лоб ҡара-ҡаршы
ловить мух ел ҠыУыУ
лоды ря гонятъ эт һУғарыУ
лом ать голову баш ватыУ
львиная доля иң күп өлөшө, иң ҙУр өлөшө

М
м астер  на все руки алтын ҡУллы
м ахнуть рукой Ҡул һелтәү
м еж ду двух огней ике Ут араһында
м еж ду небом  и зем л ёй  ер менән күк араһы
м елко плавать һай йөҙөү
м отать на ус ҡолаҡҡа Киртеп ҡуйыу
м ухи не обиди т тырнаҡ осо менән дә ҡағылмаү

Н
на все четы ре стороны  дүрт яғың ҡибла 
на дороге не валяется аяҡ аҫтында ятмай 
на край света ер ситенә 
на седьм ом  небе күктең етенсе ҡатында 
наступать на пятки үксәһенә баҫыУ
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не верить своим глазам  үҙ Күҙенә үҙе ышанмау
не видеть дальш е своего носа танаУ аҫтынан ары күрмәү
не все дом а атсылға бер төрлө
не лы ком шит төшөп тс алғандарҙан түгел
не покладая рук бил яҙмай
не сомкнуть глаз Керпен тэ тсатсмау
ни жив, ни м ёртв ни үле, ни тере түгел
ни кола, ни двора ауыҙын асһа, үшсәһе нүренэ
ни свет, ни заря таң һарыһынан, ҡара таңдан
ни слуху, ни духу өнө лэ, тыны ла юте
ноги не будет иКе аяғының береһен баҫмау
ноль внимания бар тип тэ белмәү
носить воду реш етом  илӘК менән һыу ташыу
носить на руках өрмәгән ергә ултыртмау
нуж ен как собаке пятая нога нәрәнле нишер япрағы

О
обвести  вокруг пальца төп башына ултыртыу, КәКре 

тсайынға терәтеү 
облить грязью  Ҡара яғыу
одного поля ягоды  инеһе бер тсалып, бер сыбыҡтан 

тсыуылған
оказать м едвеж ью  услугу Ҡаш төҙәтәм тип, Күҙ сығарыу
остаться в дураках төп башына ултырыу
остаться с носом  тишек нәмәгә ултырыу
от горш ка два верш ка итек башындай
от греха подальш е бәләһенән баш-аятс
отвести  глаза  нүҙ буяу
отвести  душ у эс бушатыу
откуда ни  возьмись КүКтән төпшәндәй
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п
падать духом  тӨшӨнКӨлеККӘ бирелеү
палец  о палец  не ударить ҡыл да тсыбырлатмау, арҡыры 

ятҡанды буй һалмаУ 
палка о двух концах таят? иКе осло 
пальцем  не тронуть тырнан осо менән дә ҠағылмаУ 
пальцем  не ш евельнуть тсыл да ҠыбырлатмаУ 
пальчики оближеш ь телеңде йоторлоҡ 
перегибать палку тотҡан ерҙән һындырыУ 
переливать и з пустого в порож н ее ҡомдан арҡан ишеү 
перем ы вать коеточки энә Күҙенән үтнәреү 
пересчитать  ребра иҙмәһен иҙеү; тетмәһен тетеү 
питЬ кровь елеген һУрыУ; ҡанын эсеү 
плеватъ в потолок бот нүтәреп ятыУ 
плясать под дудку ҡурайына бейеү 
по пятам бер аҙым ҡалмай 
по уш и мУйындан 
подж ать хвост ҡойроҡто ҠыҪыУ 
подливать м асло в огонь УтҠа кәрәсин һибеү 
подставить нож ку аяҡ салыУ 
показы вать пятки табан ялтыратыУ 
попадать в точку тап өҪтәнә баҪыу 
попадать пальцем  в небо дуға менән бесән сабыУ 
после дож дичка в ч етверг ҡыҙыл ҡар яуғас 
почем  ф унт лнха донъяның әсеһен-сәсөһөн татыу 
при царе горохе хан заманында 
прикусить язык телде тешләү 
проглотить пилю лю  таш йотоУ 
прощ упы вать почву ҡылын тартып ҡарау 
прятать концы  эҙҙе юйыу 
пускать пы ль в глаза  күҙ бУяУ
пустить козла в огород кәзәгә кәбеҪтә ҠараУылларға ҡУшыУ
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пущ е глаза күҙ ҡараһы кеүек
пятое колесо в тел еге  артыҡ бүрәнә башы

Р
раз и навсегда әйттем бөттө
разбивать в лепёш ку йэн көскә тырышыУ
развеш ивать уши аУыҙ асып тыңлаУ
развязы вать язык теле сиселеү
раз-два и обчёлся барМаҡ менән һанарлыҡ
разделы вать под орех  ҡыҙған табаға баҪтырыУ
разж ёвы вать д а  в рот класть ауыҙына сәйнәп ҡаптырыу
распускать ню ни балауыҙ һығыу; зарланыу
распускать язык тел болғау
рот до уш ей ауыҙы ҡолағына етеү
рука н е подним ается  ҡул бармай
руки не доходят ҡул теймәй
рукой подать ус төбөндә
ры ть яму соҡор ҡаҙыу

С
с головой уй ти  башы менән сумыу 
с головы  до  ног баштанаяҡ 
с горем  пополам  көс-хәл менән 
с ж иру беситься туйып һикереү 
садиться на мель кәмәһе ҡомға терәлеү 
садиться на ш ею елкәһенә менеп ултырыу 
сам  чёрт ногу слом ит шайтан ботон һындырыр 
сам и с усам и төшөп ҡалғандарҙан түгел 
сапоги всмятку туҙға яҙмаған
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сводить концы  с концами осон осҡа ялғау
сгорать со сты да ер тишегенә инерҙәй бУлыУ
седьм ая вода на киселе ете ят
сем Ь потов сош ло ете ҡат тир сығыу
сер дц е кровью  обливается йөрӘККӘ ҡан һауыу
сизиф ов труд иләК менән һыу ташыу
сию  м инуту Күҙ асып йомғансы
скатертью  дорога ана бара юлың, дүрт яғың ҡибла
слова н е идут с языка тел эйлэнмэй
слож а руки ҡул ҡаушырып
слом ать шею ауыҙ бешеү
слом я голову йән-фарман; уңды-һулды ҡарамай 
слю нки текут ауыҙ һыуы ҡойолоу
см азы вать пятки ҡойроҡто һыртҡа һалыу; табан ялтыра­

тыу
см отреть в оба Күҙҙән ысҡындырмау 
см отреть сквозь пальцы  бармаҡ аша ҡарау 
собаку съ ел  теше ҡойолған; сәсе ағарған 
стереть  в порош ок Көлөн КүККә осороу 
стереть  с лица зем ли ер йөҙөнән һепереп ташлау 
стоять на одном  м есте бер урында тапаныу 
стоять на своём  үҙененен итеү 
стоять над душ ой теңкәгә тейеү
стоять одной ногой в м огиле бер аяғы ерҙә, иненсеһе гүрҙә 
строить воздуш ны е замки ҡомдан арҡан ишеү 
схватиться за  соломинку һаламға йәбешеү

Т
тащ ить за  уши ҡолағынан тартып йөрөтөү 
тёрты й калач үтеп сыҡҡан; йылан аяғын киҫкән 
толочь воду в ступе бушты юҡҡа ауҙарыү
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толъко пятки сверкаю т табаны ғына ялтырап ҠалыУ
точить зубы  т е т  ҠайраУ
тю телька в тю тельку теп-теүәл
тянутъ ж илы  елеген һУрыУ
тянутЬ за язык һүҙен аУыҙынан тартып алыУ

У
у  черта на куличах ер ситендә; ете диңгеҙ аръяғында 
убиватъ время юҡты буШҠа аүҙарыу 
убивать двух зайцев ине Ҡуянды бер юлы атыу 
ум за  разум  заходи т б а т  етмәй 
ум у непостиж им о башҡа һыймай
ун ести  ноги табан ялтыратыү; ҡойроҡто һыртҡа һалыУ 
уш и вянут ҡолаҡҡа ятмаҪ

Ф
ф илькина грам ота буш ҡағыҙ, мәғәнәһеҙ донүмент

X

хвататься за  голову башты ташҡа бәрерҙәй бУлыУ 
хвататься за  соломинку һаламға тотоноу 
хлебнуть лиха әсеһен-сөсөһөн татыу 
хлопать глазам и ауыҙ асып тороу 
ходить вокруг до  около бер урында тапаныу; уратып- 

сУратып һөйләү 
хоть бы хны  бар тип тә белмәү
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хотъ глаз вы коли Күҙгә тертһәң КүренмэҪлеК
хотъ завалисъ эт түбығынан
хотъ кол на голове т е т и  үҙ тутсһаны туҡһан
хотъ отбавляй быУа быүырлытс
хотъ пруд пруди иҪәбе-һаны юте
хоть ш аром покати бУп-бУш
хуж е горъкой редъки йәнгә тейтес, үтә ялҡытҡыс

Ц
целая история үҙе бер тарих 
цены  н ет баһалап бетнеһеҙ

ч
чем  бог послал  бары менән байрам
ч ер ез час по чайной лож ке онотҡанда бер
чёрны м  по белом у аҡҡа ҡара менән
ч ёрт носит әллә ҡайҙа йерей
ч есать  язык тел сарлау; ғәйбәт һатыУ
читать м еж ду строк әйтеп бетмәгәнде тотоп алыУ

Ш
шаг за  ш агом энренлэп 
ш евелить м озгам и башты эшләтеү 
ш ито-кры то эҙе-юлы юте
шишка на ровном  м есте тигеҙ ерҙәге түмгәК
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э
эзопов язык Кинәйәле һүҙ

Я
яблоку н егде упасть энэ төртөрлөк тә урын юҡ
язы к без костей  тел һөйәнһеҙ
язык зап летается  тел көрмәлеү
язык не поворачивается тел әйләнмәй
язык п р огл от и ть  телеңде йоторлоҡ
язы к развязался теле сиселеү
язык сломаеш ь тел эйлэнмэй
язык хорош о подвеш ен теле телгә йоҡмау; телгә бөткән 
язык чеш ется теле тик тормау
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ҠЫҪҠАСА БАШҠОРТСА-РУССА 
ФРАЗЕОЛОГИК НҮҘЛЕК

А
ай  күрҙе, ҡояш алды  как ветром сдуло
аҡ эттең  б әл әһ е  ҡара эткә валить с больной головы на здо- 

ровУю
аҡҡа ҡара м ен ән  яҙы лған чёрным по беломУ 
аҡы лға бер төрлө без царя в голове 
аҡы лға улты ры у браться за Ум 
аҡы лдан яҙы у сойти с Ума
алм а б е т , ауы ҙы м а төш ждать У моря погоды 
аралары на ҡы л да  һы ймай и водой не разольёть 
аранан ҡара бесәй  үтеү  черная Копша пробежала 
арҡы ры ны  буй һалм ау палец о палец не ударить 
арт һабағы н уҡы ты у дать уроК 
асы ҡ ауы ҙ раззява 
ауы ҙ асы п тороу хлопать глазами 
ауы ҙ ҡолаҡҡа етеү  рот до ушей 
ауы ҙ һы уы  ҡороу слюнни текут 
ауы ҙға һы у уртл ау играть в молчанку 
ауы ҙы  м ен ән  ҡош тотоу  считать ворон 
ауы ҙы н асһа, үпкәһе күренә ни кола, ни двора 
ауы ҙы ңдан ел  алһы н типун тебе на язык 
ауы ртҡан ер гә ҡағы лы у задеть за живое 
аяҙ көндә йәш ен һуҡ ҡ ан кеүек булы у как гром в ясную по­

году
аяҡ салы у подставлять ножку 
аяҡ тартм ау ноги не идут 
аяҡ тер әп  Упираясь ногами и руҡами 
аяҡҡа баҫы у встать на ноги 
аяҡтан йы ғы у свалить с ног
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Б
бал-май эсен д ә  й өҙөү  кататься КаК сыр в масле 
барм ағы  үҙен ә  кәкре загребать под себя 
барм аҡ аша ҡарау смотреть сквозь пальцы 
баш би рм әү не подчиняться
баш к үтәрм әй  эш ләү работать не покладая руК
баш ҡ аты ры у морочить голову
баш ҡа һы йҙы ра алм ау не уҡладываться в голове
баш ты ҡ айҙа ҡуйы рға бел м әү  не знать куда себя девать
баш ты  таш ҡа ороу хоть головой об стенку
бер  алды на, бер  арты на төш өү лебезить
бер  балы ҡ баш ын сәй н әү  сказка про белого бычка
бер  ҡ алаҡ  һы уға һалы п йоторлоҡ  краса ненаглядная
бер  ҡолағы нан инеп  и к ен сеһен ән  сы ғы у и ухом не вести
бер  сы бы ҡтан ҡы уы лған одним миром мазаны
бер  табаҡ тан  аш ау есть из одной тарелни
бер  ти гән  отличный
бер  т әр т әгә  егел еү  быть в одной упряяже 
бер  уры нда тапаны у топтаться на одном месте 
бер  һ үҙгә  килеү найти общий язык
бер  ю лы  ике к әм ән ең  ҡойроғон тотоу гоняться за двумя 

зайцами 
бил бөгөү гнуть спину
биш тинлек ҡуян, ун тинлек зы ян овчинка выделки не сто 

ит
бот к үтәреп  яты у считать мух 
бото бер  тин грош цена 
бы саҡ һы ҙ һуйы у без ножа резать 
бы уа бы уы рлы ҡ хоть пруд пруди
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в
ваҡ и ләк тән  и л әү  перемывать Косточни

Г
гәп  һаты у разглагольствовать
гүр эй әһ е  булы у уйти из жизни, Умереть

Ғ
ғ әй б әт  һаты у чесать язык, сплетничать

Д
дилОегәне буш аты у распУсКать вожжи 
ди л бегән е үҙ ҡулы на алы у прибрать вожжи К руКам 
ди ң геҙ тубы ҡ тан море по Колено 
донъ яға килеү появиться на свет 
донъ янан к итеү переселиться в мир иной 
донъ яны ң әсеһ ен -сөсөһөн  таты у почём фунт лиха 
дуға м ен ән  бесән  сабы у попадать пальцем в небо 
дүрт күҙ м ен ән  көтөү глядеть во все глаза 
дүрт яғы ң ҡ ибла натись на все четыре стороны
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ҙ

ҙурға китеү принять серьёзный оборот

Е
ел  иҫкән яҡҡа ауы у держать нос по ветрУ
ел д әр  иҫкән и след простыл
ең  һы ҙғаны п засучив руКава
ең ел  холоҡ ло ветреный
ең ел  һөйәкле легкий на подъём
ер йотҡ ан кеүек наК сквозь землю провалился
ер м ен ән  күк араһы  между небом и землёй
ер м ен ән  ти геҙл әү  сравнять с землёй
ер т и т е г е н ә  и н ер ҙәй  булы у готов был провалиться сквозь 

землю
ете  ҡат ти р еһ ен  тунау драть шкуру 
ете  ят седьмая вода на ниселе
ете  яты п бер  төш кә инм әү ни разУ не вспомнить

3

зар  илау горьно плакать 
зи һ ен е таралы у стать рассеянным

И
ике аяҡты ң бер еһ ен  баҫм ау ноги не бУдет 
ике йөҙлө двуличный; волн в овечьей ШнУре 
ике күҙе дүрт булы у глаза на лоб полезли
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ике там сы  һы у кеүек как две Капли воды
ике ут  араһы нда между двУх огней
ике һ ү ҙҙең  б ер еһ ен дә  то и дело
ике яты п бер  төш кә инм әү не горит да не болит
иҫке ауы ҙҙан  яңы  һ үҙ вот тебе и на

И
й ән  аты у жаждать 
й ен  дуҫы  занадычиый друг 
й ән  көйөгө обУза, бремя 
й ән гә  тей еү  надоедать 
й ән де  аш ау терзать
й ән е тел әгән  йы лан ите а т а ғ а н  охота пуще неволи
й ән е һөй м әү недолюбливать
й ән ең  ни тел әй  что душа пожелает
й әһ ән н әм  аръяғы нда за тридевять земель
йәш ен ти ҙлеге м ен ән  молниеносно
й өҙгә  бер әү  тулм аған олух царя небесного
йөрәк етм әү  духу не хватает

К
кәкре ҡайы нға тер әтеү  обвести вокруг пальца
керпек т ә  ҡаҡм ау не сомкнуть глаз
кеше ел к әһ ен дә йәш әү жить за чужой счет
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ҡ
ҡабы рғаһы н һанау пересчитать ребра
ҡаш т өҙәт әм  тип күҙ сы ғары у оказать медвежью услугу
ҡойроғона баҫы у висеть на хвосте
ҡ ойроҡ  болғау вилять хвостом
ҡ ойроҡ то һы ртҡа һалы у давать стрекача
ҡ олаҡ  итен  аш ау прожужжать все Уши
көн кеүек асы ҡ ясно КаК день
көтә-көтә көтөк булы у высмотреть все глаза
күҙ асы п йом ғансы  в мгновение она
күҙ ҙә  йом м ау не моргнуть глазом
күҙ м аңлайға м ен еү глаза на лоб полезли
к үҙгә таш ланы у броситься в глаза
к үҙгә төр тһ әң  күренм әҫлек хоть глаз выноли
күҙе дүрт булы у глаза на лоб полезли
к үң елдә кер һаҡ лау держать камень за пазухой

Ҡ
ҡ урайы на бей еү  плясать под дудКу 
куш ҡуллап обеими рунами
ҡы ҙған  табаға баҫты ры у давать жару, крепко отругать
ҡы ҙы л ҡар яуғас после дождичка в четверг
ҡы л өҫтөн дә тороу на краю пропасти, на волоске
ҡы лы н тарты п ҡарау прощупывать почву
ҡы рҡҡа яры лы у разрываться на части
ҡы рҡ һаң ҡаны  сы ҡмаҫ зимой снега не выпросишь
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л
ләм -м им  өндәш м әү набрать в рот воды

м
ай эсен дәге  бөйөр кеүек КаК сыр в масле 

м ең  б ә л ә  м ен ән  е болыпими трудностями

Н
ни үле, ни тер е ни жив, ни мертв 
нуж а ҡалас а т а т а  голод не тётна

О
оҙон  һ үҙҙең  ҡы ҫҡаһы  Короче говоря 
ойотҡ о һалы у подстренать 
онотҡ анда бер  через чае по чайной ложке 
осо-ҡы ры йы  күренм әү Конца-Края не видно 
осона сы ғы у дойти до сути

Ө
өнө л э  ты ны  ла  ю ҡ ни слуху, ни духу 
өр м әгән  ер гә улты ртм ау носить на рунах
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п
пар к үгәрсен дәр  кеүек КаК ГолУбни

Р
р әт е  сираты  ю ҡ семь пятниц на неделе

С
сер  би рм әү не подавать вида
си р тһ әң  һы ты лы рға тора Кровь с молоном
с эс  үр ә тороу волосы встали дыбом

т
табан  ялты раты у давать стрекача
там аҡ ҡа таш булы п улты ры у стать поперёк горла
танау аҫты нда под носом
танауға сиртеү обставить
таяҡ ике осло палка о двух нонцах
тел  осонда ғы на тора вертится на язьгае
тел  си сел еү  язык: развязался
тел гә  бөткән  язьпс подвешен
телде иоторлоҡ  пальчики оближешь
телде теш ләү приКусить язьга
теле тел гә  йоҡм ай говорит без запинки
терһәк те теш ләрҙәй  булы у распаиваться
теш  ҡайрау точить зубы; иметь зуб
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теш е теш кә тей м әү  зУб на зУб не попадает
теш е үтм әү  не по зУбам
тигеҙ ғүм ер и теү  жить в согласии
тот ҡапсы ғы ңды  держи нарман шире
тотҡ ан ер ҙән  һы нды ры у перегибать палКу
төйөп тулты ры лған битном набито
төклө аяғың м ен ән  с лёгчсой ноги
төкөрөп тә  бирм әү хоть трава не расти
төн йоҡоһо күрм әү не сомКнУть глаз
төп баш ына улты рты у оставить в дуранах
төҫө ҡасҡан лица нет
туҙға  яҙм аған чушь несусветная
туҙға  яҙм ағанды  һ өй л әү молоть чепуху
түбәһ е  күккә т ей ер ҙәй  булы у быть на седьмом небе
ты н да  алм айы нса не дыша
ты рнаҡ аҫты нан кер эҙл әү  придираться К мелочам 
ты рнаҡ м ен ән  д ә  си ртм әү пальцем не тронуть

У
ус төбөн дәге  кеүек как на ладони 
ут  ҡапҡ андай кан угорелый 
утҡ а кәрәсин  һибеү подлить масла в огонь 
уттан  алып, һы уға һалы у из огня да в полымя

Ү
үҙ туҡһаны  туҡ һан хоть Кол на голове теши 
үтеп  сы ҡҡан тёртый Калач
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ф
ф әл сәф ә  һаты у пустословить

X

хан  зам аны нда при царе Горохе 
х әб әр  һаты у болтать 
х әл д ән  тайы у сильно Уставать 
х әтер  ҡалы у обижаться

Һ
һалҡ ы н ҡан м ен ән  хладнокровно
һалпы  яҡҡа һалам  ҡы ҫты ры у играть на слабой стрүнке
һауанан алы п һ өй л әү  выдумывать
һ ерк әһе һы у күтәрм әү  обидчивый
һөм һөрө ҡ ойолоу расстроиться
һ үҙҙе  ел гә  осорм ау не бросать слова на ветер
һуҡы р бер  тин торм ау rpouia медного не стоит
һул аяғы м ен ән  торған встал с левой ноги
һы ны ҡҡа һы лтау предлог
һы уға батҡ ан дай  как в водУ канүл
һы уҙағы  балы ҡ кеүек как рыба в воде
һы уҙан  ҡоро сы ғы у выйти сухим из воды
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ш
ш аҡ ҡаты у сильно Удивиться 
шул ике арала в мгновение она 
шыр еб әр еү  сильно испУгаться

Ы
ығы -зы ғы  килеү сУетиться 
ы ж лап та бирм әү нан с гуся вода

Э
эҙе  л ә  ҡалм ау и след простыл 
эн ә м ен ән  ҡойо ҡ аҙы у каторжная работа 
эн ә төртөрлөк уры н ю ҡ  яблонУ негде Упасть 
эн әһ ен ән  ебен ә  тиклем до мельчайших подробностей, от а 

до я
эсен дәге  ты ш ы нда душа нараспашнү
эстә  бүреләр  олоу сильно проголодаться
эт бәй л әһ әң , торғоһоҙ холодно
эт м ен ән  бесәй  кеүек нак кошка с собаной
эт тубы ғы нан хоть завались
эт һуғары у бить баклуши
эт тән  алы п эткә һалы у на все корни
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ә
әл и ф те таяҡ тип белм әү  ни бельмеса не знает 
әсеһ ен -сөсөһөн  таты у хлебнүть лиха 
әүен  баҙары на китеү УснУть

Ю
ю ҡты  б у т ҡ а  ауҙары у бить банлуши 
ю лдан  яҙы у сойти с пути
ю рғаны ңа ҡ арап аяғы ңды  һуҙы у по одёяже протягивать 

ножни

я
яҡы н бары рлы ҡ түгел  не подступиться 
ялап алған кеүек кап норова язьшом слизала 
яраға тоҙ һ и беү  травить душу

-t *4  Л



Башкирская грамматика в таблицах

Б а ш к и р с к и й  а л ф а в и т

А а Б б В в Г г Г г Дд 3?
Е е Ё ё Ж ж З з И и Й й К к

Ҡ ҡ JI л М м Н н Ң О о Ө ө

П п Р р С с Ҫ Т т У у Ү ү

Ф ф Х х Һ Һ Цц Ч ч Щщ Ш ш

ъ Ы ы ь Э э Э э Ю ю Я я

Г л а с н ы е зв у к и

Гласные Написание Примеры

мягкие 

(переднего ряда)

ә, ө, ү, е (э), и әсәй, өй, үгеҙ, 

эт, ит

твердые 

(заднего ряда)

а, о, у, ы атай, олоЛ ут, 

ысыҡ



З а к о н  с и н г а р м о н и з м а

Виды

сингармонизма
Примеры

гармония по ряду 

а-ә, у-ү, о-ө, ы-е (э)

бала + лар + ға, бәлә + ләр + гә; 

ул + дар + ҙан, үр + ҙәр + ҙән; 

оло + лар + ҙа; өс + тәр + ҙә, 

ысыҡ + тар; эт  + тәр

губная гармония 

о - о - о  

Ө — Ө — Ө

ҡолон + 0 + ноң  

көҙгө + һө + нөң

(Г п ец и ф и ч ес к и е  с о г л а с н ы е

3 звонкий, межзубной, похожий -  з ҙур, күҙ

ҫ глухой, межзубной, похожий -  с баҫ, күҫәк

һ гортанный, похожий немецкому и 

английскому Һ

һөт, барһа

Ғ звонкий, заднеязычный, щ елевой, 

близок к г

Ғәли, тағы

ҡ глухой, заднеязычный, смычный, 

близок к звуку к

ҡан, яҡты

Ң носовой, образуется на задней части  

языка, близок к н
моң, кид
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И зм ен ен и е  имән сущ ествительны х
по числам

Е с л и  к о р е н ь  

(о с н о в а )  

с у щ е с т в и т е л ь н о г о  

о к а н ч и в а е т с я  н а :

В а р и а н т ы  о к о н ч а н и й  

м н о ж е с т в е н н о г о  ч и с л а
П р и м е р ы

С у щ е с т в ,  

с т в е р д ы м и  

г л а с н ы м и

С у щ е с т в ,  

с  м я г к и м и  

г л а с н ы м и

а ,  ә ,  ы ,  е ,  о , ө , я -лар -лэр б а л а л а р  -  д е т и  

к е ш е л ә р  -  л ю д и

л ,  М, Н, Ң , з ,  ж -дар -дэр г а р а ж д а р  -  г а р а ж и  

к е й е м д ә р  -  о д е ж д а

б, в ,  г ,  д ,  к ,  ҡ> п ,  

с , Ҫ, т ,  Ф , х ,  Ь , ц> 

ч ,  ш ,  щ

-тар -тэр к и т а п т а р  — к н и г и  

е л ә к т ә р  -  я г о д ы

Ҙ, й, р> у , Ү, и, ю - ҙ а р -ҙәр ҡ ы ҙ ҙ а р  -  д е в о ч к и  

к ү ҙ ҙ ә р  -  г л а з а  ;
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П а д е ж н ы е  окончания

Падежи

Именительный падеж КеМ? нимә? ни? нимәләр? 

ниҙәр? (Кто? что?)

Притяжательный падеж 

(родительный)

кемдең? нимәнең? ниҙең? 

(Кого? чего?)

Дательно-направительный

падеж

КеМГә? нимәгә? нигэ? 

(Кому? чемУ?)

Винительный падеж кемде? нимәне? ниҙе? Кем? 

нимә? ни? (icoro? что?)

Местно-временной падеж кемдә? (У кого?) нимәлә? 

ниҙә? (в чем? где?) ҡасан? 

(когда?)

Исходный падеж кемдән? (от кого?) 

нимәнән? ниҙән? (от чего?) 

ҡайҙан?(откУда?)
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Вариантам п а д е ж н ы х  ок он ч ан и й  и чисел

Последняя 

буква слова 

в имен. п.

Падежи
ИS Й
8 5s  S
и v 

О

к вь
Я Һ я

е  к

■. и
Л

М- В R  св 
В

Е
Н
Як
Я

М

'. й 
Ё s “ щ S  а  ^ я

В
ВчоXи
К

а (я), э ,  ы , -Н Ы Ң -ға -ны -ла -нан -лар

э, э, 0, ө -нең -Гә -не -лэ -нән -ләр

л, М , Н , Ң , 3, -дың -ға -ды -да -дан -дар

ж -Дең -Гә -де -дә -дән -дәр

-ДОҢ -до

-дөң -дө

б, в, г, д, к, -тың -тса -Д ы -та -тан -тар

ҡ ,  п ,  с ,  Ҫ, т , -тең -кә -те -тэ -тән -тәр

ф, X, Һ, ц, ч, -тоң -то

ш ,  щ -төң -тө

Ҙ, Й , р ,  у -Ҙың -ға -ҙы -ҙа -ҙан -ҙар

(ю), и -ҙең - ГӘ -ҙе -Ҙә -ҙән -ҙэр

-ҙоң -ҙо

-ҙөң -ҙе
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С к л он ен и е  им ен  сущ ествительны х
в е д и н ст в ен н о м  числе

бала-

ребенок

бүлмә-

комната

тормош-

жизнь

өлгө-

образец

Именит, п. бала бүлмә тормош өлгө

Притяжат. п. баланың бүлмәнең торыоштоң өлгөнөң

Дат.-напр. п. балаға бүлмәгә тормошҡа өлгөгә

Винит, п. баланы бүлмәне тормошто өлгөнө

Мест.-вр. п. балала бүлмәлә тормошта өлгөлә

Исход, п. баланан бүлмәнән тормоштан өлгөнән

С к л о н е н и е  и м е н  с у щ е с т в и т е л ь н ы х  

во м н о ж е с т в е н н о м  ч и с л е

балалар-

дети

бүлмәләр-

номнаты

өндәр-

звуни

Именит, п. балалар бүлмәләр өндәр

Притяжат. п. балаларҙың бүлмәләрҙең өндәрҙең

Дат.-напр. п. балаларға бүлмәләргә өндәргә

Винит. п. балаларҙы бүлмәләрҙе өндәрҙе

Мест.-вр. п. балаларҙа бүлмәләрҙә өндәрҙә

Исход, п. балаларҙан бүлмәләрҙән өндәрҙән
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щ> и н а д л е ж н о с т ь

Т а б л и ц а  а ф ф и к с о в  п р и н а д л е ж н о с т и

ЧИ
СЛ

О

Л
И

Ц
О

П осле к о р н я  (основа), 
ок ан ч и в . н а  гл ас н ы е

П осле корн я  (основа) 
ок ан ч и в . н а  согласн ы е

аф
ф

.
п

ри
н

ад
.

п р и м ер ы

аф
ф

.
п

ри
н

ад
.

п ри м еры

-м б а л а м  -  мой -ы м ҡ у л ы м  -  моя

ребенок р ук а

т
а л м а м  -  мое -ем күҙем  -  мой гл а з

1
яблоко -о м торм ош ом  -  м оя

сэскэм  -  мой ж и зн ь

ц вето к -о м көнөм  -  м ой ден ь

■Ң б а л а ң  -  твой -ЫҢ ҡ у л ы ң  -  твоя

ребенок р у к а

о
чо

а л м а ң  -  твое -е ң к ү ҙең  -  твой  г л а з
а
tr яблоко
ф II -ОҢ торм ош оң  -  т в о я
о сәск әң  -  твойя
к ж и зн ь
0) ц в ето кд
н -ө ң көнөң  -  твой
о
я к ү р ш е ң  — твой
к ден ь
fet

и сосед

-һ ы б а л а һ ы  -  его -ы ҡ у л ы  -  его (ее)

ребенок р ук а

-h e сәск әһ е  -  его -е күҙе  -  его (ее)

ц вето к г л а з
II I

-h o һ о ҫҡ о һ о  -  его -о торм ош о -  его

совок (ее) ж и зн ь

-һ ө ө л гө һ ө  - его -ө көнө -  его  (ее)

образец д ен ь
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■бы ҙ б а л а б ы ҙ  -  н аш  
ребенок

- ы б ы ҙ ҡ у л ы б ы ҙ  -  н а ш а  
рука

-б е ҙ сәск әб еҙ  -  н аш -е б е ҙ к ү ҙ е б е ҙ  -  н аш

I ц вето к г л а з
-б о ҙ һ о ҫҡ о б о ҙ  -  н аш  

совок
-о б о ҙ т о р м о ш о б о ҙ -  

н а ш а  ж и зн ь
-б ө ҙ ө л гө б ө ҙ  - н аш  

образец
-ө б ө ҙ к ө н ө б ө ҙ  -  н аш  

ден ь

- ғ ы ҙ б а л а ғ ы ҙ  -  в аш  
ребенок

- ы ғ ы ҙ ҡ у л ы ғ ы ҙ  -  в а ш а  
р у к а

-г е ҙ сәс к ә ге ҙ  -  в аш -е г е ҙ к ү ҙ е г е ҙ  — в аш

II ц вето к г л а з
-ғ о ҙ Һ о ҫ ҡ о ғ о ҙ  -  в аш -о ғ о ҙ т о р м о ш о ғ о ҙ -

О совок в а ш а  ж и зн ь
чоК -г ө ҙ ө л гө г ө ҙ  - в аш -ө г ө ҙ к ө н ө гө ҙ  — в а ш
V образец ден ь
о
Я -һ ы б а л а һ ы  -  их -ы ҡ у л ы  -  их р у к а  /
Яо ребенок их руки
PQ
Н -һ е сәск әһ е  -  их -е күҙе  -  их г л а з  /

моя

ц вето к их г л а з а
-һ о һ о ҫҡ о һ о  -  и х -о торм ош о -  их

S совок ж и зн ь

-һ ө ө л гө һ ө  - их -Ө и л и көнө -  их ден ь
и ли образец

III
- л а р ы б а л а л а р ы  -  их - т а р ы т о р м о ш т а р ы  -

ребенок и х  ж и зн ь

- л ә р е с ә с ә к ә л ә р е  -  их 
ц вето к

- т ә р е

- ҙ а р ы

- ҙ ә р е
- д а р ы

- д ә р е

э ш т ә р е  -и х  
р аб о та
ҡ ы ҙ ҙ а р ы  -  их 
дочь
ө й ҙ ә р е  -  их дом а 
у р м а н д а р ы  -  их
л еса
б е л е м д ә р е  -  и х  
зн а н и я
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(Уклонение и м е н  с у щ е с т в и т е л ь н ы х  
с а ф ф и к с о м  п р и н а д л е ж н о с т и

В ед. числе 1-ое лицо 2-ое лицо 3-е лицо

Именит.п. ТСУЛ Ы М ҡулың ҡулы

Притяжат.п. тсулымдың ҡулыңдың ҡулының

Дат.-напр.п. ҡулыма Ҡулыңа Ҡулыиа

Винит.п. тсулымды тсулыңды ҡулын

Местн.-вр.п. ҡулымда ҡулыңда Ҡулыида

Исходи.п. Ҡулымдан ҡулыңдан кулынан

Во м нож .числе 1-ое лицо 2 -ое лицо 3-е лицо

Именит.п. ҡулыбыҙ Ҡулығыҙ ҡулы

Притяжат.п. Ҡулыбыҙҙың Ҡулығыҙҙың ҡулының

Дат.-напр.п. ҡулыбыҙға Ҡулығыҙға ҡулына

Винит.п. ҡулыбыҙҙы тсулығыҙҙы ҡулын

Местн.-вр.п. ҡулыбыҙҙа Ҡулығыҙҙа ҡулында

Исходн.п. тсулыбыҙҙан Ҡулығыҙҙаи ҡулынан
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Р а з р я д ы  и м е н  ч и с л и т е л ь н ы х

фО (D
S 2  и иФ Л PQ Ч Н Фа н
S яи Ч 
§  S
К *

фФ о0 X PQ Д
1 s
я к ^ Во §

С кV

фО фВ о3 К4 Аф ч һ ф
В Ь ч я ф чп  О
3 Sта tr1РЦ

ф0И £

s 1
Я в;СО ЬS £

1 5 А Ғ
С

5 1а 5
1 s
Л К
6  * 
% 1 о  “

бер бер-енсе бер-эр — бер-әү

и ке и ке-нсе и ке-ш эр и к е -л эп

(бер-ике)

и к (е )-ә ү .

ӨС ӨС-ӨНСӨ өс-әр өс-ләп  (ике- 

өс)

өс-әү

а л т ы а л т ы -н с ы а л т ы -ш а р а л т ы -л а п

(б и ш -ал ты )

ал т (ы )-а У

Ун Ун -ы н сы Ун -ар Ун -л а п

(тУғы ҙ-Ун)

Ун -а У

и л л е и л л е-н се и л л е -ш эр и л л е -л э п  

(и л л е- 

ал тм ы ш ), 

и л л  ел әгән
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Р а з р я д ы  м е с т о и м е н и й
Л

и
чн

ы
е

У
ка

за
­

те
ль

н
ы

е

В
оп

ро
си

­

те
ль

н
ы

е

О
п

ре
де

­

ле
н

н
ы

е

Н
ео

п
ре

де
­

ле
н

н
ы

е

О
тр

и
ц

а­

те
ль

н
ы

е

П
р

и
тя

ж
а­

те
ль

н
ы

е

м и н бы л кем һ әр ә л л ә  кем һ и с м и н ең

һ и н теге НИМӘ һ әр  кем ә л л ә  н и м ә һи с  к ем һ и н е ң

Ул ш у л н и бөтәһе ә л л ә  ҡ а й ҙ а һи с  н әм ә у н ы ң

беҙ ош о ҡ а й һ ы бары ә л л ә  ҡ а с а н бер кем беҙҙең

һ е ҙ бы н ау НИСӘ үҙе бер н әм ә һ е ҙҙе ң

у л а р а н а у н и н д әй һ әр  н әм ә у л а р ҙы ң

ҡ а й ҙ а

ҡ а с а н

С к л о н е н и е  м е с т о и м е н и й

Падежя Мветчшм. едИНСТ. чнело

Имеюгг. п. мни һин ул

ПрИТяжаТ. п. мИНең һинең уның

ДаТ.-Напр. п. мнңә һиңә Уға

ВИНИТ. п. мИНе һине Уны

МеСТН.-вр. п. мнвдә ҺиНДә УВДа

Иехода. п. мяиәи ҺиНӘН уНаН



Падежи Местоим. множ. число

Именит, п. беҙ һеҙ Улар

Притяжат. п. беҙҙең һеҙҙең Уларҙың

Дат.-напр. п. беҙГӘ һеҙгә Уларға

Винит, п. беҙҙе һеҙҙе Уларҙы

Местн.-вр. п. беҙҙә һеҙҙә Уларҙа

Исходи, п. беҙҙән һеҙҙән уларҙан

Падежи Местоим. единст. число

Именит, п. Кем нимә теге

Притяжат. п. Кемдең инмәнең тегенең

Дат.-напр. п. Кемгэ нимәгә тегегә

Винит, п. Кемде нимәне тегене

Местн.-вр. п. Кемдэ нимәлә тегендә

Исходи, п. Кемдэн нимәнән тегенән

Падежи Местоим. единст. число

Именит, п. минеке һинене унытсы

Притяжат. п. минененең һинененең унытсының

Дат.-напр. п. минененэ һинененә уныҡына

Винит, п. миненен һиненен уныҡын

Местн.-вр. п. минекендэ һиненендә уныҡында

Исходи, п. минекенэн һинекенән унытсынан
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Падежи Местоим. множ. число

Именит, п. беҙҙене һеҙҙене уларҙытсы

Притяжат. п. беҙҙененең һеҙҙекенең уларҙытсының

Дат.-напр. п. беҙҙененә һеҙҙекенэ үларҙытсына

Винит, п. беҙҙенен һеҙҙенен УларҙыҠын

Местн.-вр. п. беҙҙенендэ һеҙҙенендә УларҙыҠында

Исходи, п. беҙҙененән һеҙҙененән УларҙыҠынан

Падежи Местоим. единст. число

Именит, п. үҙем үҙең үҙе

Притяжат. п. үҙемдең үҙеңдең үҙенең

Дат.-напр. п. үҙемә үҙеңэ үҙенә

Винит, п. үҙемде үҙеңде үҙен

Местн.-вр. п. үҙемдә үҙеңдә үҙендә

Исходи, п. үҙемдән үҙеңдән үҙенән

Падежи Местоим. множ. число

Именит, п. үҙебеҙ үҙегеҙ үҙҙәре

Притяжат. п. үҙебеҙҙең үҙегеҙҙең үҙҙәренең

Дат.-напр. п. үҙебеҙгә үҙегеҙгә үҙҙәренэ

Винит, п. үҙебеҙҙе үҙегеҙҙе үҙҙәрен

Местн.-вр. п. үҙебеҙҙә үҙегеҙҙэ үҙҙәрендә

Исходи, п. үҙебеҙҙән үҙегеҙҙэн үҙҙәренән
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Падежи Местоим. единст. число

Именит .п. был ул шУл

Притяжат. п. бының Уның шУның

Дат.-напр. п. быға Уға шУға

Винит, п. быны Уны шУны

Местн.-вр. п. бында унда шУнда

Исходи, п. бынан унан шУнан

Падежи Местоим. множ. число

Именит, п. былар улар шулар

Притяжат. п. быларҙың уларҙың шуларҙың

Дат.-напр. п. быларға уларға шуларға

Винит, п. быларҙы уларҙы шуларҙы

Местн.-вр. п. быларҙа уларҙа шуларҙа

Исходи, п. быларҙан уларҙан шуларҙан

Р а з р я д ы  н а р е ч и й

Наречия

образа

действия

Наречия 

меры и 

степени

Наречия

места

Наречия 

причины 

и цели

Наречия

сравнения

Кинәт бин бында иртән айыуҙай

йәйәү Күп аҫта кис йәштәрсә

инәүләп оҙаҡ түбәндә быйыл

былтыр

минеңсә
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В р е м е н а  г л а г о л о в  и з ъ я в и т е л ь н о г о  
н а к л о н е н и я  и их о к о н ч а н и я

Н астоящ ее время

М нож ественное число

1-е л. беләбеҙ 'мы знаем' ҡарайбыҙ 'мы смотрим'

2-е л. беләһегеҙ 'вы знаете’ ҡарайһығыҙ вы смотрите’

3-е л. беләләр 'они знают' ҡарайҙар 'они смотрят'

Будущ ее время

Е динственное число М нож ественное число

1-е л. белермен бүдү знать' белербеҙ бУдем знать'

2-е л. белерһең 'бУдеШь знать' белерһегеҙ 'бУдете знать'

3-е л. белер бУдет знать' белерҙәр будут знать'

Е динственное число

1-е л. аласаҡмын возьмУ (обязательно)'

2-е л. аласаҡһың возьмешь (обнзательно)’

3-е л. аласаҡ 'возьмет (обнзательно)'

М нож ественное число

1-е л. аласаҡбыҙ возьмем (обязательно)'

2-е л. аласаҡһығыҙ 'возьмете (обязательно)'

3-е л. аласаҡтар возьмУт (обязательно)'
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П рош едш ее время  

П рош едш ее оп ределенн ое

Е динственное число М нож ественное

число

1-е л. барҙым я ходил' барҙыҡ 'мы ходили’

2-е л. барҙың ты ходил' барҙығыҙ вы ходили'

3-е л. барҙы он ходил' барҙылар 'они ходили'

П рош едш ее неопределенн ое

Е динственное чнело

1-е л. алғанмын я, отзывается, взял’

2-е л. алғанһың 'ты, отзывается, взял'

3-е л. алған он, оказывается, взял'

М нож ественное число

1-е л. алғанбыҙ 'мы, отзывается, взяли'

2-е л. алғанһығыҙ вы, оказывается, взяли'

3-е л. алғандар 'они, оказывается, взяли'
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У п о т р е б л е н и е  п о с л е л о г о в

В баппсирсном языке в отличие от рУссКого нет предлогов, 

их значения передаются окончаниями (урман 'лес' -  урманда 'в 

лесУ'), послелогами:

1. С именительным или притяжательными падежами: 

м енән  'с, совместно с'; өсөн 'из-за, благодаря, для, ради, 

чтобы'; кеүек, ш икелле, һы маҡ, саҡлы , тиклем  КаК, 

подобно'; ҡ әҙәр , ҡ әҙәр е  подобно КаК'; арҡы ры , аша через, 

благодаря, по';

2. С дательно-направительным падежом: таба, табан, 

карай 'К, по, по направлению'; тикле, тиклем, хэтл е, 

хәтлем , саҡлы  'до, вплоть до';

3. С исходным падежом: бирле 'с тех пор'; баш ҡа, тыш  

'Кроме'; һуң  'с, после, затем'.

К л а с с и ф и к а ц и я  ч а с т и ц  по  з н а ч е н и ю

В
оп

ро
си

-

те
ль

ны
ен

ы
е

О
гр

ан
ич

и­

те
ль

ны
е

У
си

ли
те

ль
­

ны
е

П
ре

дп
ол

ож
и­

те
ль

ны
е

П
от

ве
рд

и-

те
ль

ны
е

П
ро

сь
бы

-мы, -ме ғы на та, тэ -дыр/-дер да  баһа -сы

-М Ө , -М Ө г ен э да, д э -ҙыр/-ҙер ҙа  баһа -се

ҡы на ҙа, ҙә -лор/-л  ер л а баһа -со

кенә •ЛӘу «лә та баһа -сө
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С о ю зы

Ь .әм , т а ғ ы , ш у л а й  у ҡ , ә , л ә к и н , ә м м ә , й ә , х а т т а ,  

б ә л к и , с ө н к и , й ә ғ и и

М о д а л ь н ы е  слов а

У
тв

ер
ж

де
ни

я

О
тр

иц
ан

ия

Н
ео

бх
о­

ди
м

ос
ть

В
оз

м
ож

но
ст

ь

П
об

уж
де

ни
е

С
ом

не
ни

е
эйе юте К э р э К МӨМКИН зинһар бәлки

әлбиттә түгел тей е т нрай ғәфү ахыры

итегеҙ

П о р я д о к  слов  в п р е д л о ж е н и и

Порядок слов в башкирском предложении обычно 
таков: определения и подлежащие располагаются в 
начале, затем -  обстоятельства, дополнения, а 
сказуемое, как правило, ставится в конце 
предложения.
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